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      „Co je dobré? Všechno, co v člověku zvyšuje cit k moci, vůli k moci, moc samu. Co je špatné? Všechno, co pochází ze slabosti. Co je štěstí? Cítit, že moc vzrůstá, že překonáváme překážku.“


      Friedrich Nietzsche, filozof (1844—1900)
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      Bill Callan natáhl ruku, v níž držel pistoli Ruger 45 opatřenou tlumičem, a začal se nehlučně plížit k ženě, která si říkala Angela Joyceová. Seděla zády k němu u starého dřevěného stolu a pilně pracovala na drahém laptopu. Callan si znovu pomyslel, že je nepopiratelně hezká. Sám měl ale rád spíš oplzlejší typy a ona mu připadala moc ctnostná — ačkoli jedinou její ctností nejspíš byl právě její vzhled. A kromě toho byla chytrá. Na jeho vkus až příliš chytrá.


      Podle řidičského průkazu jí bylo sedmadvacet, vypadala však mnohem mladší, jako by teprve nedávno dokončila vysokou školu. Výjimku tvořily její oči. Vyzařovala z nich vyspělost a protřelost, které dalece přesahovaly její skutečný věk i vzezření a naznačovaly, že tohle zdánlivě změkčilé děvče si prožilo svoje.


      Proč si najala dva žoldnéře, aby ji chránili? Žádnou osobní stráž, nýbrž žoldnéře. A jak si je mohla dovolit, když podle všeho neměla žádný viditelný zdroj obživy? Sice jim namluvila, že její bývalý přítel, gangster, na ni nedokáže zapomenout, ale Callan tomu ani na chvíli neuvěřil. A tak si o ní něco zjistil. A kdo by to byl řekl, jeho průzkum přinesl daleko šťavnatější ovoce, než původně očekával.


      Dívka byla počítačem naprosto pohlcená a Callanovu příchodu nevěnovala sebemenší pozornost. Odkašlal si a ona se zaskočeně otočila. „Ach,“ řekla s úlevou, když ho poznala. Její klid však neměl dlouhého trvání, protože hned nato si všimla zlověstně namířené zbraně, na níž byl připevněný tlumič. „Co se děje, Bille?“ zeptala se nervózně. Tvářila se netečně, ale Callan neomylně vycítil, že její mozek jede na plné obrátky a pokouší se nenadálé okolnosti vyhodnotit, zvážit vyhlídky.


      „Půjdeš se mnou,“ řekl Callan klidně. Zvedl obočí a dodal: „Kiro.“


      Nestihla se včas ovládnout a vytřeštila oči. „O co tu, sakra, jde?“ domáhala se vysvětlení. „Proč na mě míříš? A proč jsi mi řekl Kiro?“


      „Protože je to tvé skutečné jméno,“ odpověděl nevzrušeně. „Kira Millerová.“


      Otráveně zavrtěla hlavou. „Pokud to považuješ za vtipné, Bille, tak já teda rozhodně ne.“


      Callan ji ignoroval. „Chytej,“ řekl a hodil jí klíčky od auta. Ladně je zachytila, aniž by z něj byť jen na chvíli spustila oči.


      „Dovolil jsem si sundat ti z kroužku pepřák,“ oznámil. „Jdeme. Budeš řídit.“


      „Kde je Jason?“ chtěla vědět.


      „V garáži,“ odvětil Callan a potutelně se usmál. „Čeká na nás.“


      „Nikam nepůjdu, dokud mi nevysvětlíš, o co tu jde!“ obořila se na něj.


      Callan byl přes sto devadesát centimetrů vysoký svalovec s obrovskými silnými prackami. Hbitě překonal vzdálenost, která je oddělovala, a zprudka dívce přitiskl hlaveň ke spánku. Volnou rukou ji chytil pod bradou a přitáhl si její tvář ke své.


      „Na chytrou holku máš dost dlouhý vedení,“ zasyčel. „Situace se změnila. Už pro tebe nepracuju. Teď rozkazuju já! Uděláš, co ti řeknu, nebo tě přerazím!“ Stiskl jí bradu a část obličeje tak silně, až se kousla do vnitřní strany úst a spustila se jí krev. „Jasné?“ procedil Callan a konečně ji pustil.


      Promnula si bradu a upřela na něj pohled tak divoký, že mu jím málem provrtala lebku.


      „Přiznej, že se jmenuješ Kira Millerová, nebo ti zlomím levou ruku,“ zavrčel vztekle.


      Dál na něj hleděla a zvažovala, nakolik myslí svou hrozbu vážně. „Dobrá,“ řekla nakonec. „Jsem Kira Millerová. A co má být? Platím vám s Jasonem majlant, abyste mě ochraňovali, a ty jsi teď svou výplatu pořádně ohrozil.“


      Callan se rozesmál. „Myslíš?“ podotkl sarkasticky a potřásl hlavou. „Těší mě, že ti na mně tolik záleží, ale já už tvoje prachy nepotřebuju. Vyměnil jsem je za ještě víc prachů.“ Chytil ji pod paží a postrčil směrem ke garáži. „Jdeme,“ vyštěkl. „Podruhé ti to říkat nebudu.“


      Poslechla. K východu šla oklikou kolem židle, zvedla z opěradla bundu a přehodila si ji přes ramena. Callan nevěřícně zavrtěl hlavou. Venku bylo téměř patnáct stupňů. V listopadu. Krásně vlahé počasí. Většinu života prožil v Chicagu, přesto věděl, že po pár letech strávených v rajském podnebí San Diega bývají jeho obyvatelé většinou extrémně zimomřiví.


      Dorazili ke dveřím do garáže a ona se k němu otočila čelem. Pravou ruku měla zabořenou do kapsy u bundy a vypadala, jako že se ho chce na něco zeptat. Callan instinktivně uhnul dřív, než si uvědomil, proč to vlastně udělal. Její kapsu protrhla kulka malé ráže a zanechala na jeho břiše mělký, deseticentimetrový šrám. Kdyby býval neucukl, zavrtala by se mu přímo do střev.


      Plnou vahou svého mohutného těla se na Kiru Millerovou vrhl a přirazil ji na dveře, než stihla znovu vystřelit. Dokud byla bezbranná, vykroutil jí ruku z kapsy a vytrhl jí z dlaně malý glock.


      Cítil, jak mu z rány vytéká krev a vsakuje se do natržené košile, věděl ale, že zranění je povrchové a nevyžaduje okamžitou pozornost. Hrubě svou bývalou klientku otočil zády k sobě a prohledal ji, což měl zjevně podniknout hned na začátku. Původně usoudil, že veškeré starosti o svou ochranu přenechala svým dvěma žoldnéřům, jasně se však ukázalo, že přijala i vedlejší bezpečnostní opatření. Žádné další zbraně u sebe neměla, s výjimkou pepřového spreje připevněného k lýtku.


      Napadlo ho, jestli by ji neměl trochu zmlátit, aby ji za ten útok potrestal, rozhodl se ale mávnout nad tím rukou. Kdyby ji zranil, bylo by mnohem těžší ji zvládnout. Stejně za její pokus o útěk mohla jenom jeho neopatrnost. A navíc se už ujistil, že jí všechna překvapení došla.


      Otevřel dveře do garáže, strčil ji dovnitř a stiskl vypínač. Kira málem zakopla o tělo Jasona Bobkoského, který ležel tváří k šedé betonové podlaze. V zádech mu zela díra — někdo na něj z bezprostřední blízkosti vystřelil ze zbraně s tlumičem. Od těla se rozbíhaly pramínky jasně rudé krve připomínající vějíř rozevřených prstů a mizely pod Kiřiným bílým lexusem.


      Opovržlivě se na Callana podívala, nic však neříkala. Většina žen by zaječela hrůzou, kdyby zničehonic spatřily zakrvácenou mrtvolu, o téhle to však zřejmě neplatilo. Jeho instinkty se nezmýlily: na téhle chytré, atraktivní holce toho bylo víc, než se na první pohled zdálo.


      O několik minut později uháněli po silnici. Kira seděla za volantem a Callan, usazený na sedadle spolujezdce, na ni mířil zbraní. Slunce před pár hodinami zapadlo, ale i navzdory tmě panoval na ulicích čilý ruch. Na poklidné noční obloze svítil měsíc a za čelním sklem se pravidelně vynořovala typická jihokalifornská škála tropických květin a palem, živoucí důkaz trvajícího vegetačního období a zdánlivě nekonečného léta.


      „Kam jedeme?“ zeptala se Kira po dlouhém mlčení.


      „To uvidíš, až tam budeme,“ řekl Callan.


      „Jak ses dozvěděl, kdo doopravdy jsem?“


      „Připadáš si snad jako moderátorka televizního kvízu?“


      „Heleď, dobře jsem ti platila, a ty se mi očividně hodláš odvděčit tím, že mě zradíš. Odpovědět mi na otázky je to nejmenší, co pro mě můžeš udělat. Proč by ti to mělo vadit?“


      Callan se zamyslel a pokrčil rameny. „Dobrá,“ řekl. „Proč ne. Té tvojí povídačce jsem už od začátku nevěřil. Tvůj řidičák a kreditky jsou bez chybičky, ale já jsem se rozhodl si tě malinko prověřit. Zjistil jsem, že vystupuješ pod nepravým jménem, a zaujalo mě to. Takhle vymakané falešné dokumenty a údaje o minulosti má jen málokdo.“ Odmlčel se. „Měl jsem štěstí a ve vnější kapse tvého kufru jsem našel jmenovku, na které bylo tužkou naškrábané jméno. Kira Millerová.“ Ukázal na následující křižovatku. „Tamhle zahni doleva,“ přikázal.


      Kira se zařídila podle jeho příkazu. „A jak ses dostal od jmenovky k tomu, že mě unášíš a vyhrožuješ mi smrtí?“


      „Vyptal jsem se na původ té záhadné Kiry Millerové,“ vysvětlil, „a dal jsem jistým lidem vědět, že jsem narazil na informace, které by mě k tobě mohly zavést. Bylo to trochu jako rybaření. Dal jsem na háček návnadu s tvým jménem a čekal jsem, jestli se najde někdo, koho by to zaujalo. V životě mě nenapadlo, že ulovím zkurvenýho Moby Dicka,“ řekl užasle a zakroutil hlavou, jako by svému ohromnému štěstí pořád nemohl uvěřit. „Skoro okamžitě mě kontaktovali lidi od vlády a varovali mě, že jsi na útěku a mimořádně nebezpečná.“ Podíval se na svou zakrvácenou košili a pomyslel si, že měl to varování brát vážněji. „Odmítli mi prozradit cokoli dalšího, nabídli mi ale vysoký honorář, pokud tě najdu a chytím.“ Na tváři se mu objevil široký, spokojený úsměv. „Chvilku jsme vyjednávali, ale nakonec jsme se dohodli na dvou milionech dolarů.“


      Kira znechuceně zavrtěla hlavou. „Jsi idiot, Bille. To tě nenapadlo, že lžou a vůbec s vládou nespolupracují?“


      Usmál se. „Jasně že napadlo. Ale v podstatě je mi úplně u prdele, co jsou zač a proč po tobě jdou. Hlavně že mi zaplatí.“


      „A co když lžou i o těch penězích?“ naléhala Kira.


      „Jakmile jsem je přesvědčil, že tě dokážu najít, poslali mi na anonymní účet půl milionu, jako přátelské gesto. Za půl milionu babek si člověk koupí slušnou dávku důvěryhodnosti.“


      „Takže ty to děláš pro peníze?“ řekla opovržlivě. „Zradit klienta. Chladnokrevně zabít Jasona. A to všechno, aniž bys měl ponětí, o co se tu jedná a co je v sázce.“


      „A cos, sakra, čekala?“ vybuchl. „Ježíšikriste, to je přece přímo definice žoldáka: člověk, co to dělá jen pro peníze.“


      „Myslela jsem, že se řídíte nějakým kodexem.“


      Callan se zasmál. „Ne, pokud nám někdo nabídne dva miliony.“ Podrážděně zavrtěl hlavou. „A to kázání si nech. Ty taky nejsi žádné neviňátko. Neviňátka nevystupují pod bezchybně zfalšovanou identitou. Nevinní lidi, kteří si připadají ohrožení, si najmou tělesnou stráž. Žoldáka zaměstná jenom ten, kdo má máslo na hlavě.“


      „Klidně si to namlouvej, pokud si pak budeš připadat líp,“ poznamenala Kira zahořkle. „Ale pleteš se. Jsi v tom až po uši, Bille. Zahráváš si s ohněm. Ti lidi, co tě kontaktovali, nejsou od vlády. Zbytek peněz v životě neuvidíš. Skutečnost je taková, že ať podnikneš cokoli, jsi už v podstatě mrtvý. Odteď žiješ vypůjčený čas a jsi tak natvrdlý, že ti to nedochází.“


      Mluvila s tak mrazivým přesvědčením, že se Callan zarazil. Přesně to ale měla v úmyslu, uvědomil si. Blufuje. Snaží se, aby zapochyboval.


      „Bereš mě za nimi?“ zeptala se.


      Přikývl. „Správně. Na místo, které jsem si určil,“ dodal.


      „Trvali na tom, abys mě doručil živou a zdravou, jinak dohoda padá, viď? Řekli ti, že pokud to poděláš a já umřu, ani se nenaděješ a budeš se chystat na vlastní pohřeb, že jo, Bille?“


      „No a?“ řekl přezíravě a pokoušel se nedat na sobě znát, jak moc ho Kira vyvádí z míry.


      „A víš, proč byli tak neústupní?“ naléhala. Střelila po něm znechuceným pohledem, jako by nedokázala uvěřit, že někdo může být takhle pitomý. „Samozřejmě nevíš,“ pokračovala, aniž by počkala na odpověď. „Nemáš ani páru, do čeho ses zapletl. Pokud chceš mít aspoň nějakou naději, že se dožiješ rána, tak mě pustíš a zmizíš.“


      Callan přimhouřil oči. Kira nejspíš blufuje, ale může si dovolit to riskovat? Třeba v tom opravdu je až po uši. Sice se nemohl dočkat, až u sebe bude mít zbytek peněz, šlo ale o hodně, a proto by asi nebylo od věci se jí pořádně vyptat a získat jasnou představu, k čemu se to vlastně připletl. Předání může vždycky odložit na jindy. Radost z toho mít nebudou, ale krátký odklad je nezabije. Byl si jistý, že přistoupí skoro na cokoli, aby ji dostali.


      „Otoč auto,“ řekl konečně. „Vracíme se k tobě domů. Dám ti příležitost vysvětlit mi, o co se tu jedná, když máš takovou chuť si pokecat.“


      Nadzvedla obočí. „Copak se děje, Bille?“ dobírala si ho. „Myslela jsem, že je ti úplně u prdele, kdo jsem a proč po mně jdou.“


      „Otoč to!“ vyštěkl rozzlobeně.


      Několik minut pokračovali v levém pruhu a v autě panovalo napjaté ticho. Na semaforu asi sto metrů před nimi svítila červená a oproti noční obloze zářila jako světlo majáku. Kira zpomalila, stiskla tlačítko po svém boku a odepnula si bezpečnostní pás.


      „Zapni se,“ poručil Callan.


      „Zhmoždils mi rameno a ten pás to zhoršuje,“ namítla.


      „Řekl jsem, aby ses zapnula!“


      „Dobrá, dobrá,“ řekla a sáhla po bezpečnostním pásu. Byli jen pár metrů od křižovatky.


      Kira se však pásu ani nedotkla.


      Místo toho rozrazila dveře dokořán a bez zaváhání z auta vyskočila na travnatý ostrůvek, který silnici lemoval. Zkusila se překulit, tvrdě se však udeřila do pravého ramene, zpola se převalila, zpola uklouzla a vrazila do malé palmy.


      Její opovážlivost Callana ohromila. Jistě, mohl ji zastřelit, když z auta vyskočila, ale nemohl riskovat, že ji zabije, s čímž zřejmě počítala. Horečně si odepnul pás a vrhl se na sedadlo řidiče, aby nad neovládaným vozem převzal kontrolu. Se svíravým pocitem v žaludku si uvědomil, že je příliš pozdě. Kiřin neřízený lexus projel na červenou a Callan uslyšel, jak napravo od něj kvílí klakson a piští pneumatiky. Řidič neúprosně se přibližující malé hondy značně snížil rychlost, přesto nevyhnutelně naboural do bočních dveří Kiřina lexusu. Ozvala se bouřlivá, nezaměnitelná exploze zvuku, jaká vzniká pouze při střetu dvou tunových balistických střel vyrobených ze skla a oceli.


      Ke srážce došlo, zrovna když se Callan natahoval po řízení. Náraz ho tvrdě přirazil z boku k volantu a roztříštil mu žebro. Airbagy se sice ihned nafoukly, ale on neměl zapnutý pás, a tak nemohly zranění zabránit.


      Překonal nesnesitelnou bolest, zaparkoval a vypotácel se ven. Airbagy automaticky splaskly. Zahlédl Kiru, která mu mizela z očí v oslnivě osvětlené benzince na protějším rohu, a s potěšením si všiml, že ani ona ze svého odvážného kousku nevyšla bez škrábnutí. Na kalhotách jí zela roztřepená díra a na odhaleném stehně měla krev a skvrnu od trávy.


      Callan za ní vyrazil, jak nejrychleji mu to bolavý hrudník dovoloval, a snažil se ignorovat majitele hondy, který zaskočeně volal: „Hej vy, kam jdete?“


      Přihnal se k benzince, rozhlédl se do všech stran a zoufale hledal svůj dvoumilionový klíč do důchodu. Proběhl velkou samoobsluhou k ženským toaletám a rozrazil dveře, uvnitř však nikdo nebyl. Vyřítil se ven a těkal očima do všech stran.


      A pak ji spatřil.


      Ta svině se vrátila k autu.


      Chytrá holka. I navzdory obrovské prohlubni ve dveřích na straně spolujezdce byl vůz pravděpodobně stále pojízdný a Callan nechal klíčky v zapalování. Řidič hondy na Kiru cosi zařval, ale ona si ho nevšímala, nastartovala a odjela směrem, jímž byl namířen předek vozu. Na chodník se snesly kousky skla z roztříštěného okýnka.


      Callan si benzinku zběžně prohlédl. K pumpě zrovna zajížděl mercedes se silným motorem. Výborně. Řídil ho zavalitý muž se zastřiženým plnovousem, a když vystoupil, aby natankoval, Callan se vynořil zpoza kufru a namířil mu zbraň na břicho. „Klíče!“ rozkázal. „Hned!“


      Muž byl v šoku, přesto bezmocně zvedl ruku.


      Callan klíče popadl a o několik vteřin později už se hnal za Kirou. Měla velký náskok, ale její značně poškozené auto nebylo ani ve tmě těžké rozpoznat a Callanův mercedes disponoval víc než dostatečnou koňskou silou na to, aby ji dohonil.


      Vzdálenost mezi nimi se vytrvale zmenšovala. Kira se přihnala k nájezdu na dálnici číslo padesát dva a zamířila na východ. Lexus byl jako raněné zvíře a Callan její rozbité auto dostihl ani ne pět minut poté, co vjelo na dálnici. Jela v levém krajním pruhu. Zařadil se do toho vedlejšího, dojel tak těsně k ní, že v záři palubní desky rozpoznal její temnou siluetu, a pohrozil jí zbraní.


      Ignorovala ho.


      Callan nevěděl, co dál. Kdyby prostřelil kolo lexusu nebo ji zkusil ze silnice vytlačit, mohla by nad autem ztratit kontrolu a to nešlo. Musel ji doručit živou a zdravou a z jejího odhodlaného výrazu poznal, že si je své výhody plně vědoma a jeho přítomnost ji nijak netrápí.


      Od západu se blížili k mostu přes kaňon Tecolade. Znenadání Kira dupla na brzdy, dostala smyk a vřeštící pneumatiky zanechaly na asfaltu cestičku ze spálené gumy. Zpomalila téměř na padesát kilometrů za hodinu, prudce zahnula doleva, sjela z vozovky a najela na dvacet metrů široký pruh trávy, který od sebe odděloval protější tahy dálnice číslo padesát dva. Auto se natřásalo a jeho tlumiče se s nedlážděným terénem nedovedly vypořádat. Zastavila přibližně deset metrů před betonovým zátarasem, který měl zabránit tomu, aby se vozidla bezděčně zřítila do kaňonu, a nevzrušeně otočku dokončila. Nyní byl předek auta namířený na západ. Přidala rychlost a opatrně se zařadila do protisměru.


      Callan dupl na brzdy, aby ji následoval, bylo ale moc pozdě. Načasovala to dokonale. Bezpochyby to měla předem vymyšlené, protože než po několika vteřinách zareagoval, už na most přes kaňon Tecolade vjel od východu. Most mířící západním směrem byl jen dvacet metrů od něj, neodděloval ho ale žádný travnatý ostrůvek, nýbrž pouhý vzduch. Jestliže Callan nechtěl na druhou stranu odletět, neměl jak Kiřin manévr zopakovat.


      Uprostřed provozu prudce zastavil a řidiči za ním se mu málem nestihli vyhnout. Kolem Callana uhánělo jedno auto za druhým a řidiči na něj vztekle troubili. Napadlo ho, jestli by neměl zařadit zpátečku a prokličkovat mezi protijedoucími vozy, uvědomil si však, že by to byla sebevražda.


      Zuřivě šlápl na plyn, přejel přes dlouhý most a zastavil na krajnici. Vystoupil z mercedesu a rozhlédl se po opačném pruhu. Přesně jak očekával: po Kiřině omláceném lexusu nikde ani vidu.


      Oběma rukama rozzuřeně praštil do střechy auta. „Do prdele!“ zaburácel vztekle.


      Stál tam a soptil, když vtom daleko před sebou spatřil tři helikoptéry, pročesávající silnými reflektory temnotu. Střed stále širšího světelného kruhu očividně tvořila přesně ta část města, kde mělo dojít ke smluvenému předání. Hledali Kiru Millerovou, tím si byl Callan jistý.


      Přestával věřit, že se jim ji podaří dopadnout.


      Co je k čertu zač? pomyslel si zničeně. A co provedla, že na sebe strhla takovou pozornost?
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      Po deseti měsících


      David Desh zastavil u strážního domku, stáhl okýnko svého zeleného terénního chevroletu a podíval se na uniformovaného hlídače, který k němu přistoupil. „David Desh, mám schůzku s plukovníkem Jimem Connellym,“ řekl a podal muži řidičský průkaz.


      Hlídač několik zdánlivě nekonečných vteřin upřeně hleděl na psací podložku, průkaz prozkoumal a vrátil ho. „Můžete jet, pane, plukovník vás očekává. Vítejte ve Fort Braggu. Potřebujete nasměrovat?“


      Desh se posmutněle usmál a zavrtěl hlavou. „Díky, ale už jsem tu párkrát byl.“ Pomalu projel kolem vrátnice a skoro čekal, že mu ostraha zasalutuje.


      Listy stromů, jimiž se prostorná základna v Severní Karolíně přímo hemžila, se v chladném podzimním vzduchu proměnily v učiněnou přehlídku nádherných barev. Desh si pro svůj návrat vybral opravdu malebné období. Fort Bragg byla domovem mnoha vojenských útvarů, mimo jiné Velitelství zvláštních operací pozemního vojska Spojených států. Sídlila zde i jednotka, v níž kdysi sloužil on sám, Delta Force, která měla za úkol provádět protiteroristické operace mimo americké území.


      Desh projížděl kolem nesčetného množství povědomých budov a důvěrně známých orientačních bodů, včetně třípatrové lezecké stěny, dvouapůlmetrové slaňovací věže a padesát metrů dlouhého plaveckého bazénu, a usilovně se snažil potlačit nával protichůdných pocitů, které se v něm vzedmuly. Od odchodu z armády zavítal do Fort Braggu poprvé a návrat to byl vskutku sladkobolný.


      Dorazil do cíle, zaparkoval a o pár minut později vstoupil do kanceláře, kde za stolem seděl plukovník Jim Connelly v uniformě. Desh mu energicky potřásl rukou, posadil se naproti němu a kufřík položil vedle sebe na podlahu. V téhle kanceláři byl v minulosti už mnohokrát, ale dosud nikdy jako civilista. Na polici byly s dokonalou precizností uspořádány knihy o vojenské historii a strategii. Plukovník byl vynikajícím šermířem a za jeho stolem visela na zdi velká zarámovaná fotografie dvou soupeřících mužů s kordy, kterou soudě dle její ostrosti pořídil profesionální fotograf.


      Plukovník měl hranaté rysy, světle hnědé krátce zastřižené vlasy, k nimž ladil pečlivě udržovaný knírek. Měl osmačtyřicet let, a byl tedy o sedmnáct let starší než Desh, ale i navzdory rozdílnému věku z nich obou vyzařovala aura fyzické zdatnosti, způsobilosti a uvolněného sebevědomí typického pro všechny, kdo podstoupili tvrdý výcvik nutný ke vstupu do zvláštních jednotek.


      „Díky, že jste přišel, kapitáne,“ řekl Connelly a svraštil obočí. „Odteď bych vám asi měl říkat Davide, viďte?“


      Desh vzdychl. „Zklamalo vás to?“


      „Co? Že jste ukončil vojenskou službu?“


      Desh přikývl.


      „Kdo by vám to mohl mít za zlé po tom všem, co se v Íránu stalo?“


      Před devíti měsíci byl Desh nalezen vážně zraněný na irácké straně íránsko-irácké hranice. Mise v Íránu se strašlivě zvrtla a on jako jediný z celého týmu přežil. Ztratil v akci tři muže, z nichž každý pro něj byl jako vlastní bratr. Často se k té děsivé operaci v duchu vracel a proklínal se za to, že nebyl chytřejší, rychlejší nebo opatrnější. Obviňoval se ze smrti svých mužů a užíral se vinou, protože na rozdíl od nich přežil. Jeho armádou placený psychiatr neustále opakoval, že jde o zcela přirozenou reakci, ale tohle vědomí Deshe nijak zvlášť neuklidňovalo.


      „Nejsem si jistý, že jste na mou otázku odpověděl,“ naléhal Desh.


      „Dobrá tedy,“ řekl Connelly. „Jako plukovník zvláštních jednotek jsem zklamaný. Takových jako vy je málo, Davide. Jste bystrý, rázný a novátorský. Vůbec se mi nelíbí, že jsem přišel o člověka vašich kvalit.“ Otevřel ústa, aby pokračoval, ale na poslední chvíli si to zjevně rozmyslel.


      „Jen do toho,“ pobídl ho Desh.


      Connelly na návštěvníka nějakou dobu hleděl a pak vzdychl. „Ale jako váš přítel si na druhou stranu myslím,“ dodal, „že jste udělal správnou věc, ačkoli mě samozřejmě mrzí, že vás k tomu rozhodnutí přiměla taková tragédie. Ze srdce vám to přeju.“ Odmlčel se. „I když jste opravdu vynikající,“ spustil opět a očividně svá slova volil s nesmírnou opatrností, „podle mě jste do armády nepatřil. Ne kvůli tomu, že vám schází úcta k autoritám a nepotrpíte si na pitomce, ale proto, že o všem moc přemýšlíte. A kromě toho jste si nikdy nezvykl, že v našem povolání je čas od času nutné připravovat druhé lidi o život. Coby válečníkovi se vám nikdo nevyrovná, ale to nic nemění na skutečnosti, že máte duši vědce.“ Connelly potřásl hlavou. „Armáda vám brala přirozený optimismus a smysl pro humor, a to dávno před Íránem.“


      Desh přimhouřil oči a zamyslel se nad tím. Odjakživa uměl všechno obrátit v žert, ale čím víc o tom uvažoval, tím silněji si uvědomoval, že Connelly má naprostou pravdu; klíčová stránka jeho osobnosti se v průběhu let začala postupně hroutit.


      Po odchodu ze služby nastoupil jako zaměstnanec do Osobní ochrany Fleming, druhého největšího washingtonského podniku specializujícího se na poskytování tělesné stráže. Co do velikosti ho překonávala pouze americká tajná služba. Ale ačkoli obchody kvetly a výplata byla dobrá, Desh v hloubi duše věděl, že ho tenhle druh práce přestal oslovovat. Dřív nebo později se bude muset rozhodnout, co si počne, a třebaže netušil, kam ho cesta zavede, byl si zcela jistý, že tam v žádném případě nebudou zbraně, adrenalin nebo životu nebezpečné výzvy.


      Connelly se ve svém zhodnocení v podstatě nemýlil. Když je člověk v něčem dobrý, ještě to nutně nemusí automaticky odpovídat jeho osobnosti a duševnímu nastavení.


      „Děkuju, plukovníku,“ řekl Desh srdečně. „Vážím si vaší upřímnosti.“ Pár vteřin počkal, a pak aby naznačil, že si už nepřeje být tématem konverzace, prohodil: „A jak se daří vám?“


      Connelly pokrčil rameny. „Od doby, co jste odešel, se toho moc nezměnilo. Válku s terorismem zatím stokrát denně vyhráváme.“ Zamračil se a pokračoval. „Průšvih ale spočívá v tom, že my musíme vyhrát každé kolo, kdežto jim stačí zvítězit jednou jedinkrát. Jinak řečeno, nemůžu si dovolit žádnou chybu.“ Zavládlo dlouhé ticho. „Nepozval jsem vás sem ale proto, abych vás zatěžoval svými problémy,“ uzavřel.


      Desh povytáhl obočí. „Jen jedním?“


      Connelly se zasmál. „Tak nějak,“ řekl.


      Na několik vteřin se v místnosti rozhostilo rozpačité ticho. Nakonec plukovník sklopil oči a lítostivě vzdychl. „Těší mě, že vás zase vidím, Davide,“ spustil, „přesto bych byl radši, kdybychom se sešli za docela jiných okolností. Dobře ale víte, že bych vás sem netahal, kdyby to nebylo nanejvýš důležité.“


      „Je mi to jasné, plukovníku,“ řekl Desh a přinutil se k úsměvu. „Právě to mi dělá starosti.“


      Connelly vysunul zásuvku, vzal z ní hnědý pořadač a postrčil ho přes desku stolu k Deshovi, který spis svědomitě zvedl. Na plukovníkovu žádost vytáhl samostatnou složku obsahující sadu portrétních fotografií a pozorně si prohlédl hned tu první. Byla na ní žena, která vypadala přibližně na pětadvacet, na sobě měla obnošené džíny a nenápadný svetr s výstřihem do véčka. Hezká. Vzhledově přesně podle Deshova vkusu. S mladistvým obličejem. Holka od vedle. Tázavě na Connellyho pohlédl.


      „Kira Millerová,“ prohlásil plukovník. „Věk osmadvacet, výška metr sedmdesát čtyři, váha padesát pět kilo.“


      Desh se na fotku znovu zadíval. Dívčiny modré oči se takřka dovádivě leskly a na rtech jí pohrával sebejistý, uvolněný úsměv, který prozrazoval věcnou, přátelskou povahu. Desh ovšem věděl, že posuzovat něčí charakter na základě jediné fotografie není zrovna moudré.


      „Narodila se v Cincinnati v Ohiu, chodila na střední školu Middlebrook,“ odříkával Connelly mechanicky. „Její rodiče jsou po smrti. Měla jednoho staršího bratra, Alana, který taky zemřel. Střední ukončila v šestnácti jako nejlepší studentka z ročníku. V devatenácti s vyznamenáním absolvovala Chicagskou univerzitu, dostala bakalářský titul v oboru molekulární biologie. V třiadvaceti získala na Stanfordu doktorát z molekulární neurobiologie.“


      „Kdy studenti obvykle dokončují doktorát?“


      „V sedmadvaceti nebo osmadvaceti,“ odvětil Connelly.


      Desh pokýval hlavou. „Hezká a nadaná podivínka. Přesně můj typ.“


      „Zapomněl jsem se zmínit, že na střední bývala hvězdou atletického družstva.“


      „Takže podivínka zas tak úplně ne,“ připustil Desh. Vrátil se zpátky k fotografii a zadoufal, že až Connelly skončí, vyklube se z Kiry Millerové dáma v nesnázích, a ne zločinec.


      Desh měřil skoro metr osmdesát, měl zelené oči a krátké hnědé vlasy. Nikdy sám sebe nepovažoval za bůhvíjakého krasavce, ale upřímný, přátelský výraz jeho tváře na ženy beztoho působil mnohem víc než jeho vzhled. Přestože často přitahoval ty nejkrásnější ženy, spíš než na zevnějšku mu u partnerek záleželo na inteligenci, sebevědomí a smyslu pro humor. Ve společnosti hloupé nebo neprakticky založené ženy nedokázal vydržet a bylo mu dočista jedno, jak hezky nebo nehezky vypadá. Přemýšlel, jaká asi je Kira Millerová.


      Část jeho já si uvědomovala, jak hrozně hloupé je projevovat takhle primitivní, přízemní zájem o dívku, kterou zná jen z fotografií a životopisných údajů. Třeba to ale byla známka navracejícího se zdraví. Od toho neštěstí v Íránu si Desh připadal strašlivě otupělý a ani náhodou neměl chuť navazovat jakékoliv vztahy. Avšak na druhou stranu se na věci možná vůbec nic nezměnilo. Třeba si dovolil pocítit k té ženě jiskru zájmu výhradně proto, že pro něj představovala jen pár údajů na papíře, osobu, s níž je bezpochyby spojena nějaká neobvyklá přítěž, a že nejde o relativně bezpečnou holku z masa a krve, jejíž fotka by se do přísně tajné vojenské složky rozhodně nedostala.


      Přesto Desh zadoufal, že tahle nově nalezená jiskra, jakkoliv nevýrazná a pošetilá, zase okamžitě nezhasne. Bylo načase dozvědět se pravdu. „Zní to příliš dobře, než aby to byla pravda,“ poznamenal kousavě.


      Connelly se vážně pousmál. „No, sám víte, co se říká o věcech, které znějí příliš dobře, než aby to byla pravda.“


      Desh se zamračil. „Že to většinou pravda není,“ uzavřel.


      Connelly přikývl.


      Desh zjistil, co potřeboval vědět. Škoda, pomyslel si.


      Takže dáma v nesnázích to přece jenom nebude.
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      Jim Connelly otevřel malou bílou ledničku přistrčenou ke zdi kanceláře, vytáhl z ní dvě plastové láhve s vychlazenou vodou a jednu Deshovi podal. Desh na znamení díků pokýval hlavou, odšrouboval víčko a vděčně z láhve usrkl. Connelly k němu přisunul dřevěný talířek a rovněž se napil.


      „Víme, že Kira Millerová je ještě větší génius, než by se z jejích záznamů zdálo,“ řekl. „Obzvlášť pokud jde o genovou terapii. Odborníci, kteří se tomuhle oboru profesionálně věnují a kteří s ní pracovali, ji považují za nejtalentovanější a nejintuitivnější vědkyni současnosti.“


      „Genová terapie?“


      „Jde přesně o to, co byste si myslel,“ prohodil Connelly. „Jejím účelem je léčit choroby, nebo dokonce vrozené vady, a to tím, že se opraví poškozené geny. Nebo se přímo nahradí geny úplně novými,“ dodal.


      „To je možné?“


      „Už nějaký čas ano. Ani já jsem o tom neměl tušení. Ti, kdo v tomhle odvětví působí, se patrně neobtěžovali tu novinku vytrubovat do světa.“


      „Anebo jsme jenom měli hlavu zahrabanou v písku.“


      Plukovník se uchechtl. „Taky možnost,“ řekl pobaveně.


      „Jak to funguje?“


      „Nejrozšířenější metodou je použití virů, které přirozenou cestou vkládají geny do hostitelských buněk. Tyhle virové geny nutí naše buňky k tomu, aby donekonečna vytvářely jejich kopie. Některé typy virů, jako například herpetické viry nebo retroviry, vsouvají své geny přímo do lidských chromozomů.“


      Desh se zatvářil mírně znechuceně. Přestože se ten proces odehrával na submikroskopické úrovni, představa, že virus vkládá do lidského chromozomu vlastní geny, byla silně znepokojivá. „Retroviry,“ řekl Desh. „Máte na mysli HIV?“


      „Virus AIDS patří do čeledě retrovirů, ano. Ale bez ohledu na typ viru je hlavní myšlenkou genové terapie využít jejich modifikované verze jako přenašeče a přinutit je vkládat do našich buněk lidské geny, a nikoli své vlastní. Pokud se zbavíte všech špatných částí retroviru a přidáte místo nich lidský gen — řekněme inzulin —, pak vám ten virus vloží do chromozomů dokonalé fungující kopie inzulinového genu. A bum — s cukrovkou je utrum. Prosté jako facka.“


      „Vy mi tu tvrdíte, že virus AIDS lze použít k zachraňování životů?“


      „Ano, jestliže ho nejdřív správně geneticky upravíte. Pěkná ironie, co?“


      „Pořádná,“ přitakal Desh. Ten popis ho zaujal. Než aby genová terapie léčila příznaky nemoci, raději rovnou předkládá definitivní lék: mikrooperaci samotných genů pomocí virů. „Zní to ideálně,“ podotkl.


      „V mnoha ohledech to ideální je,“ odpověděl Connelly zamyšleně. „Naneštěstí se tenhle obor nevyvíjí natolik rychle, jak vědci doufali. Na papíře to vypadá jednoduše, ale co jsem slyšel, ve skutečnosti je to až neuvěřitelně komplikované.“


      „Nevypadá to jednoduše ani na papíře,“ poznamenal Desh a ušklíbl se.


      Connelly se pousmál. „Kira Millerová očividně má genovou terapii v malíčku,“ řekl. Přiložil si láhev s vodou ke rtům a ukázal na fotografie pohozené na stole.


      Desh položil snímek Kiry Millerové rubem dolů a zvedl z hromádky druhou fotografii. Byl na ní zachycen nevzhledný dvoupatrový dům ze žlutých cihel, nad jehož dveřmi visela velká tabule s nápisem NeuroCure Pharmaceuticals.


      „Jakmile vystudovala Stanford, nastoupila do NeuroCure, biotechnologické akciové společnosti v San Diegu,“ pokračoval Connelly. „Byla tam dost oblíbená a podávala skvělé výkony, přesně jak se od ní čekalo.“


      Opět máchl rukou a Desh se poslušně podíval na následující fotografii, na níž se nacházela malá, nenápadná budova v průmyslové čtvrti. Na domě byl připevněn štítek s adresou, ale jméno žádné.


      „Laboratoř pro výzkum na zvířatech, vlastněná společností NeuroCure,“ vysvětlil plukovník. „Právě v tomhle ústavu Kira Millerová pracovala a byla za něj zodpovědná. Nejde nijak poznat, že je jakkoli přidružený k NeuroCure nebo že tam chovají zvířata. Biotechnologické podniky se těmihle zařízeními moc nechlubí. Nechtějí přilákat všechny ty ochránce zvířat, co jich po světě pobíhá.“


      Connelly si špičkami dvou prstů roztržitě promnul knírek, což dělával už od chvíle, kdy se s ním Desh seznámil. „První dva roky byla Kira Millerová v NeuroCure příkladnou zaměstnankyní a vedla si přesně tak nedostižně, jak se od ní očekávalo. Za dva roky ji dvakrát povýšili, což je údajně dost neslýchané.“ Povytáhl obočí. „A to nás přivádí do doby přibližně před rokem,“ prohlásil významně a v jeho hlase zazněl náznak vyčerpání.


      „Nechte mě hádat,“ ozval se Desh suše. „Tehdy to všechno začalo jít do háje.“


      „Dá se to tak říct.“


      „Zajímavé,“ odtušil Desh. „Až doteď jste Kiru Millerovou líčil jako spořádanou občanku. Hádám, že to musel být opravdu parádní rok.“


      „To si nedovedete ani představit,“ prohlásil Connelly zlověstně.
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      Plukovník Deshovi naznačil, aby v útlém svazku otočil na následující fotografii, na níž byl zachycený pomenší, mírně obtloustlý muž s přísným výrazem a s cigaretou mezi prsty.


      „Larry Lusetti,“ oznámil Connelly. „Soukromý detektiv, bývalý polda. Jednou ráno asi před jedenácti měsíci ho objevili mrtvého v Kiřině bytě ve čtvrti La Jolla. Lebku měl rozdrcenou těžkou mramorovou zarážkou na knihy a tělo značně pořezané. Když ho Kira praštila, proletěl širokým oknem v přední části domu, což vysvětluje ty řezné rány.“ Odmlčel se. „Podařilo se jí odvléct ho zpátky dovnitř a zatáhnout závěsy, ale soused uslyšel tříštění skla a vydal se na výzvědy. Zaklepal na dveře, ale nikdo nereagoval — načež z garáže vyjela v autě Kira a prohnala se přímo kolem něj. Pak šel zavolat policii. Kiru Millerovou se najít nepovedlo, ale později toho rána policie zjistila, že do bytu oběti se kdosi vloupal a obrátil ho vzhůru nohama. Ukázalo se, že Lusetti si do závěsné rostliny ve svém bytě nainstaloval video chůvičku aktivovanou pohybem. Kvůli povaze své práce byl malinko paranoidní.“


      Dá se hovořit o paranoii, když po člověku doopravdy jdou? pomyslel si Desh suše, ale plukovníka nepřerušil.


      „Na přítomnost toho přístroje upozornila vyšetřovatele Lusettiho sekretářka. Podle všeho se podařilo nahrát moc pěkný záznam Kiry Millerové, jak převrací byt naruby a odchází z něj s tlustou složkou a laptopem. Policie část záznamu úspěšně zvětšila a rozpoznala nápis na nálepce, kterou byl šanon označený. A co byste řekl, Lusetti si ho založil právě na Kiru Millerovou.“


      „Zajímavé. Tuší se, kvůli čemu ji prošetřoval?“


      Connelly zavrtěl hlavou. „Ne. Lusettiho sekretářka o tom nic nevěděla. A složka Kiry Millerové byla jediná, kterou měl doma. Žádné jiné záznamy, v nichž by se o Kiře byť jen letmo zmiňoval, se nenašly — samozřejmě až na ty, které si odnesla.“


      Connelly mávl rukou ke snímkům a Desh se podíval na další fotografii.


      „Alan Miller,“ prohlásil Connelly. „Kiřin starší bratr.“


      Desh si snímek zkoumavě prohlížel. Modré oči. Hezký. Nápadně podobný své sestře.


      „Okolo půlnoci téhož dne Alan zemřel. Jeho dům v Cincinnati do základů vyhořel a v troskách se našly zuhelnatělé pozůstatky.“


      „Žhářství?“


      „O tom nemůže být pochyb. Nedaleko domu bylo zaparkováno opuštěné auto z půjčovny, v němž se nacházely stopy po acetonu, hořlavině použité k založení požáru. DNA z vlasu sebraného ze sedadla řidiče se shodovalo s DNA vlasů Kiry Millerové, které policie našla u ní v bytě.“


      „To auto si půjčila taky ona?“


      „Ano, pod falešným jménem. Řidičák, na který si je vypůjčila, se nedá vysledovat, ale pracovník půjčovny ji identifikoval na jednom z deseti snímků, které mu policie předložila. Po určité době se vynořil jistý taxikář, který Kiru poznal podle fotky. Vypověděl, že ji přibližně hodinu po požáru naložil pár kilometrů od domu jejího bratra a zavezl ji na letiště.“ Connelly se zamračil. „Tam stopy končí. Domníváme se, že nasedla na letadlo, ale pokud to skutečně udělala, stoprocentně použila falešný průkaz totožnosti.“


      Desh vylovil z hromádky Kiřin portrétní snímek a opět si ho pozorně prohlédl. Působila vstřícně a příjemně, šlo však o pečlivě vytvořenou masku. Být upálen zaživa je jeden z nejhorších způsobů smrti. Schopnost někoho takto sadisticky, chladnokrevně zavraždit — obzvlášť rodinného příslušníka — poukazovala na psychopatickou nebo sociopatickou osobnost. A rozpoznat v člověku takovéhle bezcitné monstrum není vůbec nic lehkého. Desh věděl, že psychopati a sociopati bývají často vysoce inteligentní a okouzlující lidé, kteří svou pravou povahu dovedou znamenitě skrývat.


      Connelly pohodil hlavou k poslední fotografii a Desh ji vzal do ruky. Byl na ní vysoký muž, nejspíš krátce po padesátce, s vlnitými, nečesanými prošedivělými vlasy, oblečený v ležérních kalhotách a košili. Měl protáhlý vyhublý obličej a v očích divoký, nepřítomný pohled, jímž Deshovi připomínal typického profesora.


      „Tom Morgan. Působil v NeuroCure jako vedoucí vědecký pracovník, a když tam Kira nastoupila, byl to její šéf. Zemřel při autonehodě tři roky po jejím příchodu, skoro na chlup přesně. Ve světle následujících událostí jsme došli k závěru, že to s největší pravděpodobností žádná nehoda nebyla.“


      Desh se zamračil. Několik dlouhých vteřin mlčky seděl a zpracovával vše, co se prozatím dozvěděl. „Tvrdil jste, že její rodiče jsou po smrti. Jak zemřeli?“


      „Čekal jsem, že se na to zeptáte,“ prohlásil Connelly pochvalně. „Dát si dohromady celkový obrázek opravdu umíte.“


      „Díky, plukovníku,“ řekl Desh. „Ale dát si dohromady tenhle konkrétní obrázek není nijak těžké.“


      „To byste se divil. Každopádně abych vám odpověděl: oba rodiče jí zemřeli zároveň při autonehodě. Kira tehdy chodila na střední. Policie podobně jako v Morganově případě neměla podezření, že jde o násilný čin, a do žádného rozsáhlejšího vyšetřování se proto nepustila. Vezmeme-li ale v potaz vše, k čemu došlo, pak není vůbec obtížné představit si, že v tom měla prsty jejich dcera.“


      Desh věděl, že známky sociopatie se obvykle projevují od raného věku a bývají zcela zjevné, pokud je ovšem umíte hledat. Jestliže byla Kira Millerová schopná chladnokrevně upálit vlastního bratra, bezpochyby by se nezdráhala zabít ani svoje rodiče. Důsledné prozkoumání všech záhadných úmrtí a zmizení, s nimiž měla něco společného, by skoro určitě odkrylo mnoho neznámého. Třeba její bratr Alan tomu soukromému detektivovi pomáhal, což by vysvětlovalo, proč ho zabila tak krátce poté, co z Lusettiho bytu ukradla svou složku. Nebýt po smrti, Alan Miller by ze skříně své mladší sestřičky pravděpodobně vytáhl nejednoho kostlivce — možná i doslova.


      „Došlo v jejím okolí ještě k nějakým neobjasněným nehodám?“ zeptal se Desh.


      Connelly pochmurně přikývl. „Ve dvanácti se jí utopil strýček, když si vyrazil zaplavat. A to se o něm všeobecně vědělo, že je vynikající plavec. Rok nato se přihodily další dvě nehody, které se tentokrát týkaly učitelek z její střední školy. Jednu z nich nalezli doma mrtvou, s obličejem rozežraným kyselinou sírovou tak, že byla úplně k nepoznání. Ta druhá se pohřešuje a do dnešního dne ji nikdo nenašel. Žádný z těch případů nebyl nikdy uspokojivě vyřešen.“


      Takže ta úchvatná, usměvavá, mladistvě vyhlížející dívka z fotografie je psychopatka a přinejmenším dvojnásobná vražedkyně. Příběh, který Connelly vyprávěl, byl bez přehánění ohavný, Desh však chápal, že to nejhorší teprve přijde. Existoval pouze jeden důvod, proč by tahle záležitost měla vyžadovat plukovníkovu pozornost. „A kde je tedy pojítko s terorismem?“


      Connelly ztěžka vzdychl, jako by býval doufal, že se tomuhle rozhovoru bude moci vyhnout. Znovu si promnul knírek a řekl: „Při vyšetřování Lusettiho smrti a pátrání po jeho vražedkyni narazila policie na důkaz, že Kira Millerová udržovala spojení s několika známými teroristickými organizacemi, včetně Al-Káidy a Palestinského islámského džihádu.“


      „Povedená parta,“ odtušil Desh sarkasticky.


      „Bezprostředně poté se případu ujalo ministerstvo vnitřní bezpečnosti. V tom pořadači máte podrobnou zprávu, ale stručně řečeno brzy zjistili, že Kira Millerová má v bankách po celém světě uloženy miliony dolarů, velmi důmyslně schované, zčásti i na anonymních účtech ve Švýcarsku. Jsou přesvědčení, že všechny účty se jim vyhledat ani zdaleka nepodařilo. K tomu, aby zametla stopy ke svým penězům, použila mimořádně sofistikované metody. Vedle toho odhalili řádku nepravých totožností a v nejmenším nepochybují, že jich má daleko víc.“


      „Spolupracovat s džihádisty je u holky ze Západu dost zajímavá volba, i na sociopatku. Když přijde na postavení žen ve společnosti, nebývají tyhle skupiny proslulé svou pokrokovostí.“


      „Je to opravdu hádanka. Kira Millerová není muslimka a my nemáme žádný důkaz, že by islámskou ideologii kdy vyznávala. Nemůžeme vyloučit, že v tom jede čistě pro peníze, ale podle mě nám cosi uniká.“


      „Myslíte si, že ji na práci s teroristy přitahuje nebezpečí?“


      Connelly pokrčil rameny. „To takhle nejde říct. Psychopatům nelze vždy přisuzovat normální pohnutky. Jeffrey Dahmer zavraždil a snědl sedmnáct lidí a doma v lednici přechovával hlavy tří svých obětí.“


      „To je přece naprosto racionální chování,“ namítl Desh sarkasticky. „Jednoduše nechtěl, aby se zkazily.“


      Po Connellyho tváři přelétl náznak úsměvu, ale jen na chviličku. „Ve zprávě se dočtete, že v Kiřině bytě stála flotační nádrž,“ pokračoval. „Prvotřídní kvality. Poněkud zvláštní způsob, jak si zařídit obývák.“


      „Flotační nádrž?“


      „Dřív se tomu říkalo deprivační nádrž. V podstatě jde o obrovskou rakev naplněnou vodou a epsomskou solí. Zavřete se v ní a pohupujete se jako špunt, lehký jako pírko, v dokonalé tichosti a tmě. Dokud jste uvnitř, nepronikají k vám v zásadě žádné smyslové vjemy.“ Connelly se zašklebil. „Kdo ví, co s tou věcičkou prováděla. Bizarní rituály? Anebo ji využívala k mučení lidí, které v ní na celé dny zamykala?“ Otřásl se. „Tahle ženská je naše nejhorší noční můra: geniální a absolutně nepředvídatelná. Nemá žádné svědomí, necítí žádnou lítost.“


      V místnosti zavládlo ticho a oba muži se pohroužili do úvah. Desh si uvědomoval, že záležitost, s níž se navzdory svým nesčetným zdrojům nesvede vypořádat ani samotný plukovník Connelly a která si pro svou nesmírnou důležitost vyžádala povolání bývalého kapitána, musí být velice, velice závažná. Nebyl si jistý, že si skutečně přeje dozvědět se, oč běží. Nejspíš by odsud měl ihned odejít. A stejně, co na tom záleží? Jednoho darebáka zastaví, načež se neomylně objeví nějaký nový a zaujme místo toho původního. Přesto se nepřiměl vstát a odejít, alespoň dokud neuspokojí svou zvědavost.


      Zhluboka se nadechl a upřel na Connellyho pevný pohled. „Přestaňme chodit kolem horké kaše, plukovníku. O čem se tu vlastně bavíme, o biologické válce?“


      Connelly se zamračil. „Správně. A Kira Millerová je nejlepší svého druhu, možná v dějinách.“ Plukovníkova nálada, kvůli povaze sdělovaných událostí už tak značně neradostná, se prudce zhoršila.


      „Při svém nadání a zkušenostech s úpravou virů,“ řekl Desh, „by z nich nepochybně dovedla udělat něco ještě smrtelnějšího a nakažlivějšího. K čemu by jí to ale bylo? Tyhle věci se nedají zkrotit. Snadno by se jí mohly vymknout z ruky a napadnout samotné teroristy. Tyhle skupiny nejsou při zabíjení kdovíjak vybíravé, ale minimálně jejich vůdci rozhodně nemají naspěch, aby se setkali s těmi svými dvaasedmdesáti pannami, co na ně v nebi čekají.“


      „Experti na biologické zbraně tvrdí, že při jejích vlohách by ten problém s kontrolou šíření mohla obejít tím, že vytvoří molekulární spouštěcí mechanismus a do virů ho přidá. DNA nestačí do těla pouze vložit — je nutné ji i přečíst a změnit v genové produkty,“ objasnil Connelly. „DNA obsahuje sekvence jménem promotory, které určují, kdy k tomuhle procesu dojde. Spouštěče, jak jsem řekl. Nadaný biolog typu Kiry Millerové by je lehce dokázal upravit podle svých požadavků. Je to podobné jako trojský kůň, který vám infikuje počítač. Virus zůstává nečinný až do chvíle stanovené tím hajzlem, který ho vyvinul. Potom se probere a zničí vám soubory.“


      Connelly se zhluboka nadechl a pokračoval. „Myslíme si, že vzala virus způsobující nachlazení a seřídila ho, aby do lidských chromozomů vkládal specifické geny viru eboly, obdobně jako to dělají retroviry,“ oznámil vážně. „Rozšířil by se rychle, jako kterýkoli jiný virus rýmy, ale tentokrát by se nakažení dočkali vedle ucpaného nosu i něčeho navíc: genů zodpovědných za závažnou krvácivou horečku, kterou ebola způsobuje. Tahle choroba je téměř bez výjimky smrtelná. Nemocní trpí horečkou, zvracením, průjmem a nezvladatelným krvácením, vnitřním i vnějším — z koutků očí, z nosu, prostě odevšad.“


      Deshovi se sevřel žaludek. Ebola je nejvražednějším virem na světě. Nemělo by ho překvapit, že něco natolik slibného jako genová terapie a molekulární biologie se dá takhle poskvrnit a upotřebit k zabíjení místo k léčbě. Lidstvo jako by mělo neobyčejný talent najít pro každou konstruktivní technologii destruktivní využití. Vynaleznete počítač a můžete se spolehnout, že někdo vymyslí počítačové viry a ostatní metody, jak ho napadnout. Stvoříte internet, tu nepředstavitelnou pokladnici informací, a co byste řekli? Lidé ho začnou používat jako pomůcku pro nábor nenávistných štváčů a okamžitě ho přemění na shromaždiště pedofilů, podvodníků a sexuálních predátorů. Lidstvo nikdy nezklamalo a vždycky úspěšně vymyslelo, jak se stát svým nejhorším nepřítelem.


      „Pořád nechápu, proč jsou si teroristi jistí, že se jim geny eboly vyhnou,“ prohodil Desh.


      „Taky že si jistí nejsou. Je to ale o trochu složitější. Teď právě přijdou ke slovu molekulární spouštěče. Nezapomeňte, geny je třeba do chromozomu nejenom vložit, nýbrž je i aktivovat.“


      „A co aktivaci zahájí?“


      „Máme za to, že se Kira Millerová pokouší geny upravit, aby byly spouštěny určitou chemikálií, charakteristickou pro jeden konkrétní typ jídla. Pozřete ji a ona vaše buňky přiměje, aby zahájily genovou expresi vloženého genetického materiálu eboly. Jakmile jsou tyto geny spuštěny, nelze je zastavit. Z našich vlastních buněk se stanou tikající časované bomby. Uplyne pár dnů až týdnů a bum! Jste mrtvý.“ Connelly povytáhl obočí. „Tušíte, co za potravinu uvádí celý proces do chodu?“


      Desh se tvářil zcela bezvýrazně.


      „Vepřové.“


      Vytřeštil oči. Ovšemže je to vepřové, co jiného by to taky mohlo být? O komplotu by měli tušení pouze špičky džihádistické pyramidy, ale poněvadž islám konzumaci vepřového zapovídá, jeho stoupenci by před hrozbou byli v bezpečí. A Desh věděl, jak tihle lidi uvažují. Každý muslim, který tenhle zákaz ignoruje a vepřové jí, si podle nich zemřít zaslouží.


      „Naši organičtí chemici tvrdí, že několik komplexních molekul se vyskytuje výhradně u prasat. Domníváme se, že modifikované geny eboly jsou nastavené tak, aby je některá z nich spustila. Ale i pokud k aktivaci doopravdy dojde, onemocnění není nakažlivé jako normální ebola, protože ty geny postrádají původní virovou část. A tak jsou teroristi v bezpečí. Dokud nebudou jíst vepřové, nemají se čeho obávat.“


      Desh se znechuceně ušklíbl. Byl to mistrovský plán. A ačkoliv byla strategie teroristů úděsná, troufalost a tvořivost jí v žádném případě nescházela. Ironií osudu by však vedle oddaných muslimů unikli i pobožní židé. To by představovalo významnou vadu na kráse jinak ideálního plánu. Islamistům by pěkně leželo v žaludku, že by jejich vůbec nejhorší nepřítel vyvázl bez trestu.


      „Je opravdu schopná to rozjet?“ zeptal se Desh.


      „Ve srovnání s ostatními projekty genetického inženýrství se tomuhle co do náročnosti nic nevyrovná, ale jestli ho někdo svede provést, tak je to Kira Millerová. Je fakt dobrá.“


      „A předpokládané ztráty na životech?“


      „Přijde na to, jak účinně dovedou její uzpůsobené viry šířit cizí geny a jak efektivně je ty specifické organické chemikálie zvládnou spustit. Přinejhorším stovky milionů po celé planetě. Přinejlepším, bereme-li v potaz vysokou úroveň lékařské péče, okolo pár stovek tisíc.“


      Desh zesinal. Takový útok by si mohl vyžádat víc lidských životů než atomová zbraň odpálená uprostřed městské zóny, a navíc by se nekontrolovatelně šířila vlna iracionality a paniky, která by pro civilizaci měla nevyčíslitelné důsledky. „A to by byl teprve začátek,“ zašeptal.


      „Správně,“ souhlasil plukovník. „Lidi by se báli, že v jejich genetickém materiálu jsou zahrabaní i jiní trojští koně, připravení zaútočit po jediném špatném soustu. Nikdo by netušil, jakým jídlům věřit. Svět by zaplavily dohady. Zavládl by šílený strach. Státy by se hroutily. I ty nejspořádanější země by takřka přes noc zachvátily chaos a zkáza.“


      Deshovi bylo jasné, že tenhle plán by společnost posunul o stovky let nazpět — přesně jak si džihádisté přáli. Žádný div, že je Kira Millerová tak bohatá. Zvládla-li Al-Káidu přesvědčit, že tenhle projekt dokáže uskutečnit, pak si mohla říct, o kolik se jí zachtělo. Smrt a zhouba v masovém měřítku by necitelného psychopata jejího typu ani trochu netrápily.


      „Třeba nastane doba, kdy budeme nuceni vydat varování před konzumací vepřového,“ řekl Connelly. „Tohle opatření by nám ale moc času nezískalo, protože by samo o sobě vyvolalo paniku, jíž se snažíme vyhnout. K mnoha lidem by se ta zpráva nedonesla a ostatní by ji ignorovali v domnění, že jde o vládní spiknutí. A kromě toho si myslíme, že džihádisti mají připravenou náhradní verzi s odlišným spouštěčem. Kdybychom spustili poplach, sáhli by po plánu B. Terorističtí vůdci by pořád věděli, jakým potravinám se vyhýbat, ale protože by si netroufli podělit se o to tajemství s nikým kromě pár vyvolených, riskovali by tímhle scénářem ztrátu daleko většího množství příznivců.“


      Desh zhnuseně potřásl hlavou. Kdyby na to přišlo, nutnost obětovat kvůli své věci zástupy přívrženců by teroristy ani na chvíli nezbrzdila.


      Vrátil fotografie zpátky do složky a vsunul ji do pořadače. V hloubi duše si připadal mrtvý dávno před tím, než do Braggu dorazil, a když se ocitl na pozemcích základny — té připomínky časů, na které zoufale toužil zapomenout —, nálada se mu ještě zhoršila. A teď tohle. Dělalo se mu zle. Potřeboval setkání s Connellym ukončit a jít se nadýchat čerstvého vzduchu. „Takže mi prozraďte,“ promluvil jízlivě, „kde jsem se tady vzal já?“


      Connelly zhluboka vzdychl. „Od vraždy svého bratra nevystrčila Kira Millerová nos — to znamená přibližně rok. Zkrátka zmizela. Jako mávnutím kouzelného proutku. Máme všechny důvody domnívat se, že loni v listopadu pobývala v San Diegu, ale v současnosti se může nacházet naprosto kdekoli. Usilovněji než ona jsou stíháni jen bin Ládin a několik málo dalších, přesto jsme prakticky nikam nedospěli. Někteří ji pokládají za mrtvou, ale u tohohle předpokladu samozřejmě zůstat nesmíme.“


      „Zeptám se vás podruhé,“ řekl Desh. „Proč jsem tady? Plán B? Přejete si vyslat jednotlivce na misi, v níž se neosvědčila celá armáda?“


      „Věřte mi, není to tak, že bychom metodu ‚osamělého jezdce‘ až doteď odkládali. Samostatné agenty tímhle úkolem pověřujeme už pár měsíců, a to ty nejlepší a nejbystřejší. Ničeho nedocílili.“


      „A co jsem potom já?“ podivil se Desh. „Plán E? Čekáte snad, že uspěju tam, kde vaši první kandidáti pohořeli?“


      „Především, mým prvním kandidátem byste byl vy, pokud byste z armády neodešel, to dobře víte, Davide. Je vám známo, jaké mám o vašich vlohách mínění. Nemyslel jsem si, že by se mi podařilo sehnat povolení zasvětit do věci civilistu, a proto jsem vás nedoporučil.“


      Desh se zatvářil zmateně. „A jak jsem se sem dostal?“


      „Komusi na vrcholu potravního řetězce docvaklo, jakou máte hodnotu, a požádal mě, abych vás oslovil. Byl jsem nadšený, že se to takhle vyvrbilo. Nejenže jako voják nemáte konkurenci, ale když jste byl ještě ve službě, povedlo se vám dopadnout víc hledaných teroristů než komukoli jinému. Nikdo není při pátrání kreativnější a houževnatější než vy. Kira Millerová má talent na genovou terapii a vy na hledání těch, kdo zmizeli z povrchu zemského.“


      Connelly se k Deshovi naklonil a upřeně se na něj zadíval. „A jste člověk, kterému bezvýhradně důvěřuju. Hrajete mimo systém. Tahle ženská disponuje ohromným množstvím peněz a je bezmezně přesvědčivá. Vůbec by mě nepřekvapilo, kdyby vymyslela, jak nás sledovat nebo zkompromitovat naše lidi.“


      „Vy si myslíte, že máte v úřadě zrádce?“


      „Upřímně řečeno… ne. Jenže je toho hodně v sázce, tak proč riskovat?“


      Desh přikývl. O tomhle se s plukovníkem nehodlal dohadovat.


      „Jako organizace jsme selhali. I jednotlivci zklamali. Připouštím, že pro jejich neúspěch existuje spousta přijatelných vysvětlení, ale je načase vyzkoušet něco nového.“ Roztržitě si promnul knírek. „Máte pro tenhle úkol ideální předpoklady a nemusíte podávat armádě hlášení. Navrhuji, abychom u toho zůstali. Využívejte své vlastní možnosti, nikoli ty naše. Ve složce naleznete zprávy svých předchůdců: veškeré informace, které o Kiře Millerové nashromáždili.“


      „Předpokládám, že se v ní dopodrobna rozebírají pokusy o její dopadení.“


      „Po pravdě řečeno ne,“ opáčil Connelly. „Neradi bychom, abyste se nechal ovlivnit tím, co bylo před vámi. Vy začnete s čistým štítem. A nevolejte mi. Nepřeju si vědět, co zrovna děláte. Až ji najdete, vytočte kontaktní číslo, které obdržíte, a osoba na opačném konci linky se postará o zbytek. Od toho okamžiku se budete řídit jejími pokyny.“


      „Až Kiru Millerovou najdu?“


      „Však vy ji najdete,“ prohlásil Connelly a v jeho hlase zaznělo nezvratné přesvědčení. „Ani trochu o tom nepochybuju.“


      „To je už druhý neodůvodněný předpoklad, kterého jste se dneska dopustil,“ podotkl Desh. „Taky nechápu, proč věříte, že tu práci vezmu.“


      Connelly nic neříkal a na místnost dolehlo ticho jako hustá mlha.


      Desh byl rozpolcený. Podstatná část jeho já si přála odsud co nejrychleji odejít. Však on už Connelly nějak vymyslí, jak si s tou situací poradit — anebo nevymyslí. Svět se ale bude točit dál i bez ohledu na to, jestli se Desh do případu zapojí, nebo ne. Mimo systém působí spousta nadaných lidí. Ať je protentokrát za hrdinu někdo jiný. On si na něj posledně hrál a nedopadlo to úplně nejlíp.


      Na druhou stranu, co když skutečně má nějaké zvláštní vlastnosti, díky nimž se karta obrátí? Pokud nabídku nepřijme a Kira Millerová uspěje, jak by sám se sebou dokázal žít? Vždyť si dennodenně vyčítá, že operaci v Íránu přežil, ačkoli jeho muži zahynuli. Už teď se z hloubi srdce užírá vinou a steskem, avšak jeho utrpení by bledlo ve srovnání s otázkou, která by ho mučila každou hodinu každého dne po zbytek života — co když opravdu byl jediný, kdo mohl Kiru Millerovou najít a zastavit?


      A přestože toužil vyčistit si hlavu a udržet si odstup od všech, které ve svém minulém životě znal, s plukovníkem Connellym ho kdysi pojil velice blízký vztah a někdy v budoucnu ho skoro určitě zase pojit bude. Jen málokoho obdivoval tolik jako Jima Connellyho.


      Dlouze a přísně se na plukovníka podíval. „Fajn,“ řekl znaveně a s rezignovaným pohledem. „Pomůžu vám.“ Zahořkle potřásl hlavou a bylo na něm zřetelně vidět, jak mu vadí, že není schopen odmítnout. „Budu se snažit ze všech sil,“ dodal s povzdechem. „Víc vám slíbit nemůžu.“


      Plukovník mlčel a tvářil se poněkud stísněně. „Když jste na to teď kývnul, musíte mi slíbit, že po ní za žádných okolností nepůjdete sám. Máte za úkol Kiru Millerovou najít. Tečka. Vylákat ji z úkrytu je povinností člověka na opačné straně linky, k níž jsem vám dal číslo.“ Odmlčel se. „Než odejdete, musím si být jistý, že jsem se vyjádřil naprosto jasně.“


      Desh na Connellyho nevěřícně hleděl. „Ano, plukovníku, vyjádřil jste se jasně. Nechápu ale důvod. Co když Kiru Millerovou vypátrám a budu mít vynikající příležitost ji zadržet? Železo se musí kout, dokud je žhavé. Než zavolám posily a ony dorazí, pravděpodobně nám proklouzne mezi prsty. Je příliš kluzká a důležitá, než abychom něco takového mohli připustit.“ Zakroutil hlavou. „Tohle je pěkně stupidní strategie,“ vyštěkl.


      Plukovník vzdychl. „Já s vámi souhlasím,“ řekl. „Ale takové mám rozkazy. Vznesl jsem stejné námitky jako vy a jak nejdůrazněji jsem dovedl, ale ničeho jsem nedosáhl. V takovém postavení se tedy nacházíme.“


      „No dobrá,“ řekl Desh otráveně. „Já jsem obyčejný civilista. Pokud ti nahoře prodělali lobotomii, nic s tím nenadělám.“


      „Dívejte se na to z té lepší stránky,“ nenechal se Connelly odradit. „V jednom významném bodě jsem nad svými nadřízenými přece jenom vyhrál.“ Lišácky se usmál. „Přesvědčil jsem je, že nebude snadné přilákat vás zpět. Dali mi povolení vám hned na začátku operace vyplatit dvě stě tisíc dolarů na pokrytí budoucích nákladů. Vše je zařízeno a peníze budou okamžitě převedeny na váš účet. Do hodiny k nim budete mít přístup.“ Dychtivě se k Deshovi naklonil. „A jakmile uspějete, čeká vás ještě milion.“


      Desh vytřeštil oči. Takový honorář by dramaticky změnil jeho život. Dovolil by mu opustit svět plný násilí, v němž se pohyboval, a pustit se po nové cestě, až se pro ni jednou konečně rozhodne. „Děkuju, plukovníku,“ řekl. „To je sakra velký balík.“ Zaváhal. „Vy ale dobře víte, že se do toho nepouštím pro peníze, nýbrž kvůli vám a kvůli povaze té hrozby.“


      Connellymu zajiskřilo v očích. „Ovšemže to vím,“ přitakal. „Všimněte si, že o výplatě jsem se zmínil teprve poté, co jsme se definitivně domluvili.“ Usmál se. „Vzhledem k tomu, že odměna za dopadení bin Ládina se vyšplhala na pětadvacet milionů dolarů, a zvážíme-li, jak katastrofální důsledky by případné selhání mělo, potom jste ta nejvýhodnější koupě, jakou vláda kdy provedla.“


      Desh se pousmál. „No, hlavně že je spokojená vláda,“ podotkl suše a s předstíranou upřímností roztáhl ruce. Na chvíli se zamyslel. „A co bude s Osobní ochranou Fleming?“


      „Nestrachujte se. Postaráme se, abyste měl na následující měsíc volno a zachoval si u nich dobré jméno.“ Přes Connellyho tvář přelétl pobavený výraz. „A spolehněte se, že to provedeme tak, abychom neublížili vaší kariéře nebo… ehm… reputaci.“ Zlehka se usmál a dodal: „Takže jsme dohodnuti?“


      Desh přikývl. „Ano.“


      „Výborně. Mrzí mě, že jsem vás musel znovu zatáhnout do akce, Davide, jenže vy jste pro tu práci ten pravý.“


      Desh se zvedal ze židle a chystal se k odchodu. „Doufám, že máte pravdu, plukovníku. Jako vždycky se vynasnažím, abych vás nezklamal.“ Náhle si uvědomil, co mu Connelly před chvílí prozradil, a podezíravě se na něj zadíval. „Řekl jste, že máte nachystaný bankovní příkaz k převodu dvou set tisíc dolarů?“


      „Stačí vydat rozkaz a peníze odejdou.“


      „Vysvětlete mi, prosím,“ řekl Desh a přimhouřil oči, „odkud jste vzal číslo účtu, když ode mě ho nemáte?“


      Connelly svraštil obočí. „Asi mi neuvěříte, že jsem ho šťastnou náhodou uhodl?“ prohodil a pokrčil rameny jako neviňátko.


      Desh se neovládl a pobaveně se usmál. Otevřel kufřík, pořadač do něj strčil a vstal.


      Connelly se zvedl ze židle, natáhl se a vřele Deshovi potřásl rukou. „Hodně štěstí, Davide,“ popřál mu srdečně. „A buďte opatrný.“


      „Jíst výrobky z vepřového v blízké budoucnosti rozhodně nehodlám, jestli máte na mysli tohle,“ poznamenal Desh kousavě a pokusil se skrýt znepokojení, které se ho zmocňovalo.


      S těmi slovy popadl kufřík a rázně vykročil ke dveřím.
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      David Desh opustil Fort Bragg a rozjel se k nedalekému nákupnímu středisku. Zastavil na okraji rozlehlého parkoviště a jeho vůz se proměnil v osamělý ostrůvek soukromí, úplně odříznutý od hustě obývané pevniny ostatních zaparkovaných vozidel. Vytáhl složky Kiry Millerové a pustil se do jejich zevrubného studia. Pětihodinová cesta zpátky do Washingtonu mu poskytne dostatek času na to, aby zjištěné informace zpracoval a naplánoval si výchozí strategii.


      Po necelé hodině spis vrátil do kufříku a vyrazil na úmornou cestu domů. V záznamech nebylo čeho se chytit a on s tím ani nepočítal. Kdyby se na základě údajů o Kiře nabízel očividný postup, ostatní by ji dávno dopadli.


      Kira Millerová dokázala svou pravou povahu velice dobře tajit. Od raného mládí byla extrémně nadaná, ctižádostivá a soutěživá. Kdykoli se k něčemu odhodlala, dotáhla to do konce. Zástupy kamarádů si tím ovšem nezískala, a když na střední přeskočila hned několik ročníků, svému společenskému životu tím také zrovna neprospěla.


      Ani jako dospělá si moc přátel nenadělala, protože se soustředila výhradně na vytoužený cíl; ať už jí šlo o jmenování nejmladší stanfordskou doktorkou v oboru molekulární biologie nebo o postup na firemním žebříčku. Na vysoké si sem tam vyšla na rande, ale nikdy se jí nepodařilo udržet si vztah déle než osm nebo devět měsíců. Deshovi bylo jasné, že její genialita musela většině mužů nahánět strach.


      Složka rozváděla Connellyho vyprávění do nejmenších podrobností; pojednávala o Kiřině komunikaci s teroristickými skupinami a jakým způsobem tyhle styky vypluly na povrch. Uváděla i neprůstřelné důkazy o dívčině podílu na vraždě Lusettiho a vlastního bratra a komplotu s upravenou verzí eboly.


      Z policejního vyšetřování spáchaných vražd vyplynulo, že Kira pozdě v noci trávívala nepřiměřené množství času v laboratořích s výzkumnými zvířaty společnosti NeuroCure, ale že tuto činnost úspěšně skrývala. Zaměstnanecký průkaz, který dostala, aby si po pracovní době mohla otevřít, měl do ústředního počítače zaznamenávat data o držitelově totožnosti a čase vstupu, ale Kira firemní software důmyslně přepsala, aby identifikaci znemožnila.


      Vyšetřovatelé se rovněž dozvěděli, že si od dodavatelů objednávala daleko víc hlodavců, než kolik jich společnost pro své experimenty potřebovala. Nepřišlo se na to dřív, protože za inventář byla zodpovědná právě ona.


      Zjevně skoro každou noc prováděla tajné pokusy na zvířatech. Z dnešního pohledu to dávalo smysl — děsivý smysl. Musela džihádistům předložit nějaký důkaz, že navrhovanou taktiku zvládne uskutečnit, jinak by je nepřiměla vyplatit jí ty velké sumy, které měla uložené v bankách po celém světě. Ukázka proveditelnosti plánu vykonaná na zvířatech.


      Connelly a Velitelství zvláštních operací disponovali rozsáhlými zdroji, lidskými i jinými, a přesto se Kiřinu nalezení nepřiblížili ani o píď. Vyhýbat se vládou sponzorovanému pronásledování takhle dlouho dovede pouze někdo nesmírně opatrný a chytrý, pomyslel si Desh. A přesně v tom spočíval háček: kořist byla mazanější než lovec. Desh necítil potřebu podceňovat svou inteligenci, která byla značná. Ta její se však bez přehánění nacházela na zcela odlišné úrovni. Jak tedy chytit někoho, kdo je o tolik chytřejší než vy?


      Klíč ležel v přístupu. Nemělo smysl plánovat strategii, jejímž cílem by bylo nachytat Kiru Millerovou při chybě, o což se Deshovi předchůdci zřejmě pokoušeli. Lepší bude počítat s tím, že se žádné chyby nedopustí a všechno udělá do puntíku správně. To bylo řešení.


      Ačkoli si Desh dávno zvykl nenávidět nekončící násilí, které bylo s jeho kariérou spojeno, pokusy odhalit místo, kde se skrývá nebezpečný zločinec odhodlaný se i nadále vyhýbat dopadení ho naprosto pohltily. Jednalo se o nejnáročnější možnou výzvu. Jeho úkolem bylo vyslídit mezi šesti miliardami lidí jednu jedinou bytost, která se navíc může na nepředstavitelně velkém zemském povrchu schovávat téměř kdekoli. Jak ten výběr zúžit?


      Hluboce ponořený v myšlenkách se prohnal kolem kamionu, jako by se nechumelilo. Chodidlo měl jako obvykle ztěžka položené na plynovém pedálu, a když se na to nesoustředil, většinou přikázanou rychlost překračoval takřka o třicet kilometrů za hodinu. Navzdory vědomým snahám tohle nutkání ovládnout si začínal připadat jako zcela beznadějný případ, který by se nutně potřeboval zúčastnit léčebného programu pro „rychloholiky“.


      Kde jsi, Kiro Millerová? pomyslel si, po bůhvíkolikáté přejel do vedlejšího pruhu, prořítil se okolo dvou aut, znovu se zařadil do levého pruhu a začal se od ostatních urychleně vzdalovat.


      Žije snad někde v jeskyni? Možná, ale s největší pravděpodobností ne. Desh se do pátrání hodlal pustit s předpokladem, že Kira Millerová se dosud nachází někde ve Spojených státech a skrývá se všem na očích. Vždyť se pokouší o závratně složitý počin v oboru genetického inženýrství. Zpráva nesmlouvavě uváděla, že bude potřebovat minimálně specializované vybavení, naklonované geny, ultrarychlé sekvenátory DNA, biologická činidla a geneticky identická experimentální zvířata. Teroristické tábory v Íránu nebo v Afghánistánu ani nejlépe vybavené laboratoře v daných zemích by nebyly schopny jejím nárokům pohotově vyhovět.


      Desh dospěl k závěru, že ať se Kira Millerová schovává kdekoli, nejlepší bude se ze všeho nejdřív zaměřit na její počítač. Aby se jí soustavně dařilo unikat pronásledovatelům, musela se bezpochyby vzdát mnohého ze svého dřívějšího života, jemu se však nechtělo věřit, že by byla ochotná zříct se i internetu, obzvlášť vzhledem k nutnosti čerpat během výzkumu informace z širého oceánu biotechnologické literatury. Existovaly však metody, jak počítače a internet používat, aniž by po sobě člověk zanechal stopy, a Kira Millerová své znepokojující počítačové dovednosti už v minulosti předvedla, když modifikovala bezpečnostní software NeuroCure. Najít mezi nesčetnými miliony přístrojů jeden jediný počítač a doufat, že až ho vyhledá, bude sedět Kiře Millerové na klíně, bylo jako hledat jehlu v kupce sena o velikosti Texasu.


      Desh si uvědomil, že jeho přirovnání situaci ani zdaleka nevystihuje, a zamračil se. Skutečnost byla taková, že tahle konkrétní jehla je nejenom ztracená v obrovské kupce sena, ale navíc se pohybuje, a jakmile vycítí příchod neznámé osoby, zahrabe se do stohu ještě hlouběji.
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      Desh byl třicet minut cesty od svého bytu, když vtom mu v kapsičce u košile zavibroval mobil. Vylovil ho a zběžně se podíval na displej. Wade Fleming, stálo tam.


      Desh telefon otevřel. „Ahoj, Wade.“


      „Ahoj, Davide,“ uslyšel pozdrav. Jeho šéf se očividně nemínil zdržovat zbytečnými řečmi. „Neznáš náhodou holku jménem Patricie Swansonová?“


      Desh svraštil obočí a zavzpomínal. „Neřekl bych,“ prohlásil a pokrčil rameny. „Samozřejmě nemůžu vyloučit, že jsem se s ní někdy potkal a zapomněl na to.“


      „Tak tos ji nepotkal. Tuhletu by sis pamatoval, věř mi,“ řekl přesvědčeně. „Je to úžasná kočka. Takový ten typ do Playboye,“ dodal pro zdůraznění.


      „Fajn,“ odpověděl Desh. „Beru tě za slovo. A co s ní má být?“


      „Asi před hodinou se zastavila u nás v kanceláři a osobně si tě vyžádala.“


      „Tvrdila, že mě zná?“


      „Ne. Prý bude příští měsíc trávit dovolenou v několika letoviscích po celé zemi. Myslí si, že ji někdo pronásleduje, a shání ochránce. Údajně uviděla na našem webu tvoji fotku a životopis a přeje si, abychom jí přidělili právě tebe. Řekl jsem jí, že máš před sebou rušný měsíc, a jako náhradu jsem jí nabídl Deana Padgetta.“ Flemingův hlas zněl nesouhlasně. „Nedala se odbýt. Stála výhradně o tebe a byla ochotná si připlatit, aby měla jistotu, že tě vážně dostane.“ Odmlčel se. „Abych byl upřímný, Davide, myslím si, že problém se stalkerem máš spíš ty než ona. Nejspíš je to znuděná, rozmazlená bohatá holka, která hledá vzrůšo. A co je větší vzrůšo než svést svého bodyguarda? Asi moc kouká na filmy. Stručně řečeno mám dojem, že v tobě vidí spíš najatého zajíčka než osobní stráž.“ Zmlkl. „Měl jsem chuť namluvit jí, že jsi gay, a nabídnout se místo tebe,“ řekl kysele.


      Desh potřásl hlavou a na rtech mu zahrál lehký úsměv. Jim Connelly slíbil, že ho uvolní z práce, a určitě se pořádně nasmál, když tenhle plán připravoval. S jeho provedením rozhodně neotálel.


      „A kdy začínám?“


      „Zítra ráno, pokud tu práci přijmeš.“


      „Pokud ji přijmu?“


      „Řekl jsem jí, že se tě nejdřív musím zeptat.“


      „Fakt? To je mi ale novinka.“


      „Heleď, Davide, je to sice sexy kočka, ale já neprovozuju eskortní službu. Rád bych se ujistil, že víš, do čeho jdeš. Viděl jsem ji a nedokážu si představit, že by jí kdokoliv dokázal dlouho odolávat, pokud by si usmyslela dostat ho do postele.“ Zaváhal. „Na druhou stranu nabízí slušné prachy a je možné, že fakticky má potíže. Třeba na ni zapůsobila tvoje minulost v Delta Force, a ne tvůj milý úsměv. Ale mám určité pochybnosti, takže tě nebudu nutit, abys to vzal.“


      „Díky, Wade, ale jestli musím riskovat pozornost překrásné ženy,“ řekl Desh s předstíraným siláctvím, „tak se holt nedá nic dělat. Čistě pro blaho agentury, samozřejmě.“


      „Samozřejmě,“ zopakoval Fleming jízlivě. „Tvá oddanost firmě je pověstná, Davide. Pošlu ti všechny podrobnosti a taky kde ji najdeš, aby ses do toho mohl pustit.“ Na opačném konci linky se rozhostilo ticho. „A chci, abys věděl, že zatímco my ostatní se budeme vyhýbat kulkám a laserově naváděným dálkovým střelám, abychom ochránili tlusté chlupaté páprdy, budeme na tebe s láskou vzpomínat, jak se válíš na pláži s nádhernou modelkou a uhýbáš nebezpečným ultrafialovým paprskům.“


      „To nestojí za řeč, Wade. Já už jsem takový, prostě týmový hráč.“


      „No, nerad bych si o tebe dělal starosti, Davide,“ poznamenal Fleming cynicky, „takže se nezapomeň mazat dobrým krémem na opalování. Ochranný faktor nejmíň třicítku.“


      „Dobrá rada,“ poděkoval Desh pobaveně.


      „Víš, co je na tom nejotravnější?“


      „Že nechtěla tebe?“


      Z druhého konce telefonu se ozvalo uchechtnutí. „Kromě toho,“ podotkl Fleming dobromyslně. „Nejotravnější na tom je, že tenhle měsíc agentuře pravděpodobně vyděláš víc než kdokoli jiný. Třeba bych si fakt měl otevřít eskortní službu.“ Odmlčel se. „Dávej na sebe pozor,“ řekl, ale než telefon položil, neodpustil si závěrečnou poznámku: „Ty šťastnej parchante.“
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      Desh zaklepal na ušpiněné dřevěné dveře, těsně pod kukátkem a nad lacinými mosaznými písmeny „14D“. Pod paží měl zastrčený laptop, který ráno doma odpojil z dokovací stanice. Byl oblečený do kalhot Dockers, modrého trička s límečkem a světle hnědé větrovky, pod níž schovával poloautomatickou pistoli H & K 45. Za pas kalhot si zezadu strčil mnohem menší devítimilimetrovku SIG-Sauer a k lýtkům si připevnil dva totožné bojové nože v pouzdrech.


      Kira Millerová pracovala s teroristickými skupinami, které se nezastaví naprosto před ničím, aby ji ochránily; skupinami, které místo života oslavovaly smrt, a pokud by to prospělo jejich věci, srdečně by uvítaly příležitost popadnout ruční pilu a uříznout Deshovi hlavu — samozřejmě zatímco by ji stále používal. Čím víc se ke Kiře přiblíží, tím nebezpečnější to pro něj bude. Třeba jsou ta opatření předčasná, ale proč zbytečně riskovat?


      Uslyšel, jak se v bytě cosi hýbá.


      „David Desh?“ zavolal kdosi tázavě zpoza dveří, dostatečně nahlas, aby ho příchozí uslyšel.


      „Souhlasí,“ přitakal Desh.


      „Kamarád Adama Campbella?“


      „Osobně.“


      Když se Desh předchozího večera vrátil ze schůzky s plukovníkem Connellym, zavolal svému příteli Adamovi, bývalému vojákovi, který se v současnosti živil jako soukromý detektiv, a požádal ho, aby tohle setkání domluvil.


      „Zálohu máte?“


      Mlčky vytáhl z obálky šedesát stodolarových bankovek a rozložil je před kukátkem do vějíře. Za dveřmi se ozvalo zacinkání, jak majitel bytu odepnul řetízek, a pak hlasité cvaknutí otáčeného zámku, následované vrzavým otevřením dveří.


      Desh vstoupil do malého zaneřáděného bytu prostoupeného těžkým pižmem, které prozrazovalo, že muž se odsud už dlouho ani nehnul. Desh věděl, že by se ten zápach dal snadno vyhnat, kdyby se otevřelo okno a dovnitř se vpustil proud svěžího podzimního vzduchu. V obýváku stál těžký stůl se skleněnou deskou, zastavěný čtyřmi špičkovými počítači, které byly vzájemně propojené sítí provizorních drátů. Na vršku spočívala bezdrátová klávesnice a tři plazmové monitory s vysokým rozlišením. Vzadu na zdi visela zarámovaná plaketa hlásající:


      


      HACKERKRATOVA PŘÍSAHA


      Přísahám, že svoje boží schopnosti využiju ke konání dobra, nikoli zla.


      Kromě tohoto nápisu a velkého černobílého plakátu Alberta Einsteina s vyplazeným jazykem se celý obývací prostor skládal jenom ze stolu, gauče, plazmové televize a kuchyňky.


      Desh odhadoval muže před sebou. Jmenoval se Matt Griffin a vypadal jako medvěd. Měřil nejméně dva metry a podle všeho vážil okolo sto čtyřiceti kilogramů. Měl chundelatý hnědý plnovous a dlouhé vlnité vlasy — hotový kříženec lidské bytosti a Žvejkala. Navzdory jeho enormním rozměrům z něj vyzařovala nevinnost, díky níž působil zcela neškodně. Přestože na základě jeho objemné postavy a neupraveného vzhledu by leckdo nepochybně usoudil, že jedná s omezeným neandrtálcem, Griffin mluvil jako intelektuálský profesor z prvotřídní univerzity. Desh mu podal peníze a trpělivě čekal, dokud Griffin nenapočítal do šedesáti.


      Griffin se přátelsky usmál. „Dobře, pane Deshi, po dobu jednoho týdne jsem vám k službám. Co pro vás mohu udělat?“


      V Osobní ochraně Fleming neměli o počítačové experty nouzi, ale povaha mise Deshovi znemožňovala se na ně obrátit, a navíc si koneckonců měl touto dobou užívat v erotickém ráji. O Mattu Griffinovi se proslýchalo, že je ve svém oboru nejlepší. Obvykle se nechával najímat klienty z různých firem a věnoval se poměrně všedním úkolům, ale příležitostně pomáhal soukromým detektivům, pokládal-li jejich věc za správnou, a pouštěl se do nelegálního hackování, zločinu bez obětí, pokud se jeho prostřednictvím dali nalézt pohřešovaní lidé nebo zastavit násilničtí zločinci. Deshův kamarád Adam s ním párkrát spolupracoval a pěl na něj samou chválu, protože svou „hackerkratovu“ přísahu údajně bral nesmírně vážně a přijímal pouze zákazníky, u nichž byl nezlomně přesvědčen o počestnosti jejich úmyslů. Adam se za Deshe zaručil a Griffinovi pověděl, že mu může naprosto důvěřovat.


      Desh položil laptop na jediné neobsazené místo v rohu stolu. Obr ho zvědavě pozoroval, nic však neříkal. Desh mu podal list papíru, na němž bylo vytištěno jméno Kiry Millerové a poslední známá adresa jejího bytu a zaměstnání, e-mailová adresa a telefonní čísla.


      Griffin si informace zběžně pročetl. „NeuroCure,“ odtušil zaujatě a posadil se na černou, koženou otáčecí židli, která byla přisunutá k monitorům. Desh zůstal stát. „Nejsou to ti, co vyvíjejí lék na alzheimera?“


      „Správně,“ přisvědčil Desh pochvalně. „Koukám, že máte o biotechnologii slušný přehled.“


      Griffin zakroutil hlavou. „Obávám se, že o biotechnologii nevím téměř nic,“ přiznal se. „Ale moje teta má alzheimera a já si rád uchovávám přehled o všech možných léčbách.“


      Uchovávám si přehled. Zřetelný rozpor mezi hackerovým vikinským vzhledem a jeho smířlivým, vznešeným projevem připadal Deshovi velice zábavný. „To mě mrzí,“ prohodil.


      Griffin významně přikývl. „Tak a teď mi, prosím, co nejobšírněji objasněte, co potřebujete. Nic, co mi prozradíte, neopustí stěny této místnosti.“


      „Výborně. Absolutní mlčenlivost je v tomhle případě opravdu nezbytná. Pro vaše i pro moje dobro.“ Upřel na Griffina soustředěný, hrůzu nahánějící pohled a několik zdánlivě věčných vteřin z něj nespouštěl oči. „Ví se o vás, že jste zásadový muž,“ pokračoval. „Zradit mou důvěru by byl velmi, velmi špatný krok…“


      „Výhrůžky si ušetřete,“ poznamenal obr nenuceně. „Skryté i jiné. Nemáte se čeho bát. Svou zodpovědnost beru mimořádně vážně. Jak jsem řekl, veškeré informace jsou u mě v naprostém bezpečí.“


      Deshovi bylo jasné, že nemá na výběr a musí tomu přerostlému hackerovi důvěřovat. Zíral na něj ještě o chvilku déle a potom mu konečně pověděl o Kiřině působení v NeuroCure a událostech, které se přihodily o rok dříve. Griffin držel v ruce velký notes a zapisoval si do něj poznámky. O teroristech a švýcarských bankách se Desh nezmínil a své vyprávění zakončil prohlášením, že stopa nepolapitelné Kiry Millerové končí na letišti v Cincinnati.


      Domluvil a Griffin hvízdl. „Fascinující,“ podotkl. „A krajně znepokojivé.“


      Desh si uznale všiml, že se Griffin nepokusil vyzvědět, proč se jeho klient rozhodl převzít pátrání po psychopatce, kterou úřady stíhají pro brutální vraždy několika nevinných lidí.


      „Chtěl bych začít tímhle,“ řekl Desh. „Rád bych se dozvěděl, jaké vědecké časopisy Kira Millerová odebírala do doby přibližně před jedním rokem. Nezajímá mě, co si nechávala posílat do práce. Stojím jen o tituly, které jí chodily domů.“


      „Seznam možných periodik náhodou nemáte?“


      „Bohužel ne. A aby toho nebylo málo, na internetu jsem zjistil, že do oblasti jejího zájmu spadají stovky vědeckých časopisů.“


      Obr se zamračil. „To by mohlo zabrat dost času. Dejte mi název časopisu a já vám zjistím, jestli si ho předplácela, nebo ne. Neexistuje ale způsob, jak se od domovní adresy propracovat až k odebíraným časopisům.“ Pozvedl obočí. „Pokud se vám ovšem nechce vyzkoušet si kapku starého dobrého sociálního inženýrství.“


      Desh tušil, co tenhle hackerský eufemismus znamená. „Tím myslíte vymámit ty informace na lidech, nikoli na počítačích?“


      „Správně. Jenom s napadáním počítačů si člověk vždycky nevystačí. Nejlepší hackeři jsou velice zdatní ve ždímání informací z lidí — ze slabých článků systému.“


      Desh se na něj fascinovaně podíval. „Fajn,“ řekl. „Jsem pro.“


      „Skvěle,“ zajásal rozzářený Griffin a natočil si židli k monitorům. Jeho prsty se rozletěly po klávesnici. Začal zadávat adresu jedné webové stránky za druhou a Desh se mu přitom díval přes rameno. Čtveřice drahých, dohromady propojených počítačů pracovala bleskovým tempem. Griffinovo připojení k internetu bylo nejlepší, jaké se za peníze dá pořídit, a obsahovalo četné úpravy, které je uzpůsobovaly jeho potřebám. Výsledkem bylo, že webové stránky napěchované daty, obrázky a grafikou se na obrovském monitoru načítaly rychleji, než je lidské oko stíhalo sledovat.


      Griffin projel stromové menu a klikl na specifický příkaz dřív, než si ho Desh stačil přečíst, a za moment už se probíral soubory uloženými na interních počítačích washingtonské policie.


      „Překvapuje mě, že se policejní server dá prolomit takhle snadno,“ zamumlal Desh.


      Griffin zavrtěl hlavou. „Nedá. Má ty nejmodernější firewally a bezpečnostní systémy,“ vysvětlil. „Loni se mi je ale povedlo překonat a naprogramovat do nich zadní vrátka, abych se mohl vrátit, kdykoli se mi zlíbí. Washingtonský systém mi umožňuje vyhledat v počítačích policejního oddělení San Diega složku s údaji o vyšetřování Lusettiho vraždy.“ Zatímco mluvil, dál načítal webové stránky a o pouhých pár chvil později objevil soubor, po němž pátral. Překotně si jej prohlédl a naškrábal na kus papíru řádku jmen, telefonní číslo a datum.


      Zhluboka se nadechl. „Myslím, že jsem připravený,“ oznámil. Popadl telefon a vytočil číslo, které si zapsal. Sluchátko zvedla žena jménem Jill, ale neuplynula ani minuta a Griffin už se bavil s jistým Rogerem Trippem, poštovním doručovatelem, jehož donášková trasa dlouhá léta zahrnovala i byt Kiry Millerové.


      „Dobrý den, pane Trippe,“ pozdravil ho. „Měl byste na mě minutku?“


      „No… zrovna jsem se chystal vyrazit na pochůzku,“ odpověděl Tripp. „O co jde? Jill tvrdila, že jste detektiv.“


      „Přesně tak. Detektiv Bob Garcia.“ Griffin nahlédl do poznámkového bloku. „Pracuji s detektivem Martym Fershtmanem. Možná si pamatujete, že detektiv Fershtman vás osmadvacátého září minulého roku vyslýchal v rámci vyšetřování vraždy, které jsme tehdy vedli.“


      „Na to si vzpomínám,“ řekl Tripp obezřetně.


      „Znamenitě. Nezdržím vás déle než minutu. Vyšetřování pokračuje a my bychom vám rádi položili dodatečnou otázku. Doufáme, že nám ji budete moci zodpovědět.“


      „Vynasnažím se,“ slíbil Tripp.


      „Báječné. Nepamatujete si čirou náhodou na názvy periodik, které jste doktorce Millerové doručoval? Jednalo se o vědecky zaměřené časopisy,“ objasnil. „Víte, co mám na mysli?“


      „Myslím, že ano,“ řekl Tripp a nedával na sobě znát sebemenší náznak údivu, že se policie o takové věci zajímá. „Tak trochu vyčnívaly, jestli mi rozumíte. Nebylo to zrovna lehké počteníčko na dobrou noc. Moment, zkusím si vzpomenout.“ Na několik vteřin se odmlčel a zjevně se pokoušel si ta periodika vybavit. „Mapování lidského mozku, ten v duchu vidím nejzřetelněji. A potom, hmm… Kognitivní neurověda. Nějak podobně to znělo. A nakonec, ech… Aplikovaná gerontologie. Ruku do ohně za to nestrčím, ale jsem si celkem jistý, že takhle se ty časopisy jmenovaly.“


      Griffin názvy načmáral do notesu k ostatním poznámkám, mrkl na Deshe, poděkoval Trippovi za ochotu a zavěsil.


      „Pozoruhodné,“ žasl Desh a jeho hlas překypoval respektem. Přál si zahájit pátrání identifikací všech vědeckých časopisů, které byly pro Kiru Millerovou nepostradatelné, ale vůbec si nebyl jistý, že to půjde provést. Griffin však uspěl téměř hned, aniž by se při tom byť jen trochu zapotil.


      „Pěkně efektivní, viďte? Jestliže dokážete přes počítač získat informace, které vám zaručí okamžitou důvěryhodnost — jako například jméno policisty, který Trippa vyslýchal —, otevřou se vám nedozírné možnosti. Jakmile prokážete, že máte dobré úmysly, řeknou vám lidi prakticky cokoli.“


      „Vypadá to tak,“ poznamenal Desh pobaveně. „Děkuju za ukázku.“


      „Nemáte vůbec zač,“ ujistil ho Desh a zeširoka se zašklebil. „A co dál?“


      „Zvládnete se nabourat do databází předplatitelů, které si ta vydavatelství vedou?“


      „Budu předstírat, že se mě ta otázka nedotkla,“ odfrkl si Griffin. „To je, jako byste se zeptal Mozarta, jestli umí stupnice. Z tohohle důvodu mi přece platíte takový majlant,“ dodal a vzápětí už se horečnatým tempem probíral ikonami a okny.


      „Až se tam dostanete, ehm… Amadee,“ ozval se Desh, „zaměřte se, prosím, na odběratele, kteří si přibližně před devíti měsíci až před rokem zakoupili on-line předplatné všech tří časopisů, nebo alespoň dvou ze tří. Lze očekávat, že mezi nimi bude i Kira Millerová.“


      „To chvilku potrvá,“ upozornil ho Griffin. Vstal, přešel do nedaleké kuchyňky, z jídelního koutu bez námahy zvedl jedno ze dvou velkých proutěných křesel a postavil ho vedle své kancelářské židle. Desh se vděčně posadil a díval se, jak Griffin se zdánlivě nadlidskou hbitostí přepíná mezi záplavou oken a programů.


      Asi po hodině se mu podařilo dostat se do systému vydavatelství, následná analýza odběratelských databází však žádné ovoce nepřinesla. V průběhu uplynulého roku si nikdo nekoupil poštovní nebo on-line předplatné víc než jednoho ze tří periodik.


      „Nejspíš se rozhodla, že dokud se skrývá, musí se bez nich obejít,“ zauvažoval Griffin.


      Desh se zamyslel a našpulil rty. Největší šanci objevit Kiru Millerovou má, pokud bude počítat s tím, že se žádné chyby nedopustí. „Dobrá, Matte,“ řekl. „Zkusíme si menší myšlenkový experiment. Představte si, že Kiřino počítačové nadání je na stejné úrovni jako vaše,“ začal.


      To pomyšlení Griffina rozveselilo. „Na stejné úrovni? Moje představivost je sice nesmírně plodná, ale teď požadujete příliš i od ní,“ prohlásil a v očích mu zajiskřilo.


      Nesmírně plodná. Obrova volba slov Deshe opět pobavila. „Máte pravdu, Matte, vaši fantazii bych nerad přetěžoval,“ řekl a obrátil oči v sloup. „Malinko vám to usnadním. Představte si, že na útěku není Kira Millerová, nýbrž vy. Víte, že jsou vám v patách počítačoví experti, kteří se můžou přetrhnout, aby vás našli. Domníval byste se, že se vás pokusí vystopovat přes vaše on-line předplatné, jako jsme o to usilovali my?“


      „Stoprocentně,“ odvětil bez váhání.


      „Co byste udělal, kdybyste byl i přesto pevně rozhodnutý dostat se ke všem časopisům, které potřebujete?“


      Griffin se zahloubal. „Opatřil bych si prostředníky,“ odpověděl po chvíli. „Obešel bych firewally, dostal se do nesčíslného množství počítačů s připojením na internet, a než by ty časopisy přistály u mě, protáhl bych je spletitou sítí cizích přístrojů. S dostatečným množstvím prostředníků bych byl nevysledovatelný.“


      Desh se zamyslel. „A co když byste si nepřál, aby se vašim pronásledovatelům dostalo toho potěšení vědět, že jste na síti a ty časopisy odebíráte?“ nadhodil. „Ano, jste nevysledovatelný, ale co kdybyste chtěl celému světu namluvit, že jste zmizel — nebo že jste dokonce po smrti?“


      Griffin odpověděl takřka ihned. „V tom případě bych prostě hacknul systém a ty odběry bych ukradl. Tak by po mně v databázi předplatitelů nezůstal žádný záznam, který by ti vaši experti mohli nalézt. A navíc bych za ně nemusel platit,“ poznamenal. „Vlastně když o tom teď uvažuju, připadá mi to jako nejlepší taktika.“


      „Abyste ušetřil peníze?“


      „Ne, abych nevyplýtval totožnost.“


      Desh přimhouřil oči. „Chápu,“ řekl, sotva pochopil, jak to Griffin myslí. „Protože jediný způsob, jak si on-line předplatné koupit, je použít platební kartu.“


      „Přesně,“ potvrdil Griffin. „Kdyby ten nákup odhalili ti, co vás hledají, byla by vaše tajná identita v háji, a nijak by nesešlo na tom, že vás nemůžou vystopovat.“


      „Dobrá. Předpokládejme tedy, že to předplatné ukradla. Lze takovou krádež vypátrat?“


      Griffin se zadíval ke stropu a zvažoval nejrůznější stránky věci. „Podle mě ano,“ řekl nakonec.


      „Ale no tak, Matte,“ popíchl ho Desh. „Pro člověka s vaším nesmírně plodným talentem by to měla být úplná hračka.“


      „Beru to jako výzvu,“ opáčil Griffin.


      „Výborně,“ řekl Desh a oči mu zaplanuly odhodláním. „Protože právě tak jsem to myslel.“
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      Matt Griffin se problému věnoval asi hodinu a Desh mezitím trpělivě přihlížel. Když se přiblížil čas oběda, nabídl se, že zaskočí pro jídlo, což hacker pohotově přijal. Vrátil se o pětatřicet minut později s velkým papírovým sáčkem obsahujícím spoustu bílých krabiček napěchovaných čínským jídlem a zaklepal na dveře.


      Griffin spěšně odemkl zámky a otevřel, v zarostlé tváři široký úsměv jako kocour, který právě sežral kanárka. „Dokázal jsem to,“ oznámil vítězoslavně.


      „Skvěle!“ zvolal Desh, podal mu sáček s čínou a zavřel za sebou. „Co jste zjistil?“ zeptal se dychtivě.


      „Vůbec jste se ohledně ní nezmýlil. Je dobrá. Vážně dobrá.“


      Griffin se posadil k počítačovému stolu a sáček s jídlem položil vedle sebe na podlahu. „Pokud má opravdu vzdělání v biologii, a ne v počítačích, pak si podle mě zaslouží ocenění pro objev roku.“


      Desh jednou rukou zvedl velké proutěné křeslo a o metr je posunul, aby ke Griffinovi seděl čelem. Usadil se, a zatímco obr pokračoval, upíral na něj napjatý pohled.


      „Ukázalo se, že všechny tři časopisy mají slušné množství, ehm… řekněme zvýhodněných předplatitelů, o nichž vydavatelé nemají ani tušení. Vzhledem k povaze těch periodik mě to poněkud překvapilo.“


      „Nenapadlo vás, že by čtenáři takhle akademických publikací byli schopni drobných krádeží?“


      Hacker přikývl.


      „Mě už nepřekvapí naprosto nic,“ podotkl Desh cynicky. „A jak jste je roztřídil, abyste ji našel?“ naléhal, protože si nepřál, aby se rozhovor stočil k jinému tématu.


      „Dva z těch časopisů byly asi před deseti měsíci staženy na stejnou e-mailovou adresu. Žádné další ukradené odběry totožný podpis nesdílely.“


      „Dobrá práce,“ pochválil ho Desh vděčně. „A teď ty špatné zprávy.“


      „Proč si myslíte, že nějaké jsou?“


      „Tak snadné to být nemohlo.“


      Griffin se usmál. „Kupodivu máte pravdu. Ocitl jsem se ve slepé uličce. Kira Millerová je daleko mazanější, než jsem předpokládal, a nasměrovala ty časopisy přes neproniknutelné bludiště počítačů. Dokonce ani o poznání lepší expert, než jsem já — pokud by takový člověk ovšem existoval,“ dodal s úšklebkem, „by nesvedl přes všechny ty prostředníky najít cestu až k jejímu počítači.“


      Desh se zamračil. „Alespoň víme, že je pořád naživu.“


      „A že se udržuje v obraze o nejnovějších vědeckých objevech,“ doplnil Griffin.


      Desh pohodil hlavou k sáčku s jídlem. „Pusťte se do toho,“ vybídl ho.


      Griffin odešel do kuchyňky a přinesl odtamtud dvě velké umělohmotné vidličky a ty největší papírové, žlutooranžovými květinami potištěné talíře, jaké Desh kdy viděl. Hacker mu jeden z nich podal a potom na svůj talíř vyklopil dvě plné nádobky s kuřetem na kešu a krabičku bílé rýže. Desh si naložil půlku hovězího s brokolicí a trochu rýže a pustil se do jídla. Griffin si oběd házel do obří tlamy stejně rychle, jako předtím projížděl web.


      „Odvedl jste vynikající práci, Matte,“ pochválil ho Desh. „Udělali jsme mnohem větší pokrok, než jsem původně čekal. Po pravdě řečeno jsem myslel, že v tomhle bodě to na konci týdne zabalíme.“


      „Napadá vás, co podnikneme dál?“


      Desh zamyšleně přikývl. „Vlastně ano. Až za všechny ty prostředníky ji vysledovat nelze, ale mohli bychom ji pomocí nich kontaktovat?“


      Griffin povytáhl obočí. „Zajímavá myšlenka.“


      „A?“ tlačil na něj.


      „Jasně. Byla by to brnkačka. Prostě mi řekněte, co si přejete sdělit, a já ten vzkaz odešlu,“ nabídl se hacker ochotně.


      Desh zvedl ruku. „Zatím ne,“ řekl. „Nejdřív bych ji rád popíchnul. Zašlete jí nějaký sledovací software, ale tak, aby ho mohla snadno odhalit a odstranit.“


      „Ale proč?“


      „Aby věděla, že někdo tenhle konkrétní kámen zvedá, jestli ji pod ním třeba nenajde.“


      „Jste si jistý, že je to moudrý nápad? Jenom ji tím varujeme. A ke všemu je v jejím zájmu nashromáždit co nejvíc informací o každém, kdo po ní pátrá. Kdybych byl na jejím místě, vysledoval bych ten software zpátky k nám.“


      „Přesně na to spoléhám,“ ubezpečil ho Desh a vlažně se usmál. Vstal a popadl z rohu Griffinova stolu černý laptop. „Chci, abyste můj laptop nastavil tak, že až se vydá zjistit původ toho softwaru, skončí u mě.“ Odmlčel se. „Samozřejmě za předpokladu, že si mezitím dávno nezjistila údaje o mé totožnosti a neví, že po ní jdu. Osobně bych to vůbec nevylučoval,“ doplnil obezřetně. „Vložte mi tam software, který bude případná vniknutí monitorovat a taky zaznamenávat všechny dostupné informace o jejich zdroji. Kromě toho bych byl rád, kdybyste mi nainstaloval sledovač pro případ, že Kira můj počítač napadne — chci, aby se na ni pověsil a ukázal mi, kam až ta cesta z drobečků vede.“


      „S tím určitě počítá. Zkusím nainstalovat něco, co odvede její pozornost, a pak ještě přidám nenápadnější sledovací program. Pochybuju ale, že ji to oklame.“ Griffin pokrčil rameny. „Za pokus to stojí,“ připustil.


      Ani Desh neočekával, že jeho trik se sledovačem zabere, ale tohle koneckonců nebyl jeho pravý plán. Něco totiž Griffinovi neprozradil — ve skutečnosti měl v úmyslu nastražit do počítače informace, na které by Kira Millerová narazila a z nichž by se dozvěděla, že jí je v patách. Třeba se mu povede přimět ji, aby udělala první krok. Jestliže dospěje k závěru, že je Desh dostatečně schopný detektiv na to, aby pro ni představoval nebezpečí, mohla by návnadu spolknout a jít po něm. Lepší strategii se mu během dlouhé cesty ze Severní Karolíny vymyslet nepovedlo. Když nejde hora k Mohamedovi…


      Podal Griffinovi laptop a pozorně se díval, jak s ním hacker čaruje, stahuje do něj software a klade do systému pasti.


      Přibližně po deseti minutách se Griffin zatvářil poněkud znepokojeně. Pohlédl na Deshe, nic však neříkal. Ještě několik minut myš a klávesnici nepouštěl z ruky, nakonec ale přestal pracovat a ustaraně se Deshovi podíval do očí. „Bojím se, že to nebude fungovat,“ prohlásil zachmuřeně.


      Desh zmateně naklonil hlavu na stranu. „Proč ne?“


      „Protože jste se trefil do černého. Ví, že ji hledáte.“


      „Jak jste na to přišel?“


      „Už se vám do počítače jednou nabourala,“ vysvětlil Griffin klidně. „Včera v noci.“


      Deshovi se sevřel žaludek. „Víte to jistě?“


      „Bohužel ano. Dvakrát jsem to zkontroloval. Dostala se přes váš firewall, pronikla do počítače a stáhla si všechno, co potřebovala.“


      „Co myslíte tím ‚všechno‘?“


      „Tím myslím všechno. Má kopii úplně od všeho: pevného disku, e-mailových logů — zkrátka od všeho.“ Griffin se otočil zpátky k monitoru a nevěřícně zavrtěl hlavou. „Možná je přece jenom stejně dobrá jako já,“ řekl a v jeho hlase zazněl slabý náznak obdivu.
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      Následujících pár hodin si Matt Griffin procvičoval na Deshově laptopu forenzní analýzu počítačů, žádnou stopu se mu však odkrýt nepovedlo. Kira Millerová si při krádeži navlékla počítačový ekvivalent ochranných rukavic, a tudíž po sobě nezanechala žádné otisky nebo DNA, které by jim pomohly určit, jakým směrem se má následující pátrání ubírat.


      Přesto však Griffin odhalil, že Kira v systému vytvořila zadní vrátka, která jí bez ohledu na jakákoli dodatečně přidaná bezpečnostní opatření umožní podnikat v budoucnu další výpravy do Deshova přístroje, aby si z něj stáhla data.


      Connellyho podezření se potvrdila. Na Velitelství zvláštních operací opravdu zela díra, a to dostatečně široká, aby skrz ni proplul ropný tanker. Nebylo jasné, jestli za to může nějaký zrádce nebo něco jiného, ale jinak než únikem informací se nedalo vysvětlit, že se Kira Millerová doslechla o Deshově účasti na plukovníkově operaci dřív, než se o ní dozvěděl on sám. Byla o krok před ním už ve chvíli, kdy se k prvnímu kroku teprve chystal. Silně ho to znepokojovalo. Kdyby mu Griffin čirou náhodou neumisťoval do počítače rafinovaný sledovací software, neměl by nejmenší tušení, že mu do něj Kira Millerová už stihla proniknout.


      Pravděpodobně napadla počítače všech Deshových předchůdců, ti to však na rozdíl od něj neodhalili. Pokud by si něčeho takového všimli, Connelly by mu to bezpochyby pověděl. A jestliže Kira skutečně měla přístup k jejich počítačům, pak nebyl žádný div, že se jim nepodařilo ji najít. Vyhnout se dopadení není nijak těžké, když vám vaši pronásledovatelé předem oznamují každý tah.


      Desh věděl, že ho Kira Millerová málem nachytala se spuštěnými kalhotami. Měl štěstí, ale teď, když její vpád objevil, hrál mu přímo na ruku. Chtěl ji ke svému počítači zavést a podstrčit jí falešné informace a nyní se mu naskytl dokonalý prostředek mimo jakékoli podezření. Nařídil Griffinovi, aby zadní vrátka neodstraňoval.


      Desh usoudil, že nebude od věci naplánovat detaily své pasti. Uvědomoval si, že musí být trpělivý. Kira Millerová by neuvěřila, že ji zvládl dostihnout za pouhý den nebo dva, a tak mu nezbývalo než nějaký čas počkat. A stejně, čím dál před nastražením pasti pokročí, tím líp. Čím blíž ke Kiře pronikne, tím větší množství vodítek nalezne a tím přesvědčivěji budou jeho nepravé informace působit.


      Vrátil se do věžového domu v centru Washingtonu, kde bydlel. Byt si vybral skoro výlučně na základě jeho polohy a prvotřídního fitness centra, které bylo poblíž. Třebaže se Deshovo každodenní cvičení nedalo ani vzdáleně srovnávat s náročným režimem, který měl v Delta Force, i nyní v civilu se mu dařilo udržet si vynikající kondici.


      Byt byl sice luxusní, ale trochu stísněný. Ne že by na tom Deshovi záleželo. Jako svobodný muž moc prostoru nepotřeboval a většinu času stejně trávil v rámci pracovních zakázek na cestách. Dělat si těžkou hlavu s malou obytnou plochou pro něj nebylo ani zdaleka tak podstatné jako šetřit peníze do doby, kdy se rozhodne, jakým směrem by se jeho život měl ubírat dál. V bytě uklízel, ale neměl už čas ani chuť jej nějak zútulnit. Jeho umělecký vkus se dal popsat jako velice různorodý; zahrnoval vše od Escherových paradoxních objektů popírajících realitu přes Dalího surrealismus až po Monetovo poklidné impresionistické dílo. Zarámované reprodukce Deshových oblíbených děl však byly zabalené do hnědého papíru a uložené ve skříni jako zjevný důkaz toho, že jejich majitele opustil elán a trpí vleklou depresí. A co bylo ještě výmluvnější: ze všeho nejvíc zbožňoval knihy, jichž v průběhu let nashromáždil několik tisíc. Přestože mu kdysi činilo nezměrné potěšení být obklopen nesčetnými policemi s milovanými pestrobarevnými svazky, zatím je ani nevybalil z krabic.


      Connelly ho měl dokonale přečteného. O odchodu z armády uvažoval dávno před Íránem, za žádnou cenu se však nedokázal rozhodnout. Na jednu stranu našel v Delta Force přátelství a pocit sounáležitosti, a navíc dělal něco hodně důležitého. Jeho prací bylo zachraňovat tisíce nevinných lidí před strašlivým utrpením a smrtí způsobenou špinavými bombami, nervovými jedy, vykolejenými vlaky a podobnými ohavnostmi. Rovněž do ní patřilo starat se o bezpečnost dětí, které byly v některých případech hlavním cílem útoků, ač se něco takového příčí lidskému svědomí. Mnozí Zápaďané se dosud těšili blaženému nevědomí a netušili, že jejich moderní společnost ani zdaleka nemá zaručenou budoucnost. Desh bojoval v první linii a dobře se seznámil s tím typem fanatismu, který mohl posunout hodiny světa o tisíc let nazpět. Pomáhal porazit zkostnatělou, destruktivní ideologii, požár zuřící napříč celým světem — zkázu, která by dozajista pohltila veškerou civilizaci, kdyby se ji někdo nepokoušel zadržet.


      Také ale snil o tom, že se jednoho dne usadí, stane se otcem a bude mít vlastní rodinu, což by bylo nemožné, pokud by zůstal v Delta Force. Byl věčně v pohybu, povolávali ho do zámoří na vojenské mise, o nichž se nesměl s nikým bavit, a to ani se svou budoucí ženou. Manželství znamenalo sdílet s někým život a on by nebyl schopen svou část dohody dodržet. A co teprve kdyby měl děti! Kdykoli by ho armáda nasadila do služby, určitě by se v duchu ptaly, zda se tatínek vrátí domů — nebo zda přijede v pytli na těla, rozstřílený na kusy. Co by to pro ně bylo za život? A odpověď? Vůbec žádný. Přesně z toho důvodu se Desh odmítal myšlenkou na rodinu byť jen zabývat.


      Teď však neměl výmluvu, proč o nalezení manželky a založení rodiny neusiluje. Do armády nepatřil už téměř rok a zakrátko se přestane věnovat i osobní ochraně, což bylo nesmírně nebezpečné povolání. Sebelítosti si užil dost. Slíbil si, že jakmile tuhle poslední misi dokončí, přijde na způsob, jak se přes události v Íránu přenést a posunout se ve svém životě zase o kus dál.


      Prohledal poloprázdnou lednici a našel v ní dostatek zbytků na to, aby z nich vyrobil přijatelnou večeři. Příštích pár hodin strávil tím, že se opětovně seznamoval s obsahem svého laptopu a tisícovek e-mailů; potřeboval mít dokonalý přehled o tom, k jakým datům má Kira Millerová přístup.


      Nakonec se posadil do pohodlného křesla v obývacím pokoji a znovu se pustil do čtení Kiřiny složky. Nepochyboval, že než pátrání dotáhne do konce, přečte si ji ještě aspoň tucetkrát. Jak se toho o Kiře Millerové dozvídal víc a víc, pozvolna na dostupný materiál nahlížel z mírně odlišného úhlu pohledu a pokaždé díky němu dospíval k novému pochopení.


      Vtom ho cosi vyrušilo: jeho telefon se rozvibroval. Desh sáhl do kapsy, vytáhl ho a podíval se na displej. Dostal zprávu od Matta Griffina:


      


      zasad objev. urych prijdte. nevolat. pocitace, zdi, mobily: vse ma usi.


      V necelém zlomku vteřiny jej esemeska uvedla do stavu zvýšené pozornosti. Griffin přišel na něco důležitého a měl očividně důvod domnívat se, že se Kira vloupala i někam jinam než jen do Deshova počítače. Možná byl hacker přehnaně opatrný, možná ne, ale Desh jeho ostražitost schvaloval. Ten přátelský obr se mu od samého počátku zamlouval, a navíc jednoznačně předvedl, že si dobrou pověst plně zasluhuje.


      Teď bylo načase ujistit se, že si Deshův počítačový expert mastný honorář opravdu odpracoval.


      Desh se vyzbrojil jako obvykle, hodil na sebe košili a větrovku a vyrazil do Griffinova bytu. Myšlenky se mu hlavou honily skoro stejnou rychlostí, jakou se jeho opancéřovaný vůz řítil po silnici. Provoz nebyl nikterak rušný, ale i navzdory tomu by cesta za normálních okolností trvala nekonečných pětačtyřicet minut. Desh ji urazil za něco málo přes třicet.


      Přihnal se krátkou zatuchlou chodbou ke Griffinovu bytu a cítil, jak se mu svírá žaludek. Nemohl se dočkat, až si od obra vyslechne, co zjistil. Prošel okolo řádky dveří a zastavil se před číslem 14D. Zaklepal a čekal. Upřeně zíral do kukátka, aby hackerovi ušetřil čas strávený identifikací.


      Vyčkával, až Griffin odemkne zámek a vyvěsí řetízek, jako to udělal posledně, ale místo toho se začala otáčet kulová klika. Léta strávená na bojišti naučila Deshovo podvědomí vyhlásit poplach, kdykoli narazilo na něco nepředpokládaného, jedno jak nepatrného, a to dávno před tím, než jeho vědomí mohlo přijít s racionálním vysvětlením. Okamžitě se ho zmocnila nebývalá ostražitost — právě ve chvíli, kdy se zpoza dveří vynořila žena a namířila mu na hruď zbraň.


      Desh, který se v očekávání nadcházejících potíží vrhl vpřed ještě dřív, než se dveře úplně otevřely, máchl pravou rukou, aby jí zbraň vyrazil, a zároveň hbitě uhnul stranou a udělal ze sebe menší cíl. Sotva se na ženu vrhl, uvědomil si, že s jeho manévrem počítala, a překotně změnil plán. Uskočila dozadu, přesto však byla nucena ucuknout, aby se vyhnula Deshovu surovému úderu nasměrovanému na její paži.


      Kdyby ve zbrani byly kulky, pak by Desh zvítězil. Navzdory ženiným mrštným pohybům a bystrým reflexům se mu podařilo srazit zbraň dolů, takže ho střela zasáhla pouze do nohy, a i takto zraněný by byl schopen strhnout útočnici k zemi a bez námahy ji přeprat.


      Ale nevypálila kulky, nýbrž elektřinu.


      Rána z paralyzéru vystřelená do nohy byla obdobně účinná jako rána do hrudi. Místo kulek vyletěly ze zbraně dvě elektrody, jejichž šipky se Deshovi přisály ke kalhotám jako suchý zip, ve vteřině do něj vpustily ochromující dávku elektřiny a zcela přemohly slabounké elektrické signály, jimiž jeho mozek ovládal svaly v těle. Desh se zazmítal v křečích a zhroutil se na podlahu, dezorientovaný a paralyzovaný.


      Od okamžiku, kdy agresor zpoza dveří vystoupil, bylo Deshovi jasné, že se může jednat pouze o jednu jedinou osobu: Kiru Millerovou.


      Jeho popletenou mysl zachvátilo mlhavé porozumění a on si uvědomil, že zatímco se naprosto bezmocně povaluje na zemi, přímo nad ním klidně postává jedna z nejnebezpečnějších žen celého světa.
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      Desh matně ucítil, jak jeho nohy, paže i trup mění polohu a jeho tělo je krátce taženo po podlaze, jako by byl osmdesátikilový pytel cementu. Potom uslyšel, že se vchodové dveře tiše zavírají. Na Kiru Millerovou dohlédl pouze koutkem oka a viděl, že v ruce drží velký černý vak se třemi kapsami zapnutými na zip. Vlasy měla delší než na Connellyho fotkách a odbarvené na blond. Na nose jí seděly brýle s drátěnými obroučkami a na sobě měla neforemné šatstvo, které bylo pro její postavu příliš velké a přidávalo jí dobrých pět kilo. Jednoduchost a efektivnost jejího převleku na Deshe i přes jeho omámení silně zapůsobila. Pokud člověk neměl důvod domnívat se, že tato žena je Kira Millerová, pravděpodobně by ji v davu rozpoznával se značnými obtížemi.


      Matt Griffin se proměnil v obrovský retardér na koberci několik metrů od Deshe — byl v bezvědomí, nebo i hůř.


      Útočnice věděla, že Deshovo ochromení nevydrží déle než pět minut, a nepromarnila ani vteřinu — pohybovala se, jako by jí úředník z Guinnessovy knihy rekordů měřil čas. Svlékla Davidu Deshovi větrovku, sundala mu hodinky a horečnatě jej prohledala; její pozornosti neušel jediný kousíček jeho těla. Okamžitě našla schované zbraně i nože a zkušeně mu odlehčila jak od nich, tak od podpažního pouzdra.


      Když měla hotovo, vytáhla ze sportovního vaku nůžky z nerezové oceli, spěšně Deshovi rozstřihla košili s límečkem i bílý nátělník a oboje odhodila stranou. Nato z tašky vylovila velkou šedou mikinu, přetáhla mu ji přes hlavu a s pozoruhodným umem, třebaže zároveň s jednoznačným nedostatkem vlídnosti mu protáhla ruce skrz rukávy, jako by byl nemluvně. Nakonec vytáhla tenké, asi metr dlouhé pásky z bílého plastu.


      Desh je ihned poznal: umělohmotná želízka. Pouta, jimž se rovněž říkalo zadrhovací pásky, se dala odstranit jenom tehdy, pokud se člověku povedlo rozříznout tvrzený proužek ze vstřikovaného nylonu, z něhož se vyráběla; byl to překvapivě těžký úkol.


      Kira odtáhla Deshovi ruku od těla, jak nejdál to šlo, omotala mu ohebný plast kolem zápěstí, pevně jej utáhla a uzamkla. Přitáhla Griffinovu těžkou nehybnou paži blíž k Deshovi, vzala dlouhý umělohmotný náramek a spoutala jím oba muže dohromady.


      Jakmile skončila, rychle o pět metrů poodstoupila; očividně chovala k Deshovu vojenskému výcviku a dovednostem nesmírný respekt. Byla chytrá a opatrná — dokud je agresor ostražitý a zachová si od oběti dostatečně uctivý odstup, nezvládne ho odzbrojit ani ten nejhbitější, nejzkušenější pouliční rváč nebo mistr bojových umění. Kira Deshe navíc přivázala ke zcela nepohyblivé kotvě — stočtyřicetikilové zátěži v podobě Matta Griffina, který k jeho úlevě mělce oddechoval, což naznačovalo, že Desh není uvázaný k mrtvole. Alespoň prozatím. Kiřina taktika byla dosud naprosto bezchybná.


      Když se účinky paralyzéru začaly pozvolna vytrácet, Kira Millerová zvedla list papíru, na němž byl černým fixem velkými tučnými písmeny napsaný vzkaz.


      


      ŘEKNĚTE JEDNO JEDINÉ SLOVO, TŘEBA SE JEN HLASITĚ NADECHNĚTE A JÁ VÁM VPÁLÍM KULKU DO HLAVY.


      Přiložila si prst ke rtům, aby varování zdůraznila, a významně na Deshe namířila jeho vlastní zbraň. Nato mu ukázala nový list papíru.


      


      PŘIKÝVNĚTE, POKUD MI ROZUMÍTE.


      Desh obezřetně přikývl. Kvůli výrazu v jejích očích ani na vteřinu nezapochyboval, že je schopná pohrůžce bez váhání dostát.


      Vytáhla třetí papír, rovněž předem připravený. Naplánovala si útok s přímo vojenskou důkladností.


      


      SVLÉKNOUT. OD PASU DOLŮ. ÚPLNĚ DONAHA. V TICHOSTI. ANI HLÁSKU.


      Desh skopl z nohou boty a nešikovně si stáhl ponožky, kalhoty i trenýrky; byl to poměrně nesnadný úkol, jelikož ležel naznak a byl připoutaný ke Griffinovi, což ho nutilo plácat sebou jako ryba na suchu a kroutit se u toho jako cirkusový artista.


      Příliš usilovně se soustředil na bezprostřední ohrožení svého života, než aby plýtval energií na rozpaky nebo pocit ponížení. Cítit se bez oblečení zranitelnější ovšem patří k lidské povaze a Desh v tomto ohledu nebyl žádnou výjimkou.


      Kira mu hodila šedé tepláky, které ladily s jeho mikinou, a pohybem hlavy naznačila, že si je má obléknout. S neskonalou radostí jí vyhověl. Přestože jeho vkus v oblékání zjevně nesdílela, její ochota dohlédnout na to, aby nezůstal nahý, ho nadmíru potěšila. Pokud by měla v úmyslu ho přímo na místě zavraždit, pak by na jeho nahotě ani v nejmenším nesešlo. Na druhou stranu si vzpomněl na Connellyho zmínku o Jeffreym Dahmerovi a uvědomil si, že dělat závěry o jejích činech nebo motivech by pro něj mohlo být velice nebezpečné. Třeba Kira tancuje do rytmu písničky, kterou slyší pouze ona.


      Když s převlékáním skončil, vytáhla z vaku boty z měkké kůže a jemu se nějak podařilo si je nazout. Seděly dokonale. A proč by taky neměly? V minulosti si na internetu koupil nejeden pár bot a ona nyní měla přístup k potvrzením všech objednávek, které mu obchody zaslaly na e-mail.


      Hodila Deshovi tři umělohmotné pásky, jeden po druhém. Beze slova je posbíral. Zvedla další ceduli.


      


      PO JEDNOM KOLEM KAŽDÉHO KOTNÍKU.


      TŘETÍ MEZI NĚ.


      Trvalo to několik minut, ale nakonec udělal, co poručila. Nohy měl nyní spoutané řetězem z tří plastových pout, mezi nimiž zbývalo přibližně pětačtyřicet centimetrů volného místa.


      Kira Deshovi naznačila, ať se převalí na břicho a dá ruce za záda. Dokázal to i přesto, že k sobě musel přitáhnout Griffinovu masivní paži. Kira mu jednou rukou přitiskla zbraň k hlavě, druhou protáhla okolo jeho překřížených zápěstí umělohmotné lanko a utáhla je tak těsně, že se Deshovi zařízlo do kůže.


      Jakmile měl kotníky svázány k sobě a zápěstí pevně stažená za zády, Kira ho jeho vlastním nožem od Griffina odřízla a ihned od něj odskočila. Desh si všiml, že je hbitá a našlapuje velice zlehka.


      Ukázala mu, že se má postavit, a on ji nemotorně a se značnými obtížemi poslechl. Otevřela dveře, rozhlédla se po chodbě a nasměrovala ho do ní. Jelikož mohl klást jedno chodidlo jenom o malý kousek před druhé, byl nucen se z bytu odšourat a pohybovat se rychlým sledem drobounkých krůčků. Kira šla asi tři metry za ním. Zbraň měla schovanou pod svým velkým svetrem a stále jí mířila na cíl.


      Bylo něco po desáté večer a na chodbě panovalo hrobové ticho. Přímo před východem z Griffinova domu parkovalo pronajaté auto; velký ford sedan. Desh se k němu dobelhal, Kira stiskla tlačítko na dálkovém ovládání a otevřela zavazadlový prostor, dočista prázdný.


      Naznačila Deshovi, že si má vlézt dovnitř.


      Se zamračeným výrazem se sehnul a hlavou napřed do kufru vklouzl. Musel se stočit do klubíčka, aby se na to stísněné místo vůbec vešel.


      Kira nepromrhala ani vteřinu. Jakmile se ocitl uvnitř, jediným plynulým pohybem kufr zavřela a Desh byl uvržen do všeobjímající klaustrofobní temnoty.
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      Kira jela přibližně devadesát minut. Vzduch v kufru byl zatuchlý už od samého počátku a postupem času byl čím dál horší. Přestože téměř celou jízdu auto skoro nekodrcalo — pravděpodobně proto, že se hnalo po dálnici —, příležitostně nastávaly chvíle, kdy to s Deshem natolik divoce pohazovalo a natřásalo, že si přivodil několik menších modřin a oděrek. Konečně po době, která mu připadala jako věčnost, se vůz nadobro zastavil. O minutu později se víko kufru opět otevřelo.


      „Vylezte,“ přikázala Kira tlumeným hlasem a naklonila se k zajatci blíž, aby jeho i sebe ochránila před zájmem případných zvědavců. V jedné ruce držela paralyzér a v druhé černý vak — bylo jasné, že nemá v úmyslu Deshovi jakkoli pomoct.


      „Zády ven. Prvně nohy,“ poradila mu. „Potichu. Upoutejte na sebe pozornost a jste mrtvý,“ pohrozila.


      Vzhledem ke své omezené pohyblivosti, nemluvě o stísněnosti zavazadlového prostoru musel Desh vynaložit přímo herkulovské úsilí, aby Kiřinu rozkazu vyhověl, nakonec se mu to ale přece jenom povedlo. Nacházeli se u zpustlého motelu, který se jako nějaký jednopatrový had táhl přes vytlučené parkoviště a tvořil tři strany obdélníku. Budova byla mizerně udržovaná a na pozemcích scházelo téměř jakékoli pouliční osvětlení.


      Kira zaparkovala těsně před jedním z pokojů a rychle Deshe postrčila dovnitř. Sotva vstoupili, ovanul je nezaměnitelný pach plísně a zatuchlý odér, který mohl vzniknout pouze z tisícovek cigaret, jež tu hosté během let vykouřili. Vchodové dveře vedly do krátké, přibližně metr a půl široké chodbičky, po jejíž pravé straně se rozkládala koupelna a která ústila do překvapivě rozměrného hlavního prostoru. Na jediném okně v celé místnosti visely dlouhé křiklavé závěsy a spodní část vybledlého povlečení kdosi propálil cigaretou. Pokoj sousedil s další totožnou místností. Křídla tenkých dřevěných dveří v zadní zdi byla otevřená a vytvářela úzký průchod mezi pokoji, umístěnými za sebou, nikoliv vedle sebe. Kira si očividně pronajala oba dva, světla ve vedlejší místnosti však nechala zhasnutá.


      „Sedněte si na postel,“ rozkázala, jakmile vešli. „Zády k čelu.“


      Desh si na manželskou postel vlezl, přesně podle rozkazu. Kira vzala zadrhávací pásek, protáhla ho za jedním z vnějších dřevěných sloupků, které čelo lůžka z obou stran ohraničovaly, a pak ho prostrčila Deshovými umělohmotnými pouty.


      Celou místnost momentálně osvětlovala pouze lampa postavená na malém nočním stolku u postele. Kira kolem kabelu uvázala tenký provaz, na jehož volném konci udělala smyčku. Zvedla oko z podlahy, přešla ke dveřím, přehodila je přes kliku a pevně utáhla. Šňůra lampy se napjala, jak jen to šlo, aniž by se vytrhla ze zásuvky; zdálo se, že Kira si přesnou vzdálenost předem pečlivě vyměřila. Nato popadla nástražný drát a s obdivuhodnou zručností ho asi třicet centimetrů nad zemí hbitě natáhla přes místo, kde chodbička přecházela v ústřední místnost.


      Když skončila, vytáhla z vaku supermoderní brýle pro noční vidění, přetáhla si je přes hlavu a posadila na temeno, připravená si je kdykoli spustit na oči. Vylovila i černou kombinézu z neobvyklého materiálu, který vypadal, jako by byl zčásti krystalický. Vkročila do ní a zapnula si ji, takže její tělo zakrývala až po bradu. Poté Kira ustoupila k dřevěné židli postavené asi o šest metrů dál, popadla ji a přesunula, tak aby na ni nebylo ode dveří vidět. Všechny její kroky byly pečlivě promyšlené a ona je provedla s takřka vojenskou účinností.


      Jakmile přípravy dokončila, hodila brýle s drátěnými obroučkami do rozepnutého vaku, posadila se na židli a upřela pohled na Davida Deshe.


      Ztěžka vzdychla. „Jste v pořádku?“ zeptala se a v jejím hlase zazněla upřímná starost.


      V Deshově tváři se zračil výraz naprosté nevíry. Po tom všem se ho zeptá právě na tohle? K čemu jí je předstírat zájem o jeho blahobyt? „Co tady dělám?“ obořil se na ni, když se nyní zdálo, že se mluvení nadále netrestá smrtí.


      Kira se zamračila, téměř lítostivě. „Potřebovala jsem s vámi mluvit. Přesvědčit vás, že nejsem ta zrůda, za jakou mě pokládáte. Že jsem nevinná.“


      To prohlášení Deshe překvapilo. „Nevinná! Děláte si srandu? Nejdřív mi řeknete ‚ticho, nebo vám vpálím kulku mezi oči‘, a pak mi chcete tvrdit, že jste nevinná?“ Desh sice až doteď netušil, co by od ní měl čekat — mučení, výhrůžky? —, ale ujištění o nevině se na jeho seznamu pravděpodobných možností nenacházelo ani omylem. Co z toho ta holka má? Vždyť je jí vydaný na milost či nemilost. Snaží se ho prostě vyvést z rovnováhy?


      Kira se soustředěně zamračila. „Heleďte, vážně mě mrzí, čemu jsem vás zrovna podrobila. Fakt. Věřte mi, že tohle opravdu není dojem, jakým jsem si na vás přála zapůsobit. Bez ohledu na to jsem ale nevinná.“


      Desh si odfrkl. „Máte mě snad za úplného pitomce?“ odsekl. „Naperete do mě tolik elektřiny, že by se jí dala rozsvítit Broadway. Opakovaně mi vyhrožujete, že mě zabijete. Matta Griffina necháte na pospas smrti. A teď jste mě svázala do kozelce, mrskla na postel a míříte na mě zbraní.“ Potřásl hlavou. „Zřejmě mi nějak uniká, jak z vás tohle všechno dělá nevinnou ženskou,“ uzavřel zahořkle.


      „Ujišťuju vás, že váš kamarád hacker bude v pořádku. Dala jsem mu jen velice silný prášek na spaní. Zítra ráno se probudí a bude si připadat odpočatější, než kdy byl,“ dodala. „Aniž by si pamatoval, co se přihodilo. Jinak se s touhle situací bohužel vypořádat nešlo. Jste příliš nebezpečný, nemohla jsem si dovolit nechat vám aspoň trochu prostoru k manévrování. Neměla jsem jinou možnost.“


      „Proč myslíte?“


      „Představte si, že jste na mém místě. Kdybyste chtěl zapříst přátelský rozhovor s někým, koho zmanipulovali, aby vás považoval za ztělesnění ďáblovo, a kdo má čirou náhodou výcvik zvláštních jednotek a je neustále sledován, jak byste to provedl?“


      Desh otázku přešel bez povšimnutí. „Co vás vede k přesvědčení, že mě sledují?“


      „Protože lidi stojící za plukovníkem Connellym se nezastaví před ničím, aby mě dostali,“ řekla s nezvratnou jistotou. „A ne z toho důvodu, jaký vás napadl,“ doplnila. „Skutečně se domníváte, že se spokojili s vaším čestným slovem a nechali vás zcela bez dohledu? Prostě jen tak? Na to, aby něco takového připustili, jsem pro ně příliš důležitá. Garantuju vám, že od chvíle, kdy jste ten úkol přijal, hlídají každý váš krok.“


      Desh pozvedl obočí. „Lidi stojící za plukovníkem Connellym?“ zopakoval.


      „Connelly je v téhle hře obyčejný pěšák. Přesně jako vy,“ prohlásila bez okolků. „Kontrolují vás ti, kdo tahají za nitky.“


      „Pokud máte pravdu a oni mě vážně kontrolují, tak jak to, že nezabránili mému únosu?“


      Kira zavrtěla hlavou. „Oni na vás nenasadili žádné očko,“ odpověděla nevzrušeně. „Na to jste moc dobře vycvičený. I kdyby kvůli vám vyčlenili dvě nebo tři auta, po čase byste si jich musel všimnout a veškeré jejich úsilí by se obrátilo proti nim.“ Odmlčela se. „A kromě toho by tím akorát plýtvali pracovními silami. Tudíž usoudili, že pokud se vám vůbec podaří mě vypátrat, strávíte tím minimálně pár týdnů. Bohatě jim stačilo monitorovat vás zpovzdálí.“


      „Chápu,“ řekl blahosklonně. „Předpokládám, že mi taky do spodků schovali nenápadné sledovací zařízení.“


      Její obličej se rozzářil pohodovým úsměvem. „Musím uznat, že tohle zní dost nepravděpodobně,“ připustila stydlivě a v očích jí pobaveně zajiskřilo. „Netvrdím ale, že by toho nebyli schopní. Snažím se zbytečně neriskovat a prozatím se mi tahle strategie docela vyplácela.“


      Její rozzářené oči a sebevědomý úsměv ho okamžitě uchvátily. Kiřin nenucený šarm a tělesný půvab byly mnohem intenzivnější a neodolatelnější, než se zprvu zdálo. Rysy by nemohla mít jemnější a ženštější, ani kdyby o to cíleně usilovala. Navzdory svému neforemnému ošacení se hbitě pohybovala a její hlas zněl měkce a přitažlivě. Měla dlouhé řasy a jemnou čelist i lícní kosti. Pohled jejích velkých modrých očí byl hřejivý a výmluvný.


      Desh se přinutil zamrkat, aby její nepolapitelné kouzlo zlomil. Znechucovalo ho, že na ni reaguje i jinak než jen hlubokým odporem. „V Griffinově bytě jste si dala pěkně záležet, abychom zůstali potichu. Očividně věříte, že ho odposlouchávají.“


      Vzdychla. „Obávám se, že ano.“


      „Jak by věděli, že ho mají napíchnout? Před šestatřiceti hodinami jsem o jeho existenci neměl tušení ani já sám.“


      „Sledují vaše telefonní hovory. Jakmile jste si s ním domluvil schůzku, nejspíš do jeho bytu nastražili odposlouchávací zařízení. Ano, nemůžu si tím být stoprocentně jistá, ale přesto jsem s touhle hypotézou pracovala.“


      „Takže jste mi poslala esemesku, abyste mě vylákala ke Griffinovi domů.“


      Kira přikývla.


      „Gratuluju,“ prohlásil a zatvářil se znechuceně, nechuť však pociťoval výhradně k sobě samému. Jak jen mohl být tak nedbalý? Sotva si však vynadal, uvědomil si, že k jeho chybě přispěla i její troufalost. Kira mu byla v patách patrně ještě dřív, než Connellyho nabídku přijal, a konala s ohromující rychlostí a rozhodností; uchýlila se k taktikám, jaké doposud nikdy v životě nepoužila, a zasadila mu ránu pod pás.


      Předpokládal, že ze svého triumfu bude mít samolibou radost, ale ona místo toho působila neuvěřitelně lítostivě.


      „Pokud přistoupím na váš způsob uvažování,“ spustil, „musím uznat, že se vám povedlo provést výjimečně úspěšný tichý únos. Moje šaty, telefon, auto i zbraně jsou daleko odsud. Nezbylo nic, co by se dalo vystopovat.“ Pohodil hlavou ke vchodovým dveřím. „Tak k čemu ten nástražný drát a ostatní opatření? Mezi snahou zbytečně neriskovat a absolutní iracionalitou je poněkud rozdíl,“ podotkl.


      „Však oni nás vypátrají, žádné strachy. Až sem dorazí, při troše štěstí budeme dávno pryč. Na druhou stranu musím být připravená na možnost, že štěstí budou mít oni.“


      „A jakou si myslíte, že to jejich štěstí bude mít podobu?“


      „Dřív nebo později — kéž by to bylo později — pochopí, že sledovací zařízení, která vám nastražili do auta, do šatů nebo… no, na tom nesejde… zkrátka že se už nějakou dobu nepohnula. Vyrazí za nimi do Griffinova bytu, kde jim dojde, že jste zmizel. Když jste za Griffinem zaskočil, možná se rozhodli hlídat pomocí satelitu parkoviště před jeho domem a pravidelně kontrolovat záznam. Jestli měli štěstí a zachytili snímek mého auta, významně to jejich pátrání uspíší.“ Odmlčela se. „Já hlavně doufám, že se tu neukážou dřív, než dosáhnu svého cíle,“ uzavřela.


      „Aha,“ řekl Desh a pozvedl obočí. „A jakýpak cíl jste si stanovila?“


      Na pár nekonečných vteřin se mu zadívala do očí a potom vzdychla. „Chci vás přetáhnout na svou stranu,“ řekla naléhavě.

    

  




  
    
      


      11


      Deshe to naprosto ohromilo. Přes tenké zdi motelu doléhalo do pokoje vzdálené vřeštění sirény.


      Konečně zavrtěl hlavou. „Tak to vám ušetřím čas,“ prohlásil a zamračil se. „Dělejte si se mnou, co chcete, ale já se k vám za žádných okolností nepřipojím.“


      „Vzhledem k tomu, co si myslíte, že o mně víte, pokládám tenhle váš postoj za dost obdivuhodný,“ připustila Kira Millerová zachmuřeně. „Pokud vám na tom ale nesejde, tak se o to s vaším dovolením alespoň pokusím. Opakuju, že složka, kterou na mě máte, je kompletně smyšlená.“ Zhluboka vzdychla. „Ale jedno se těm loutkářům musí přiznat: zmanipulovali ji natolik dobře, že je pro mě velice těžké se obhájit.“


      Desh tázavě povytáhl obočí.


      „Dozvěděl jste se od nich, že jsem geniální psychopatka. Mistrovská manipulátorka. Takový ten typ, který člověku useká končetiny a den poté bez problémů projde testem na detektoru lži. Nebo se snad pletu?“


      Desh mlčel.


      „A tak bude cokoli, co řeknu, znít podezřele. Čím rozumnější jsem, tím podezřeleji působím, protože vás přiměli věřit, že s vámi akorát manipuluju,“ řekla frustrovaně. „Už jste někdy viděl v televizi zázračné léčitele?“


      Desh přikývl a uvažoval, kam tím asi míří.


      „Jistý chlapík se kdysi rozhodl nashromáždit o jednom z nich videomateriál, aby dokázal, že je to bezostyšný podvodník. Pomocníci toho šarlatána si zjišťovali informace o lidech, kteří čekali ve frontě, a pak mu je prozrazovali přes skryté sluchátko, aby se zdálo, že ho ve skutečnosti osvítil Bůh.“ Odmlčela se. „Víte, co se stalo, když se na ten záznam podívali jeho oddaní příznivci?“


      „Přestali být oddanými příznivci.“


      „Logický tip. Nemáte ale pravdu. Začali ho podporovat ještě zapáleněji než dřív. Tvrdili, že důkazy jsou zfalšované a jde o dílo samotného satana, který se pokouší zdiskreditovat práci velkého muže.“ Kira potřásla hlavou. „Jestliže člověk z hloubi duše věří, že stojí proti otci lží, nedokáže jeho názor změnit ani sebevětší hromada důkazů.“ Vzdychla a do jejího obličeje se vkradl znavený výraz. „Já jenom doufám, že to není váš případ.“


      Desh znechuceně svraštil obočí. „Proč doufáte, že to není můj případ?“ dožadoval se vysvětlení. „Proč si děláte takové starosti s tím, co si myslím? A k čemu bych vám ostatně byl, i kdybyste opravdu uspěla a přetáhla mě na svou stranu? Máte k dispozici teroristické organizace, které jsou ochotné se pro vás třeba roztrhnout.“


      „Zkuste aspoň na chvilku připustit, že třeba nejsem taková, jakou mě vylíčili,“ vyštěkla Kira podrážděně. „S žádnými teroristy ve spojení nejsem.“


      „Údaje o vašem jmění jsou taky vylhané?“


      „Ne.“


      „Takže i pokud skutečně nelžete, můžete si najmout tolik osobních strážců a žoldáků, kolik se vám zlíbí.“


      „Ano, to můžu. Jenže pro lidi, kteří po mně jdou, mám až příliš vysokou cenu. Nikdy bych těm chlápkům nedovedla plně důvěřovat. Dostala jsem v tomhle ohledu pěkně tvrdou lekci,“ dodala vážně a máchla rukou k Deshovi. „Na druhou stranu vás motivuje touha dělat, co považujete za správné, a ne to, z čeho budete mít největší materiální prospěch. I s přihlédnutím k profesi plné násilí, kterou jste si zvolil, jste zásadový a soucitný člověk. A kromě toho máte výjimečnou osobnost, životní filozofii a celou škálu vloh.“


      Desh povytáhl obočí. „Hezký charakterový profil jste si z těch kusých informací na mém laptopu vytvořila,“ poznamenal.


      Zasvěceně se usmála. „Přečtěte si stovky něčích osobních e-mailů a budete překvapený, jak rychle se s tou osobou seznámíte. Váš laptop ale nebyl moje první zastávka, nýbrž poslední. Dneska přes počítač zjistíte úplně všechno, pokud víte, kde hledat. A tím myslím opravdu úplně všechno. Záznamy z vysoké školy. Obsáhlé vojenské protokoly a zprávy z psychiatrického vyšetření. Jaké knihy si na internetu kupujete. Zkrátka všechno.“


      „Psychiatrické zprávy?“ zopakoval Desh vyčítavě a vzpomněl si, jak si vyléval duši při těch několika sezeních s armádním psychiatrem, poté co v Íránu povraždili jeho tým. Ze všech informací, k nimž měla Kira Millerová přístup, právě v tomto případě narušila jeho soukromí tím nejhorším možným způsobem.


      Sklopila oči a rozpačitě přikývla. „Omlouvám se,“ řekla tiše a znovu působila, jako že to myslí zcela upřímně. „Od chvíle, kdy vás na mě nasadili, jsem pečlivě zkoumala naprosto cokoli, co mi padlo pod ruku, abych vám líp porozuměla. Včetně těch vyšetření. Nechci vám lhát.“ Zvedla hlavu a znovu se na Deshe upřeně zahleděla. „Prošetřila jsem i ty ostatní, které za mnou plukovník Connelly poslal,“ řekla. „Stejně důkladně jako vás. Ale nebyli to, co jsem hledala.“ Dychtivě se k němu naklonila. „Vy ano. Jsem si tím jistá.“


      Desh se ironicky pousmál a se zřejmou nevírou potřásl hlavou.


      „Já vím, já vím,“ řekla Kira zoufale. „Lichotky jsou nástrojem mistrovského manipulátora a vy mi to nebaštíte. Přesto mluvím pravdu.“ Odmlčela se. „Podívejte… Davide… sám jste poukázal na skutečnost, že bych snadno mohla naverbovat i jiné lidi, kteří mají dovednosti jako vy.“


      Desh nic neříkal a jen mlčky zuřil, že se opovážila oslovit ho křestním jménem.


      „Tak proč jsem se rozhodla vybrat si právě vás, vystavit se nepředstavitelnému riziku a vynaložit obrovské úsilí na to, abych vás unesla,“ pokračovala Kira, „když by jednoduše stačilo brnknout nějakému žoldákovi, jednomu z mých kamarádíčků teroristů?“


      „Protože mám zvláštní vlastnosti,“ podotkl skepticky. „Chápu.“


      Kira se zamračila. „Věděla jsem, že to nebude snadné,“ prohlásila rezignovaně. „Existuje jediný způsob, jak můžu získat vaši důvěru. Je mi to jasné. Takže to uděláme takhle: řeknu, co mám na srdci, pak vám sundám pouta a dám vám svou zbraň. Pokud ani tohle není důkaz mé upřímnosti, pak už vás nepřesvědčí vůbec nic.“


      Desh nijak nezareagoval. Kira mu dávala falešnou naději, aby se před ní přestal mít na pozoru a upustil od jakéhokoli pokusu o útěk, ale to se pořádně přepočítala. Jejím slibům uvěří, až je dodrží, a mezitím bude pracovat s předpokladem, že pokud neuprchne, je z něj mrtvý muž.


      Přesto ho neočekávaný směr jejich rozhovoru zaujal. „Fajn,“ řekl nakonec a předstíral, že ji bere vážně. „Dohodnuto. Beze všeho se do toho přesvědčování pusťte. Povězte mi svou verzi událostí.“ Vzepřel se v poutech a zahořkle dodal: „Pokládejte mě za svoje nedobrovolné publikum.“


      Při těch slovech sebou škubla a v každičkém rysu její tváře se odrážela lítost, že ho musela svázat. Řeč jejího těla se zdála být absolutně nefalšovaná a Desh si uvědomil, že je stejně geniální herečka jako bioložka.


      „Informace, které máte o mém dětství a vzdělání, jsou do puntíku přesné,“ spustila tiše. „Až na to, že moji rodiče doopravdy zahynuli při tragické nehodě — a s jejich smrtí jsem neměla nic společného.“


      „Však se ve zprávě netvrdilo, že jste je zabila.“


      „Přesto jste usoudil, že to tak je, viďte?“


      Desh mlčel.


      „Jak jinak,“ prohlásila důležitě.


      „Budeme se dohadovat o tom, co jsem si myslel, anebo se hodláte obhájit?“


      Kira vzdychla. „Máte pravdu,“ připustila nešťastně. Po chvíli se opět vzchopila a pokračovala: „Na škole jsem excelovala a později jsem našla své životní poslání v genové terapii. Podle spousty těch, kdo v oboru pracují, se má úroveň intuice a schopnosti proniknout do podstaty věci objevuje jenom jednou za generaci. Postupem času jsem tomu sama začala věřit. Vlastně jsem dospěla k názoru, že dokážu změnit svět a dramaticky ovlivnit lékařskou vědu.“ Zmlkla. „Klíčem k tomu, aby člověk něčeho dosáhl, je pustit se do řešení správného problému. Od samého počátku jsem toužila poprat se s tím nejnáročnějším problémem, jaký kdy existoval. Teď to asi bude znít pěkně namyšleně,“ dodala, „ale když člověk pochopí, že je Leonardo da Vinci, má vůči světu povinnost malovat mistrovská díla, a ne čmárat kreslené seriály.“


      „Nechte mě hádat,“ přerušil ji Desh. „Chcete mi tvrdit, že projekt, který jste si zvolila, neměl s biologickými zbraněmi co dělat.“


      „Ovšemže neměl,“ trvala podrážděně na svém. „Rozhodla jsem se věnovat se té nejzásadnější otázce, po jejímž rozlousknutí by vyřešení všech ostatních otázek, lékařských i jiných, byla hotová brnkačka.“ Oči se jí i navzdory tlumenému osvětlení zaleskly. „Tušíte, o čem mluvím?“ vybídla ho.


      Vyčkávavě se na něj zadívala. Očividně si přála, aby na odpověď přišel i bez její pomoci. Desh nad dotazem dumal a ona trpělivě čekala.


      „O čem?“ prohodil nejistě po téměř minutovém tichu. „Chtěla jste snad vytvořit superpokročilý počítač?“


      „Skoro,“ připustila. Opět zmlkla a čekala, až Desh tu hádanku rozluští.


      Desh se soustředil tak usilovně, až se mu zkrabatilo čelo. Jediný způsob, jak naráz usnadnit řešení všech problémů, je mít na jejich řešení lepší nástroje. Pokud však odpovědí není rozšířit možnosti počítačů, tak co? Vtom mu to došlo a on vytřeštil oči. Kira Millerová je koneckonců molekulární bioložka, nikoli počítačová vědkyně. „Snažila jste se zdokonalit inteligenci,“ řekl konečně. „Lidskou inteligenci.“


      „Přesně,“ přitakala rozjařeně, jako by měla radost z výkonu vynikajícího žáka. „Jen si představte, jaké by bylo disponovat nekonečnou inteligencí. Neomezenou tvořivostí. Snadno byste dokázal vyřešit každý problém, který byste si umanul — a to okamžitě.“ Odmlčela se. „Ovšem nic jako nekonečná inteligence neexistuje. Ale jakékoli výrazné zvýšení lidské inteligence a tvůrčích schopností by bez přehánění bylo pohádkovým oslíčkem otřes se. Copak lze najít lepší problém, který by mi stálo za to vyřešit?“


      „Vy mi tu tvrdíte, že jste ho vyřešila?“


      „Ano,“ potvrdila ostražitě. Nezdálo se, že by ze svého údajného objevu měla kdovíjak velký pocit vítězství, nebo dokonce radosti.


      „Nějak jako v Růži pro Algernon?“ nadnesl Desh, protože věděl, že ani ona nebude mít tu neskonalou drzost prohlašovat, že se jí povedlo zvýšit lidskou inteligenci do takové míry, o níž se v té povídce píše.


      Lehce se pousmála. „Ne. Výsledky, jichž jsem dosáhla, byly mnohem úžasnější,“ prohodila nevzrušeně.
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      Desh byl téměř ochotný uvěřit, že se Kiře nějakým způsobem podařilo zvýšit si inteligenci, ale s tímhle ani omylem nepočítal. „To je nemožné,“ namítl. „I pro vás.“


      „Není. Mám prvotřídní vzdělání v oblasti neurobiologie a výjimečnou intuici v genové terapii. Přidejte k tomu cílevědomé odhodlání, metodu pokusu a omylu a zjistíte, že se to dá provést.“


      „Vy mi říkáte, že si právě povídám s někým, kdo má IQ tisíc? Nebo dokonce větší?“


      Zavrtěla hlavou. „Jde o dočasný proces. Momentálně je moje inteligence na obvyklé hladině.“


      „Velice příhodné,“ poznamenal Desh. „Ne že bych tedy u sebe měl IQ test,“ připustil. Na okamžik se zamyslel a zakroutil hlavou. „Tohle vám fakt nežeru. Evoluce přetvořila lidstvo v nejinteligentnější druh na planetě. Jsem si jistý, že existuje nějaká hranice. Pokud jsme jí ještě nedosáhli, pak od ní nemůžeme být moc daleko.“


      „Děláte si legraci?“ ozvala se Kira rozvášněně. „Nemáte nejmenší ponětí, jaký má lidský mozek potenciál. I bez jakékoli optimalizace je už teď mnohem rychlejší a výkonnější než ty nejvyspělejší superpočítače, jaké kdy byly sestaveny. Jeho teoretická kapacita je přímo závratná: tisíckrát větší než kapacita superpočítače.“


      „Lidský mozek není rychlejší než superpočítač,“ namítl Desh. „Do háje, vždyť není rychlý ani jako laciná kalkulačka.“


      „Na matematiku nejsme naprogramovaní,“ vysvětlila Kira a potřásla hlavou. „Evoluce, vzpomínáte? A jediné, na čem evoluci záleží, je přežití a reprodukce. Lidský mozek je uzpůsobený, aby nás udržel naživu v nepřátelském světě a přiměl nás mít sex. Tečka. A když přijde na posedlost sexem,“ podotkla pobaveně, „v tomto směru jsou muži obzvláště vyladění.“ Pokračovala a veselý výraz se z její tváře ani na chvilku nevytratil. „Nechápejte mě špatně. Nesnažím se muže kritizovat. Nepochybuju, že někteří naši mužští předkové na sex nemysleli neustále,“ řekla. „Jenže tahle vlastnost z genofondu zcela vymizela. Víte proč?“


      Desh mlčel.


      „Protože všechny děti zplodili nadrženci,“ uzavřela rozesmátě.


      Za jiných podmínek by jí Desh úsměv oplatil, nyní se však přinutil zachovat bezvýrazný obličej a dál na Kiru Millerovou chladně civět. Byl rukojmím šílené psychopatky a nesměl dopustit, aby ho okouzlila.


      „Ale abych pokračovala,“ spustila znovu a vzdychla, viditelně zklamaná, že její krátký pokus o zlehčení situace vůbec nezabral. „Stručně řečeno nejsme na matematiku naprogramovaní. Jak nám znalost druhých odmocnin pomáhá zabít lva nebo zůstat naživu? Nijak. Pomáhá nám přesně hodit oštěpem. Nebo se vyhnout oštěpu hozenému konkurenční tlupou,“ doplnila. „A zvažte, že mozek na rozdíl od počítače ovládá každý náš pohyb, dech, tep, mrknutí i emoci. A k tomu všemu ještě přijímá obrovské množství smyslových informací — nonstop. Jenom vaše sítnice má přes sto milionů buněk, které mozku ustavičně posílají vizuální údaje: ve vysokém rozlišení, abych nezapomněla dodat. Kdyby počítače musely monitorovat a řídit každou fyziologickou funkci, stahovat nekončící záplavu informací, zpracovávat je a reagovat na ně, zanedlouho by se roztavily.“


      Deshe to chtě nechtě fascinovalo. Možná je Kira Millerová vážně ďábel, pomyslel si zachmuřeně. On tady bojuje o život, a přesto na ni nevysvětlitelně a proti své vůli nepřestává reagovat, tělesně i intelektuálně.


      „Jistý červ jménem háďátko obecné dovede fungovat naprosto bez potíží, přestože se jeho nervová soustava skládá pouze ze tří set dvou neuronů,“ navázala Kira. „Tušíte, kolik neuronů má lidský mozek?“


      „Nejspíš víc než tři sta dva,“ poznamenal Desh suše.


      „Sto miliard,“ řekla Kira procítěně. „Sto miliard! A mezi nimi je přibližně sto trilionů synapsí. Nemluvě o více než třech milionech kilometrů axonů. Po neuronových cestičkách bez přestávky sviští elektrické signály a vytvářejí myšlenky a vzpomínky. Počet neuronových cestiček, které lze v lidském mozku teoreticky vytvořit, je v podstatě nekonečný. Počítače používají jen dvojkovou soustavu. Obvod je u nich buďto uzavřený, nebo otevřený; jednička, nebo nula. Lidský mozek je rozlišený daleko jemněji. Množství potenciálních obvodů, které lze využít k počítání, přemýšlení nebo vynalézání, jasně překonává počet obvodů dostupný počítačům.“


      „Fajn,“ řekl Desh, a jelikož měl ruce pořád ještě přivázané k čelu postele a neměl jak gestikulovat, pohodil ke Kiře hlavou. „Ať už je to ostatní pravda, nebo ne, musím uznat, že jako molekulární bioložka se opravdu vyznáte. Dobrá, takže mozek má ohromný potenciál.“ Odmlčel se a povytáhl obočí. „Jak se vám ale podařilo se na ten potenciál napojit a začít z něj čerpat?“


      „Dobrá otázka,“ pochválila ho. „Kdybyste byl mnou, pustil byste se do studia rozdílů mezi tím, jak jsou vystavěny mozky géniů a středně těžce mentálně postižených.“


      „Co znamená ‚středně těžce‘?“


      „S IQ od čtyřiceti do pětapadesáti bodů. Tihle lidé zvládnou obsáhnout učivo maximálně druhé třídy základních škol. Lidská inteligence má pozoruhodný dynamický rozsah, od těžce mentálně handicapovaných s IQ nepřesahujícím pětadvacet bodů až k oněm výjimečným případům s IQ nad dvě stovky. Příroda tvárnost lidského mozku a inteligence jasně ukázala dávno před tím, než jsem se k těmhle věcem nachomýtla já,“ poukázala Kira. „Kromě toho jsem si opatřila všechny informace o geniálních autistech, které byly k mání.“


      „To je nějaký nový výraz pro ty, jimž se říkalo učení idioti?“


      „Přesně. Pamatujete si na tu roli, kterou Dustin Hoffman hrál v Rain Manovi?“


      Desh přikývl. „O tom onemocnění něco málo vím.“


      „Výborně. Takže taky víte, že existují autisti s tak nesmírným matematickým nadáním, že se s tou vaší lacinou kalkulačkou můžou směle měřit. Dovedou násobit velká čísla, a dokonce bez váhání počítat druhé odmocniny. Někteří si dokážou zapamatovat celý telefonní seznam,“ dodala a luskla prsty. „Jakoby nic.“


      Desh zamyšleně přimhouřil oči. Geniální autisté skutečně vrhali na potenciál lidského mozku nové světlo.


      „V určitých konkrétních oblastech jsou schopni vpravdě neuvěřitelných výkonů, mají ale velice nízkou emoční inteligenci a jejich chápání i soudnost jsou na dost mizerné úrovni. Proč? Protože jsou naprogramovaní jinak než vy nebo já,“ objasnila Kira. „Mým cílem bylo porozumět, jaký mají tyto odlišnosti v jejich nervových soustavách genetický základ; zmapovat rozdíly mezi geniálními autisty a normálními lidmi; přijít na metodu, jak dočasně přeprogramovat normální mozek; získat dovednosti geniálních autistů, ale jinak, úplněji a bez jejich nedostatků. Nechtěla jsem lidský mozek pouze lépe uzpůsobit pro matematiku a kousky s pamětí, nýbrž pro inteligenci a kreativitu a napojit se na jeho takřka neomezené, nevyužité schopnosti.“


      „Pomocí genové terapie?“


      „Správně,“ souhlasila Kira. „Uspořádání našeho mozku se stále proměňuje. Každá myšlenka, vzpomínka, každý smyslový vjem i zážitek ho hmatatelně přestaví, třebaže jen velice nepatrně. Zjistila jsem, že rozdíly mezi mozkem geniálních autistů a normálních lidí jsou až překvapivě nenápadné. A jakmile zformujete malinkou část lidského mozku ve výkonnější optimalizovanou strukturu, spustíte řetězovou reakci, která reorganizuje zbytek. Existuje určité množství genů ve fetální DNA, které během prvotního rozvoje napomáhají vzniku nervové soustavy a po porodu jsou vypnuty. S použitím genové terapie jsem dovedla reaktivovat jakékoli geny, v libovolné sekvenci i míře exprese.“


      Kira se na několik vteřin odmlčela, aby Deshovi umožnila vstřebat vše, co mu prozradila, a položit případné otázky.


      „Pokračujte,“ vybídl ji.


      „Začala jsem s pokusy na hlodavcích, k čemuž jsem používala zařízení NeuroCure; pozdě v noci, abych výzkum utajila.“


      „Ale proč? Ten postup dává z intuitivního hlediska dokonalý smysl, dokonce i takovému tupému pěšákovi, jako jsem já.“


      „Nastudovala jsem si vás příliš dobře, než abych vám toho tupého pěšáka spolkla, Davide.“


      „Zeptám se tedy podruhé,“ nedal se Desh odbýt. „Proč jste se tomu nevěnovala otevřeně?“


      „Kéž by to bylo možné,“ vzdychla Kira a zvedla prst. „Zaprvé, moji kolegové by si nepochybně mysleli, že se akorát ženu za přeludem a ani náhodou nemůžu uspět.“ Zvedla druhý prst. „A zadruhé, Úřad pro kontrolu potravin a léčiv sice vědcům dovoluje vystavovat lidské tělo neznámým biologickým procesům a chemikáliím, ale jenom pokud se je snaží vyléčit nebo zbavit závažných zdravotních obtíží. Zkoušet vylepšit někoho, s nímž není vůbec nic v nepořádku… ehm… na tohle se netváří zrovna nadšeně.“


      „Protože to vypadá, jako že si hrajete na Boha?“ tipl si Desh.


      „Ano. A kromě toho to pokládají za zbytečný hazard. Něco takového by nikdy neschválili. A testovat tenhle postup na lidech je bez souhlasu úřadu nelegální.“


      „Takže ho nesmíte testovat ani na sobě?“


      Přikývla. „Ani na sobě ne. Riskovala jsem tím svou kariéru i profesionální pověst. Kdyby mě při tom nachytali, rozhodně by mi nezatleskali. Obzvlášť v tomhle případě. Jen se nad tím zamyslete: pokoušela jsem se pozměnit strukturu mozku, sídla lidské duše. Hrála jsem si na Boha, jak jste řekl. S vědeckou prací je spojený určitý etický a morální rozměr, který je značně komplikovaný.“


      „Ale vás to nezastavilo,“ podotkl Desh vyčítavě.


      Rázně zavrtěla hlavou a v očích se jí zračila lítost. „Ne,“ řekla a vzdychla. „Byla jsem o svém úspěchu nezvratně přesvědčená. Koneckonců jsem riziku vystavovala jenom sebe samotnou a teoreticky jsem z toho mohla mít ohromující prospěch.“


      „Účel světí prostředky?“


      „Co byste na mém místě udělal vy?“ prohodila na svou obranu. „Představte si to na chvíli: máte důvod domnívat se, že zvládnete vyřešit klíčové problémy, s nimiž se lidstvo potýká: vynalézt technologie, které by od základů změnily naši společnost. Abyste toho ale docílil, musíte obejít pár pravidel. Šel byste do toho?“


      Desh se do rozhovoru nenechal zatáhnout. „Není důležité, co bych udělal já,“ odpověděl. „Je důležité výhradně to, co jste udělala vy.“


      Kiře se nepodařilo skrýt zklamání, za okamžik však navázala na ztracenou nit a vyprávěla dál.


      „Laboratoře NeuroCure byly pro mé potřeby naprosto ideální. Vyvíjeli jsme tehdy lék na Alzheimerovu chorobu a pro studium inteligence a paměti jsem tedy měla vynikající podmínky. Využila jsem všechno, co jsem se o lidském mozku a geniálních autistech naučila, a s použitím svých znalostí jsem vytvořila koktejly virových vektorů obsahující zcela původní genové konstrukty. Myslela jsem si, že mi ty směsi pomůžou dosáhnout cíle, a testovala jsem je na laboratorních krysách.“


      „Rád bych věřil, že mozky krys a lidí si nejsou moc podobné,“ řekl Desh.


      „Dá se říct, že mezi nimi jsou jisté… drobné rozdíly,“ přitakala pobaveně. „Pokud jste ale měl na mysli, zda je mezi nimi dostatek podobností, aby měly dosažené výsledky smysl, pak vám můžu potvrdit, že ano.“


      „Takže se vám podařilo stvořit svou vlastní Algernon?“


      „Ano. Algernon sice byla myš a já jsem pracovala především s krysami,“ opravila ho, „ale ano. Inteligence krysy číslo devadesát čtyři doznala dramatického zvýšení. Celý následující rok jsem tu směs zdokonalovala.“


      „A potom jste ji vyzkoušela na sobě.“


      Přikývla.


      „A co — stal se z vás supergénius?“


      „Ne. Málem mě to zabilo.“ Soustředěně se zamračila. Ponořila se do vzpomínek a v její tváři se usídlil výraz silného znepokojení. „Ukázalo se, že krysí a lidský mozek nejsou úplně totožné,“ podotkla suše. „Kdo by si to byl pomyslel?“


      „Co konkrétně se stalo?“


      Kira se na židli zavrtěla a zatvářila se nesmírně sklíčeně. „Postihla mě spousta vedlejších účinků. Všechny vám je líčit nebudu. Kompletní ztráta sluchu. Bylo to jako na drogách, halucinogenní a bizarní smyslové účinky podobné těm, jaké vyvolává LSD. Šílená migréna.“ Zaváhala. „Nejhorší ale bylo, že přeprogramování poznamenalo mou autonomní nervovou soustavu. Dýchání a srdeční činnost už neprobíhaly automaticky.“ Zděšeně potřásla hlavou. „Každou vteřinu z těch tří hodin, během nichž optimalizace trvala, jsem se potýkala s halucinacemi a musela jsem svému srdci vědomě přikazovat, aby tlouklo, a plicím, aby se nadechovaly — stejně jako musíte nařídit ruce, aby se sevřela. Zas a znovu.“ Otřásla se. „Byly to bez přehánění ty nejdelší, nejstrašnější tři hodiny mého života.“


      Její příběh Deshe pohltil. „A to vás ty výsledky neodstrašily?“


      „Skoro,“ přiznala upřímně. „Skoro. Práce s krysami mi ale ukázala, že se jedná o častý jev. Prvních osmasedmdesát krys pošlo, takže alespoň mi předchozí výzkum poskytl dostatek vědomostí, abych se tomuhle osudu vyhnula — těsně. Od krysy číslo sedmdesát devět jsem se postupně zlepšovala a bez dalších obětí jsem optimalizaci vypilovávala, což mě nakonec přivedlo ke kryse číslo devadesát čtyři.“


      „A pak jste usoudila, že se vám podaří úspěch zopakovat na sobě coby na laboratorní kryse.“


      „Správně. Příštích pár experimentů jsem prováděla zavřená ve flotační nádrži. Tímto způsobem nebyl můj mozek neustále bombardován smyslovými vjemy zatěžujícími neuronovou činnost a já jsem se mohla soustředit výlučně na to, co se odehrávalo v kreativních centrech mého mozku.“ Odmlčela se. „Trvalo ještě osmnáct měsíců, než jsem svou inteligenci zvýšila na současnou stabilní rovinu, o padesát, nebo i o sto IQ bodů zároveň. Čím víc jsem ji zdokonalila, tím evidentnější se zdála budoucí zlepšení postupu. Problémy, s nimiž jsem mnohdy zápasila i dlouhé týdny, jsem s každou novou úrovní vyřešila za pouhých pár minut.“


      Desh se nad Kiřiným tvrzením zamyslel. Bylo reálné, aby skutečně docílila tak výrazného pokroku? Snad. Z existence geniálních autistů nepochybně vyplývalo, že se jedná o reálnou možnost. A jak Kira poukázala, bylo nesporné, že tyto vzácné lidské bytosti dokážou bez námahy počítat druhé odmocniny nebo si zapamatovat celé telefonní seznamy. Kolik času by musel Desh vynaložit, aby se jim minimálně vyrovnal? Odpověď zněla jasně — nikdy by to nezvládl.


      Kiřin příběh byl za vlasy přitažený, v tuto chvíli však držel pohromadě a vysvětloval, co za experimenty po pracovní době v laboratořích NeuroCure uskutečňovala a proč se v jejím bytě našla deprivační nádrž.


      „A vaše výsledné IQ?“


      „Ke konci neexistoval způsob, jímž by se dalo změřit. Řešení i těch nejzapeklitějších otázek v běžném IQ testu pro mě rázem byla zcela očividná. Žádné číslo na standardní stupnici by nemělo význam.“


      Desh její prohlášení zvážil. „Jak jste ten svůj koktejl z virových genů podávala?“


      „Zpočátku injekcemi. Nakonec jsem ale značně pokročila a povedlo se mi roztok vstříknout do prázdných gelových kapslí. Je to v podstatě stejné, jako byste tu směs pil, s tím rozdílem, že gelové kapsle obsahují přesné dávky a jsou praktičtější. Jakmile dorazí do žaludku, téměř ihned se rozpustí a uvolní soubor geneticky upravených virů. Ty pak skoro okamžitě odcestují do mozku a za relativně krátkou dobu vloží do buněčných chromozomů přidané geny, načež dojde k jejich rapidní expresi.“


      Desh byl ponořený v myšlenkách. „Zvládla jste potlačit vedlejší účinky?“


      Kira ztěžka vzdychla. „Z větší části ano.“


      „Co to znamená?“


      „Přišla jsem o schopnost pociťovat emoce. Stala jsem se čistě analytickou bytostí a hlavou se mi honily myšlenky v té nejryzejší podobě, oproštěné od předpojatosti nebo emoční přítěže. Dělala jsem ty pokusy u sebe doma,“ vysvětlila. „Zamkla jsem se a byla jsem naprosto o samotě, a proto si nemůžu být jistá, zda nenastaly i nějaké osobnostní změny, kterých by si všimli ti, kdo mě znají.“ Sklopila oči. „Nepřehlédnutelně ale došlo k jednomu obzvlášť znepokojivému vedlejšímu účinku,“ připustila.


      Desh na ni upíral vyčkávavý pohled.


      „Za tu krátkou dobu, kdy účinek přetrvával,“ řekla Kira Millerová, „se mé myšlenky stávaly víc a víc…“ Zmlkla a zjevně se snažila přijít na výstižná slova. Zamračila se a ustaraně zavrtěla hlavou. „Nejlepším označením toho stavu je nejspíš výraz sociopatický,“ uzavřela znepokojivě.
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      Desh vytřeštil oči. Kira Millerová ho znovu překvapila. Tolik se pokoušela přesvědčit ho, že žádná sociopatka není, a se zneklidňující efektivností oslabit jeho rozhodnost, a pak z ní vypadlo něco takového.


      „Tomu ale říkám náhodička,“ podotkl. „Ve skutečnosti jste příkladná občanka, akorát ta procedura z vás dělá psychouše. Nebo se pletu?“ obořil se na ni, otrávený, že jí byť jen na chvilku naletěl.


      „Podívejte, Davide, já jsem se vám s ničím svěřovat nemusela. Jediný způsob, jak vás přimět, abyste mi věřil, bylo povědět úplnou pravdu. A ne, přes to přese všechno jsem nespáchala nic z toho, co mi Connelly klade za vinu. Nešlo o nic jiného než o představy. Do praxe jsem je nikdy neuvedla,“ trvala na svém. „Byla to jednoduše silná predispozice, která pominula, jakmile se stavba mého mozku vrátila do normálu.“


      „Povězte mi tedy něco o tom vašem stavu sociopatie,“ pobídl ji Desh.


      Kira se zamračila. „Abychom si rozuměli,“ upozornila ho, „ani termín sociopatie nevystihuje to rozpoložení zcela dokonale. To platí taky o ‚psychopatii‘ a ‚velikášství‘, ačkoli i ty jsou poměrně přiléhavé. V podstatě se jedná o ryzí sobectví s naprostou ztrátou svědomí. Nazývejte si to, jak chcete. Bezcitná sobeckost, abych tak řekla.“


      „Ale?“


      „Ale ten stav není doprovázen sadistickými prvky.“


      Desh se zamyslel. „Chápu,“ prohlásil. „Takže vám nedělá radost mučit druhé, ale kdybyste se k tomu v zájmu dosažení svého cíle musela uchýlit, ani trochu by vás to netrápilo. Tak nějak?“


      Kira neochotně přikývla.


      „Hned jsem klidnější,“ řekl Desh a zatvářil se velmi znechuceně. Na okamžik se odmlčel a přemýšlel. „Připadá mi, že tahle vaše ‚jakoby sociopatie‘ je dost nepravděpodobný vedlejší účinek,“ prohodil podezíravě.


      Kira se zamračila. „I já jsem si to myslela, ještě než jsem s těmi experimenty začala. Teď si ale uvědomuju, že se vlastně nejedná o vedlejší účinek přeprogramování, spíš o přirozený průvodní jev zvýšené inteligence.“


      „Jak to?“


      „Je to dost složitý koncept. Upřímně řečeno, když je má inteligence na normální úrovni, sama tomu vůbec nerozumím. Budu se ale ze všech sil snažit vám podstatu problému aspoň zhruba vysvětlit.“ Uspořádala si myšlenky a hlasitě vydechla. „Začněme úplně od začátku. Když na scénu dorazili naši dávní příbuzní, nedalo se o nich zrovna říct, že by se nacházeli na vrcholu potravního řetězce. Rozhodně ne; sotva že se v něm vůbec udrželi. Předci lidí byli jedním z tisíců a tisíců druhů, které bojovaly o své malinké místo na planetě kypící životem. Kdyby tehdy žili profesionální sázkaři, usoudili by, že máme šanci maximálně jedna ku milionu na to, abychom přežili, natož abychom se vydrápali na samý vrchol. Žádný krunýř. Nízká rychlost. Žádné tělesné zbraně.“


      „Ale pak se objevila inteligence,“ dopověděl Desh.


      „Správně. Lední medvědi snadno přežili i bez ní, ale my jsme ji zoufale potřebovali. Byla to pro naše předky jediná cesta a oni na ni vkročili právě včas.“ Odmlčela se a významně se na Deshe podívala. „A z hlediska přežití znamená inteligence mazanost, bezpodmínečnou bezcitnost a krajní sobectví.“ Povytáhla obočí. „Lze ji označit za prapůvodní formu sociopatického chování.“


      Desh se rozpomněl, kolik slabých stránek lidského jednání během své kariéry v Delta Force spatřil. Viděl věci, z nichž by se pozvracel i ostřílený patolog. Stínání hlav a nepopsatelná mučení — projevy krutosti, které se vzpíraly i těm nejdivočejším představám. Násilí, brutalita a krvelačnost byly lidské přirozenosti neoddiskutovatelně vlastní. Zaměřte se v dochovaných historických záznamech na jakékoli století a vyvalí se na vás šokující ukázky ukrutnosti: vraždění bezmocných nevinných v masovém měřítku, brutální války, zotročování, mučení, hromadné znásilňování i vraždy a další ohavnosti, které prostě nelze přehlédnout. Hitler byl pouze jedním účastníkem zdánlivě nekonečné přehlídky zrůd. Lidstvo se halilo do pláště civilizovanosti a předstíralo, že tato stránka jeho povahy neexistuje, ale agrese a surovost, které tohoto nejnebezpečnějšího predátora zeměkoule dosadily na vrchol potravního řetězce, stále vřely těsně pod povrchem.


      „Aby příslušníci rodu homo sapiens přežili,“ pokračovala Kira, „vyvinula se u nich inteligence a do našich genů byly naprogramovány bezohlednost a sobectví. To je ovšem jenom jedna strana mince.“ Odmlčela se. „Mazanost a nemilosrdná inteligence nestačily. Abychom zabili mamuta, museli jsme sáhnout po týmové práci. A naše mozky navíc byly natolik komplexní, že se rozvíjely ještě dlouho po narození. Lidská nemluvňata jsou bezmocná mnohem déle než mláďata jakýchkoli jiných zvířat. Z toho důvodu muselo být naše sobectví zkroceno. Osvojili jsme si jakýs takýs smysl pro spolupráci a fair play. Nezbývalo než se obětovat pro své děti a přikládat přežití tlupy větší důležitost než vlastnímu přežití.“


      To už byl Desh z intelektuálního hlediska fascinován, a dokonce úplně zapomněl být podezíravý vůči každému Kiřinu slovu a činu.


      „Takže ti, kteří byli jenom sobečtí,“ pokračovala, „v dlouhodobém horizontu vymřeli. Ti, kdo byli naprogramovaní pro absolutní krutost, ale zároveň dokázali v rámci tlupy spolupracovat, přežili dostatečně dlouho a rozmnožili se. Do dnešního dne je v našich genech uložena křehká rovnováha mezi čistým sobectvím v jistých ohledech a čistou nesobeckostí v dalších. V zájmu naší diskuze budeme mluvit v extrémech; jednomu říkejme sociopatické sobectví a tomu druhému zase nesobecký altruismus.“


      „Vy se vážně domníváte, že něco takového jako altruismus existuje? Podle vás se Abraham Lincoln mýlil?“


      Kira Millerová zaujatě naklonila hlavu a pochvalně se na Deshe podívala. Očividně byla ohromená, že je s příběhem připisovaným americkému prezidentovi obeznámený.


      Kdysi se údajně přihodilo, že Lincoln seděl ve vlaku a cestou debatoval s jedním pasažérem o lidské přirozenosti. Muž byl nezvratně přesvědčený, že altruismus existuje, kdežto Lincoln s nesmírnou vervou trval na tom, že veškeré naše skutky jsou ryze sobecké. Během debaty si všiml, že na kolejích daleko před nimi leží kůzle. Okamžitě dal vlak zastavit, vystoupil a něžně mládě odnesl pryč. Jakmile se vlak opět rozjel, cestující řekl: „Ale Abe, vždyť jste zrovna dokázal, že mám pravdu! Právě jste udělal naprosto nesobecký skutek.“ Lincoln odvětil: „Ba naopak. Dokázal jsem, že pravdu mám já. To, co jsem udělal, bylo dokonale sobecké.“ Muž byl zmatený. „Jak to?“ zeptal se a Lincoln odpověděl: „Kdybych pro to nebohé zvíře nehnul prstem, připadal bych si prostě strašně.“


      Kira si rozmýšlela odpověď a oči jí jen zářily. „Důvtipná otázka,“ pochválila Deshe. „Obecně řečeno se domnívám, že se Lincoln nepletl. Ale ve vztahu k naší diskuzi se jedná více méně o slovíčkaření. Altruistické chování existuje a my ho máme zakořeněné v genech. Jestli je to jenom další aspekt sobectví, je pro mou hlavní myšlenku nepodstatné.“


      Desh povytáhl obočí. „A ta hlavní myšlenka zní?“


      „Že křehkou rovnováhu mezi vzájemně neslučitelnými póly sociopatie a altruismu lze překvapivě snadno narušit. Jistě, někteří lidé se rodí se silnými genetickými předpoklady pro to či ono, ale většina z nás balancuje na tenké hraně. Průměrný člověk, kterému se prokazuje laskavost a péče, často na oplátku sám koná dobré skutky. Ale stačí mírné postrčení na opačnou stranu a tentýž člověk se začne slepě hnát za svými zájmy, i kdyby to mělo být na úkor ostatních — dokonce i za cenu utrpení přátel a rodiny. Aby si lidé pojistili existenci civilizace a že budou váhy lehce vychýleny ve prospěch altruismu, museli vynalézt náboženství.“


      Desh se zamračil. „Vynalézt náboženství?“


      „Správně. V historii existovaly tisíce odlišných náboženství. Zastánci každého z nich věří, že jejich zakladatelům se dostalo inspirace od Boha a že náboženská mytologie všech ostatních věr je hluboce pomýlená. Prakticky všichni se shodnou, že veškerá náboženství byla vymyšlena člověkem, s výjimkou toho, do něhož se oni sami narodili.“


      Desh se rozhodl, že se s ní raději nebude přít. „Pokračujte,“ vybídl ji.


      „Většina náboženství se hlásí k domněnce, že ve vesmíru je něco, co nás dalece přesahuje,“ řekla Kira. „Že lidské utrpení má nějaký smysl. Že existuje určitá forma posmrtného života. To všechno posiluje altruistickou stránku rovnice. Proč bychom neměli být absolutně sobečtí? — obzvlášť teď, když k přežití nepotřebujeme tlupu: mamuta bychom zvládli zabít sami. A odpověď? Protože v příštím životě nás čeká buďto odměna, nebo trest.“ Zmlkla a potřásla hlavou. „Co by se ale stalo, kdybyste s naprostou jistotou věděl, že smrtí všechno končí? Že žádný posmrtný život neexistuje? Proč tedy nebýt bezohledně sobecký? Jestliže Bůh neexistuje, pak nemá nic smysl. Neexistuje žádné dobro a zlo, jen touha dělat, co vám přinese radost. Naživu jste velmi krátkou dobu, tak proč z toho zážitku nevytěžit, co se dá? K čertu se všemi ostatními.“


      Desh se zamyslel. „Protože i když člověk věří, že posmrtný život není, je stále naprogramován pro altruismus. Právě to se Lincoln pokoušel tomu spolucestujícímu sdělit: altruismus je odměnou sám o sobě. Pokud se člověk dobře chová, díky tomu se i dobře cítí.“


      „Výtečně,“ přitakala Kira. „Máte pravdu. Jistota, že posmrtný život neexistuje, nemusí nezbytně vést k nadvládě ryzí sociopatie. Takhle přímočaré to není, nepochybně se ale jedná o krok tímto směrem.“ Zmlkla. „A kromě toho platí v naší společnosti zákony. I kdybyste usoudil, že na ničem vlastně nezáleží, že dobro i zlo jsou relativní, a byl byste odhodlaný chovat se čistě sobecky, musel byste pořád zvažovat rizika a výhody svého jednání. Proč neukrást to luxusní auto, které se vám tolik líbí? Protože pokud by vás dopadli, skončil byste ve vězení. Čelíte riziku, že by váš skutek vedl k horšímu životu, ne k lepšímu.“


      Desh přimhouřil oči. „Jestliže ovšem nevládnete absolutní mocí,“ poznamenal.


      Kira přikývla. „Přesně. Nechci používat otřepaná klišé, ale pokud byste nevěřil v posmrtný život a směl byste si dělat, co by se vám zachtělo, bylo by sociopatické chování mnohem pravděpodobnější.“


      „Tak tohle je ta souvislost,“ odtušil Desh. „Ve stavu posílené inteligence máte dojem, že si můžete dělat, co se vám zlíbí.“


      „Správně. Při takto značné inteligenci se nelze ubránit pocitu nadřazenosti a takřka totální neporazitelnosti. V tom stavu by vám prošlo skoro cokoli. A zároveň jasně vidíte neúprosnou skutečnost: Bůh neexistuje. Žádný posmrtný život není.“


      Desh se při tom prohlášení naježil. „Proč by měla zvýšená inteligence automaticky vést k ateismu?“ namítl.


      „Změna ve struktuře mozku vás přetvoří v čistě intelektuální bytost a nezbude sebemenší prostor pro víru, která je zcela nepostradatelná, chcete-li si uchovat přesvědčení o existenci Boha a posmrtného života.“


      „A jak si ten váš zdokonalený intelekt poradí s otázkou vzniku vesmíru? Bezpochyby musel být stvořen, což nepřímo vypovídá o stvořiteli.“


      „Nedokážu ani vzdáleně pochopit, jak o tomhle tématu uvažuju, nacházím-li se ve stavu optimalizace. Vím ale, že když se má inteligence zvýší, jsem o neexistenci Boha stoprocentně přesvědčená.“ Odmlčela se. „Zeptal jste se, kdo stvořil vesmír. Teď se zeptám já: kdo stvořil Boha?“


      Desh se zamračil. „Bůh je věčný. Stvořitele nepotřeboval.“


      „Opravdu?“ prohodila Kira. „Tak proč ho potřebuje vesmír? Pokud může bez stvořitele existovat Bůh, proč ne vesmír? Je úplně jedno, jak k tomu přistupujete: dřív nebo později se dostanete k něčemu, co existuje, aniž by to bylo stvořeno. Ani zdokonalená mysl nedokáže tuto představu obsáhnout do všech důsledků. Vysvětlit vesmír tím, že si vymyslím Boha, je jen pohodlný švindl. Pokud ovšem nejste připraven objasnit, odkud se vzal Bůh.“ Odmlčela se. „A i kdybychom v rámci debaty existenci Boha přijali, pořád by ještě zbývala otázka, proč se vševědoucí všemocná bytost vůbec obtěžovala stvořit lidstvo? Čím víc do toho problému zapojíte intelekt bez víry, tím snáz dospějete k silnějšímu přesvědčení, že Bůh je zkrátka výtvor lidské mysli.“


      Desh podrážděně zavrtěl hlavou, aby dal najevo svůj nesouhlas, ale dál se s Kirou nehádal. „Takže zvýšená inteligence vychyluje rovnováhu moci ve válce altruismu a sociopatie.“


      Kira přikývla. „Ve stavu optimalizace nemusím přijít s nijak závratnou argumentací, abych ospravedlnila jakýkoli sobecký skutek, který mě napadne. Jestliže mi někdo stojí v cestě, dává z intelektuálního hlediska dokonalý smysl zabít ho. Co sejde na tom, jestli ta osoba zemře teď, nebo za třicet let? Buď jak buď nemá bytí význam. Bůh je mrtvý. Proč bych tedy neměla udělat, co je k dosažení mého potenciálu třeba?“ Zvedla obočí. „Připomíná vám to něco?“ zeptala se kousavě.


      Desh studoval na vysoké škole jako druhý obor filozofii, o čemž Kira určitě věděla. „Nietzscheho vůli k moci,“ řekl nespokojeně. Friedrich Nietzsche oslavoval myšlenku nadčlověka; nikoli tu kategorii, do níž spadá takový Clark Kent, ale bytost, jejíž pojetí dobra a zla vychází pouze z toho, co jí přinese úspěch, či selhání. Dobré je všechno, co jí pomůže docílit svého, kdežto za zlo se považuje cokoli, co ji omezuje. Co je dobré? Všechno, co v člověku zvyšuje cit k moci, vůli k moci, moc samu. Co je špatné? Všechno, co pochází ze slabosti.


      Kira svraštila čelo. „Bohužel ano,“ potvrdila. „Jakmile se ve zdokonaleném stavu začnete zabývat kteroukoli z odvěkých otázek, rychle tuto odnož filozofie znovuobjevíte a potom ji povýšíte na takovou úroveň sofistikovanosti, že by jí neporozuměli ani ti největší filozofové světa.“


      V místnosti zavládlo hrobové ticho.


      „Tvrdila jste, že jste těmhle sociopatickým sklonům nikdy nepodlehla,“ ozval se Desh. „Je to pravda?“


      „Dosud ano,“ řekla zachmuřeně. „Můj vnitřní smysl pro altruismus a fair play byl zatím dostatečně silný — i když jen tak tak — a zabránil mi řídit se těmi impulzy. Jsou ovšem nesmírně intenzivní,“ přiznala. „Lákalo mě vzdát se i těch posledních zbytků svého otravného neandrtálského naprogramování a vymanit se ze všech morálních a etických pout,“ prohlásila s ustaraným výrazem. „Velice mě to lákalo.“


      Desh si nebyl jistý, jak by měl zareagovat.


      „Už nějakou dobu jsem se neoptimalizovala,“ svěřila se Kira tiše.


      „Bojíte se, že to nutkání zesílí a vy mu nebudete schopná odolat?“ nadhodil Desh.


      Přikývla a nešťastně se usmála. „Občas si připadám jako Frodo z Pána prstenů, jen v mém případě značí prsten moci téměř nepředstavitelný intelekt a tvořivost. A stejně jako Frodův prsten je i moje břemeno snadno dostupné: za všech okolností ho nosím kolem krku, kde na mě vyvíjí kouzelný nátlak. Pokušení použít ho, obzvlášť když zoufale potřebuju něco pochopit, je téměř neodolatelné.“


      Desh se zamyslel. Doposud o prstenu z Tolkienovy trilogie jako o dalším ztvárnění toho otřepaného rčení o moci nikdy neuvažoval, ale samozřejmě tomu tak je. Nositele nečinil zlým prsten, ale moc, která s ním byla spojená. „Moc kazí,“ spustil Desh. Nemohl odolat frázi, jíž se Kira záměrně vyhnula. „A absolutní moc kazí abso…“


      Nestačil domluvit. Ozvala se rána podobná výstřelu z brokovnice a dveře, vylomené surovými kopanci dvou mužů, se rozrazily dokořán.
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      Desh prudce trhl hlavou směrem, odkud se to překvapivé vyrušení ozvalo, a když se instinktivně pokusil zaujmout obrannou pozici, málem si vykloubil ramena: jeho reflexům bylo úplně jedno, že má paže svázané za zády. Místnost však nezaplavil jenom hluk vylamovaných dveří, ale i neproniknutelná temnota, protože provaz uvázaný ke klice vytrhl ze zásuvky elektrický kabel stolní lampy.


      Rychlost, s níž ti dva ozbrojení vetřelci rozrazili dveře, je vrhla rovnou do pokoje, kde okamžitě zakopli o nástražný drát. Skoro ve stejnou chvíli jejich mozky zaregistrovaly, že jsou náhle slepí. S udiveným zafuněním, bezprostředně následovaným dvěma hlasitými údery, se pouhých pár vteřin po zahájení útoku bezmocně zhroutili na podlahu.


      Počítali s precizním nečekaným vpádem provedeným tak hbitě, že by je Kira Millerová nedokázala zadržet, ani kdyby v ruce držela zbraň, nenapadlo je však, že během vniknutí zhasnou jediné světlo v místnosti nebo že je přivítá nástražný drát.


      I Kira zděšeně nadskočila, když dveře vykopli, rychle se však vzpamatovala. Zatímco se omámení útočníci váleli na podlaze a divili se, co se to proboha stalo a proč je všude najednou taková tma, nasadila si na oči brýle pro noční vidění a rázem spatřila zářící trojrozměrné siluety narušitelů zobrazené ve vysokém rozlišení.


      „Ani hnout!“ vyštěkla.


      Vyšší útočník se mezitím z nenadálého pádu vzpamatoval. Ta holka očividně není tak chytrá, jak nám tvrdili, pomyslel si arogantně. V pokoji je tma jako v pytli a ona udělá tu hloupost, že promluví, vyzradí svou polohu a dá nám nad sebou převahu. Kiřina příkazu si nevšímal, neslyšně zvedl ruku a namířil zbraň směrem, odkud její hlas zazněl.


      Zasáhla ho paralyzérem do hrudi, dřív než stačil stisknout kohoutek.


      Divoce sebou zazmítal a zůstal ležet na zemi. Kira obě elektrody bleskurychle přitáhla zpátky k sobě a připravila se na další výstřel. Mužův společník se z kolegovy chyby zjevně nepoučil, protože začal tiše měnit polohu, aby se rovněž pokusil o útok.


      „Že nevidíte vy,“ zasyčela Kira, „nemusí nutně znamenat, že to platí i o mně.“


      Muž ztuhl, jako by do něj uhodilo. Stejně jako jeho ochromený partner předpokládal, že je Kira nevidí a jejich pohybu si nevšimne, což se ukázalo jako pošetilá a potenciálně smrtící domněnka. Vždyť je přece varovali, že je Kira Millerová velice chytrá a že ji nemají podceňovat.


      „Přesně tak,“ prohlásila domýšlivě. „Mám brýle pro noční vidění. Takže to zkusíme ještě jednou. Ani. Hnout.“ Zdůraznila každé slovo, jako by hovořila s tvrdohlavým batoletem.


      Myšlenky vířily Deshovou hlavou jako splašené už od chvíle, kdy ti dva do místnosti vpadli. Zvažoval své možnosti, brzy si však uvědomil, že i kdyby se dokázal osvobodit, neměl by sebemenší naději na útěk. Neviděl o nic lépe než útočníci.


      Kira vytáhla z vaku glock s tlumičem, s nímž se nemusela obtěžovat, protože hluk rozrážených dveří určitě vzbudil úplně všechny obyvatele motelu. Přinejmenším někteří už určitě zavolali i policii.


      „Mířím na vás zbraní,“ vysvětlila narušitelům. „Kde jsou ostatní a kolik jich je?“


      „Nikdo jiný s námi nepřišel,“ odpověděl muž a zavrtěl hlavou. „Jsme tu jenom my dva.“


      Kira vystřelila. Zbraň vydala zvuk připomínající znechucené odplivnutí a do mužova stehna se zaryla kulka. „Zeptám se podruhé,“ zavrčela Kira. „Kde jsou ostatní a kolik jich je?“


      „Jeden, ostřelovač,“ zavrčel a zoufale se pokoušel zastavit proud krve, která mu ze zraněné nohy tekla. „Zaujal pozici přímo naproti vašemu pokoji, aby vám zabránil v útěku. Má brýle pro infračervené vidění.“


      Kira nic neříkala. Upravila nastavení paralyzéru a vypálila. Vetřelec sebou trhl a potom zůstal v bezvědomí ležet. Opět zbraň nabila, nastavila a znovu vystřelila na prvního útočníka, aby zbavila vědomí i jeho. Vylovila z vaku černou kuklu vyrobenou ze stejného materiálu jako její kombinéza a přetáhla si ji přes hlavu a brýle. Látka zaujala původní tvar a těsně obtáhla Kiřin obličej i nos; bezchybně přiléhala k brýlím a skrývala každičký kousek její tváře.


      „Do háje!“ zuřila Kira. „Potřebovali jsme víc času. Neměli nás tady objevit ještě aspoň pět nebo šest hodin,“ pronesla sklíčeně k sobě i k Deshovi. „Tou dobou bychom byli dávno pryč.“ Když jednala s útočníky, dokonale se ovládala, ale teď byla rozrušená, jako by utrpěla strašlivou ztrátu. Desh stále nic neviděl, její zklamání však bylo jasně patrné z jejího hlasu.


      „Musím odsud vypadnout,“ prohlásila po několikavteřinové odmlce. „Hned.“ Desh si všiml, že z jejího hlasu se vytratila jakákoli stopa po zranitelnosti. „Kdybyste nebyl spoutaný, nemohla bych vám důvěřovat, a na to, abych vás vláčela s sebou, nemám čas.“


      Deshovi se prudce rozbušilo srdce. Co s ním teď provede? Rozhodne se vpálit mu kulku do hlavy, než odejde? Bylo mu jasné, že má v úmyslu projít sousední místností a vytratit se opačným koncem motelu. Její schopnost předvídat budoucí vývoj byla pozoruhodná. Útočníci hlídali pouze přední dveře, neboť se domnívali, že jde o jedinou únikovou cestu — přesně jak Kira předpokládala.


      „Co když lhal?“ řekl Desh zoufale. „Co když mají ostřelovače i u zadního východu?“


      „Netrefí se,“ konstatovala jednoduše. „Jsem od hlavy až k patě schovaná v kombinéze, brýlích a kukle navržených tak, aby blokovaly jakékoli tepelné stopy, které moje tělo vydává. V infračerveném světle budu neviditelná, ostřelovačům i ze vzduchu.“


      Desh zavrtěl hlavou. „To není možné,“ protestoval. „Armáda se něco takového snažila vyvinout celé roky. Žádná podobná technologie neexistuje.“


      „Teď už ano,“ opáčila Kira nevzrušeně.


      Desh vytřeštil oči. Mohla by to být pravda? Jestliže nelhala, uměla si dramaticky zvýšit inteligenci. Věnovala se snad v tomto stavu otázce zmaření infračervené technologie? Pokud ano, pak by to přesvědčivě vysvětlovalo, jak se jí takovou dobu dařilo zůstávat ve Spojených státech a zároveň se vyhýbat dopadení.


      Zatímco Desh o překot uvažoval, Kira k němu přistoupila, hbitě rozřízla pouta na jeho rukou. Jakmile plastová lanka povolila, odskočila i přesto, že byla ozbrojená a na rozdíl od něj zřetelně viděla.


      „Musím jít,“ řekla spěšně. „Nůž a zbraň položím do koupelny ve vedlejším pokoji. Než se tam stihnete odšourat a přeříznout si pouta na kotnících, získám dostatečný náskok.“


      Desh si dovolil znovu se nadechnout. Skutečně ho nechá jít?


      „K čertu!“ zanadávala. „Musím vám toho ještě tolik povědět. Měli jsme odsud odejít jako spojenci!“ Hned se však vzpamatovala. „Budou samozřejmě vědět, že jsem se vystavila nesmírnému riziku, abych vás unesla,“ zamumlala skoro nesrozumitelně, „není ale zjevné, jak si tenhle můj podnik vyloží.“ Odmlčela se. „Je mi jasné, že o mně dosud pochybujete. Ale i pokud se domníváte, že každé mé slovo byla lež, vezměte vážně tuhle radu, protože na ní závisí vaše přežití: nikomu nedůvěřujte. Buďte připravený naprosto na cokoli,“ varovala ho úzkostlivě.


      Sebrala vak, pospíšila si do přilehlé místnosti a po desetivteřinové zacházce do vedlejší koupelny odemkla zadní únikové dveře. „Budeme náš rozhovor muset dokončit někdy jindy,“ zavolala na Deshe přes dveře spojující oba pokoje.


      Zavládlo krátké ticho. „Dávejte na sebe pozor, Davide,“ dodala upřímně. „Doufám, že jste opravdu tak dobrý, jak se o vás říká.“


      A s těmi slovy otevřela Kira Millerová dveře a vykročila ven do noci.
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      Desh se pohnul, hned jak se vchodové dveře ve vedlejším pokoji zavřely. Posunul se na opačný konec postele, opatrně se natáhl a zkusil nahmatat lampu na druhém nočním stolku. Vypadala stejně jako ta, jejíž šňůra se vytrhla ze zdi. Konečně se mu podařilo se jí dotknout a rozsvítit ji. Přestože její světlo nebylo nikterak oslnivé, po několika minutách strávených v temnotě musel Desh přimhouřit oči, aby si přivykl.


      Na místě, kde se dřív dalo chytit za kliku, byl dveřní rám úplně roztříštěný a samotné dveře, z nichž nyní zůstal jen rozbitý kus neužitečného dřeva, nakřivo visely z jediného pantu. Ze dvou útočníků zbyly pouze hromádky zhroucené na tenkém koberci; ani jedna se nehýbala. Desh sklouzl z postele a postupně oběma mužům přitiskl ke krku dva prsty, našel krční tepnu a nahmatal pulz. Oba byli dosud naživu a on se s tím vědomím spokojil. Dovlekl se do přilehlého pokoje, jak nejrychleji to se svázanými kotníky dovedl. Dal si pozor, aby nerozsvítil žádná světla, a vstoupil do koupelny. Nebyl si jistý, co tam na něj čeká.


      Počkal, dokud za ním nezaklaply dveře, a teprve potom stiskl vypínač. Nebylo by dobré vyslat případným přihlížejícím výstražná znamení, která by je upozornila na možnost, že motelový pokoj se skládá ze dvou místností, jedné přední a druhé zadní. Kira svému slovu skutečně dostála a na podlaze ležela nabitá poloautomatická puška browning a bojový nůž. Vedle zbraní tam Desh s úžasem objevil i klíčky ke Kiřinu fordu a záložní brýle pro noční vidění. Musela určitě vědět, že i navzdory jejímu krátkému náskoku po ní půjde, tak proč ho vyzbrojila, vybavila nočním viděním a dala mu auto?


      Zamračil se. Protože byla přesvědčená, že na tom nesejde. Bylo jí jasné, že ji přes to přese všechno stále nedokáže chytit. Neobtěžovala by se přece s plánováním bezchybného přepadení a nejlepšího možného způsobu, jak z motelu nepozorovaně odejít, aniž by si promyslela i nejvhodnější únikovou cestu. Desh v nejmenším nepochyboval, že Kira má někde připravené další auto, zaparkované kdesi na opačné straně lesa, který s motelem hraničí.


      Strčil zbraň i klíčky do kapsy a rychle si přeřezal pouta na kotnících. Byla to neuvěřitelná úleva, moci se opět těšit z naprosté volnosti. Nasadil si brýle na hlavu a z malé koupelnové poličky sebral úhledně složený ručník. Pospíšil si zpátky ke zraněnému muži, který ležel v mdlobách na podlaze, a pevně mu jej omotal kolem stehna.


      Útočníci si s sebou přinesli totožné zbraně, které se nyní povalovaly na zemi nedaleko od nich. Desh jednu zvedl a prozkoumal ji. Poněkud ho překvapilo, že nepoznává výrobce. Vytáhl z ní zásobník a vytřeštil oči. Byla to uspávací puška, určená na střílení šipek, nikoli kulek.


      Desh oba muže prohledal. Ačkoli ani jeden u sebe neměl žádné osobní předměty nebo doklady, což jej nijak neudivilo, každý byl kromě uspávací pušky vyzbrojený i samonabíjecí pistolí. Měli k dispozici smrtící palebnou sílu, přesto byli odhodlaní dopadnout svou kořist živou. Zajímavé. Co jsou ale zač? A co tu dělají? Kiřino vysvětlení, že je sem vysledovali Deshovi vlastní lidé, bylo sice nejpravděpodobnější, přesto však nedávalo žádný smysl. Koneckonců neměli důvod nevěřit mu, že až Kiru Millerovou najde, dá jim o svém objevu okamžitě vědět.


      Co teď? Byl by za ní vyrazil, silně však pochyboval, že by ji zvládl chytit. Věděl, že do příjezdu policie nezbývá mnoho času. Útočník, kterého Kira postřelila, mohl sice lhát a ve skutečnosti se žádný ostřelovač před motelem neschovává, bylo ale stejně pravděpodobné, že mluvil pravdu. A Desh na rozdíl od Kiry Millerové neměl schopnost stát se v infračerveném světle neviditelný. V žádném případě nemínil být prvním humanoidem vyzařujícím tepelné vlny, který se z předních dveří vyřítí. Potřeboval se vzpamatovat a rozhodně si tady nepřál být, až sem vtrhne policie. Tudíž mu zbývala jediná možnost: bude muset odejít zadem, přes sousední místnost, stejně jako to udělala ona.


      Kira Millerová ho varovala, aby nikomu nedůvěřoval, a on tu radu považoval za velice rozumnou i bez ohledu na to, co si myslel o pravdivosti zbývajícího vyprávění. Neměl sebemenší ponětí, do čeho se zapletl, a dokud nepochopí, co se kolem něj děje a kdo se na tom podílí, nehodlal důvěřovat ani vlastnímu stínu.


      Strčil si do kapsy mobilní telefon a uspávací pušku, které u sebe měl menší ze dvou mužů, a zbylou pušku a obě pistole zabalil do ručníku. Přesunul se do sousední místnosti, hodil ručník na postel a zavřel za sebou obě křídla dveří, čímž se opět ponořil do temnoty. Nahmatal svrchní zámek, dveře zamkl a otevřel mobil, který sebral vedle. Záře telefonu poskytovala dostatečné osvětlení na to, aby si zavolal a zorientoval se. Connellyho soukromé číslo domů znal zpaměti, a tak ho teď rychle vyťukal.


      Telefon třikrát zazvonil a Desh trpělivě vyčkával.


      „Haló?“ zachraptěl Jim Connelly ospale.


      „Plukovníku, tady David Desh.“


      „Davide?“ zamumlal Connelly překvapeně. „Ježíši, Davide, vždyť jsou tři ráno,“ postěžoval si, hned nato se však probral a jeho sotva bdělému mozku začalo docházet, jak moc by Deshův telefonát mohl být důležitý. Stoupla mu hladina adrenalinu a jeho hlas nabral na síle. „Jste v pořádku?“


      „Ano, ale rád bych se od vás něco dozvěděl,“ řekl Desh tiše.


      „Jste pod nátlakem?“ zeptal se Connelly opatrně, nyní už plně při vědomí.


      „Ne, nikdo tu se mnou není.“


      „Musíme si opatřit zabezpečenou linku,“ prohlásil Connelly. „Určitě si vzpomínáte, o čem jsme se spolu bavili. Nepočítal jsem s tím, že se mi ozvete,“ dodal kousavě, jako by Desh potřeboval připomenout, že mu výslovně nařídil nevolat na jeho číslo a obloukem se vyhnout jakékoli komunikaci s armádou.


      „Jo, neradi bychom dali naší kořisti hlášku,“ prohodil Desh cynicky. Odmlčel se a doplnil: „Na to je ale bohužel trochu pozdě.“


      „Ona ví, že jsme vás na případ nasadili?“


      „Dá se to tak říct,“ odpověděl Desh. „Vlastně by se dalo říct, že mě právě unesli,“ pokračoval. „A mimozemšťany na mysli nemám.“


      „Cože?“ zašeptal plukovník nevěřícně. „Ale proč? To nedává smysl.“ Zmlkl a zapřemýšlel se. „Pokud se ovšem nedomnívala, že jí šlapete na paty.“


      „Nedomnívala a taky jsem jí na paty nešlapal,“ spustil Desh spěšně, poněvadž nezapomínal, že do motelu každým okamžikem dorazí policie. A co hůř, muži ve vedlejší místnosti by mohli přijít k sobě. Anebo jejich kamarádovi ostřelovači dojde trpělivost a půjde se podívat, proč to jeho kolegům tak dlouho trvá. „Zkoušela mě přesvědčit, že je nevinná. Mám hrozně málo času, takže vám o tom povím později. Potřebuju ale něco vědět. Vtrhli sem dva týpci, podle všeho od armády, a vyplašili ji. Poslal jste je vy?“


      „Vůbec jsem netušil, že s Millerovou pořádáte nějaký mejdan, a tudíž jsem ani nevěděl, že za vámi mám poslat někoho, kdo by ho pokazil,“ odpověděl plukovník.


      „Přikázal jste jim, aby mě sledovali?“


      „Proč bych to dělal?“ řekl Connelly upřímně překvapeně. „Vy přece nejste náš cíl, a navíc vám plně důvěřuju, že uděláte svou práci a potom zavoláte na číslo spojky, které jsem vám dal.“


      „Co jsou teda zač?“


      Zavládlo dlouhé ticho. „Nemám ponětí,“ ozvalo se znepokojeně.


      Desh přikývl. „Musím jít, plukovníku. Prokažte mi prosím laskavost. Mrkněte na celou tuhle operaci a prošetřete ji od nejvyšších míst až po ta nejnižší. Něco se mi na tom nezdá. Začněte u těch dvou kazisvětů. Zjistěte si všechny důvěrné informace.“


      „Po tom, co jste mi právě prozradil,“ ubezpečil ho plukovník, „mě o to vážně nemusíte žádat.“


      „Výborně. Ještě zavolám,“ rozloučil se Desh a zavěsil.


      Strčil si telefon do kapsy, poodtáhl závěs a nenápadně vyhlédl z okna. Vypadalo to, že vzduch je čistý, to však nic nezaručovalo.


      Náhle z vedlejšího pokoje uslyšel těžké kroky a okamžitě se od okna stáhl. Smysly měl vybuzené na maximum.


      „Do prdele!“ zařval nějaký muž v sousední místnosti a jeho hlas se zřetelně nesl až na druhou stranu zdi. „Jsou naživu?“


      „Podívám se,“ řekl druhý muž. „Ty zavolej posily,“ dodal úzkostlivě.


      Desh z jejich reakce poznal, že ti dva neznalí příchozí jsou uniformovaní policisté bez vojenského výcviku, a mírně se mu ulevilo. Přesto si nepřál dozvědět se nic dalšího. Otevřel vchodové dveře a opatrně vykročil ven, přikrčený a schovaný ve tmě.
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      David Desh vstoupil do lesa za motelem a začal se co nejrychleji prodírat mezi stromy. Na očích měl pevně nasazené brýle pro noční vidění, které mu nechala Kira Millerová. Noční les skýtal úžasnou podívanou, z níž se mohl těšit jen málokdo, protože k jejímu vychutnání byl zapotřebí jak velký zájem, tak drahé infračervené vybavení. Desh podobné štěstí v minulosti párkrát měl; správně vyzbrojený byl při spoustě příležitostí a mnohokrát viděl, jak lesy v noci ožívají. Pod příkrovem tmy se na scénu ženou noční ptáci, obojživelníci, savci a plazi nemající nejmenší tušení, že moderní technologie umožňuje kdysi zaslepeným lidem nahlížet do jejich tajného světa. Teplokrevní netopýři, na noční obloze obvykle neviditelní, se nyní při cestě za hmyzí večeří ve tmě zřetelně rýsovali. Sovy terorizovaly zástupy hlodavců a často kořist polykaly vcelku.


      Dnes se však Desh nesměl rozptylovat a musel se plně soustředit na hledání cestičky, kterou překoná čtyři sta metrů široký pás stromů za co nejkratší dobu. O deset minut později se z lesa vynořil. Podél porostu se táhla silnice, on však zůstal poblíž jeho hranice a z dosahu světel projíždějících aut. Potřeboval se od motelu co nejvíc vzdálit.


      Uběhl několik kilometrů, když vtom naproti přes silnici zpozoroval kostelní věžičku, před níž se rozkládalo malé parkoviště. Spěšně se k cihlové budově přesunul a prošel kolem cedule, na níž stálo napsáno „luteránský kostel svatého Petra“. Potlačil špatné svědomí, vypáčil zámek předních dveří a vklouzl dovnitř.


      Zamířil rovnou do hlavní lodi, vylezl na oltář a schoval za kazatelnu mobil, který ukradl útočníkovi v motelu. Nechal ho zavřený, ale zapnutý. Za pár minut už byl zpátky u okraje lesa. Držel se stranou a pozorně sledoval všechny přístupové cesty, které ke kostelu vedly.


      Pohodlně se uvelebil, protože předpokládal, že ho čeká dlouhá hlídka. V pravidelných intervalech zacházel do lesa hlouběji a usilovně poskakoval, aby si rozproudil krev v těle a nějak se během té mrazivé podzimní noci zahřál. Zmocnil se jej zvláštní dojem, že kdyby se v tom Kiřině kouzelném sportovním vaku skrýval i rezervní kabát, bývala by ho na koupelnovou podlahu položila taky.


      Co by o ní tedy měl soudit? Byla ta její historka pravdivá? Dospět k přesvědčivému závěru bylo naprosto nemožné, navzdory tomu však obdivoval Kiřinu šikovnost. Dovedla vymyslet geniální plán, rychle jí to zapalovalo a jednala rázně.


      Nejednala ale na druhou stranu až příliš rázně? Jednoho vetřelce koneckonců střelila do nohy a s bezcitnou účinností z něj vymámila požadované informace. Takto bezohledně dokázal konat pouze málokdo. Na druhou stranu je v tom pokoji mohla všechny zabít. Skutečný psychopat by ani na vteřinu nezaváhal — pokud pro ni ovšem z nějakého nepochopitelného důvodu nepřestávalo být důležité přesvědčit Deshe o své nevině. To by bezpochyby byla schopná svou psychotickou osobnost dočasně potlačit.


      Anebo žádná psychopatka není? Opravdu byla příkladnou občankou, než pozměnila chemické složení svého mozku? Snad. Ale i pokud by tomu tak vážně bylo, nedalo se vyloučit, že změny v její povaze, které podle ní byly přirozeným průvodním jevem nebezpečných experimentů, se navzdory jejímu zapálenému ujišťování staly trvalými osobnostními rysy.


      To však neobjasňovalo smrt jejích rodičů, strýčka a učitelek, uvědomil si Desh. I kdyby se vražda Alana Millera a Kiřina spolupráce s teroristy dala vysvětlit jako příšerný vedlejší účinek přeprogramování mozku, na dřívější vraždy se tohle vysvětlení vztáhnout nedalo. Je možné, že si své povahy upřímně není vědoma? Co když trpí schizofrenií a v raném věku se u ní objevila rozdvojená osobnost? Třeba odjakživa bývala zároveň doktorem Jekyllem i panem Hydem a úpravy chemické struktury mozku pouze umožnily, aby osobnost pana Hyda zaujala dominantní postavení.


      Desh potřásl hlavou, znechucený sám sebou. Proč se tolik snaží nalézt nějakou její část, která by byla nevinná? Celou dobu sice tušil, že se mu Kira Millerová postupně dostává pod kůži, až doteď si však neuvědomoval, nakolik úspěšně se jí to daří. Neudělala na něj dojem jenom svým působivým, stimulujícím intelektem a něžnýma výmluvnýma očima, ale i šarmem a upřímností, které mu připadaly neoddiskutovatelně přitažlivé i přesto, že se jednalo jen o vynikající herecký výkon. Jedno se starověkým Řekům muselo uznat: věděli, že nebezpečnější než nejmocnější mořská obluda je obyčejná proradná žena, která i přes svou prohnilost zvládne uchvátit mužské srdce. Kolik dalších se asi nechalo očarovat Kiřinou písní, uvažoval Desh, kolik se jich přestalo mít na pozoru a tříštilo se o útesy poblíž ostrova Sirén? Než se jejich cesty znovu protnou, raději by měl přijít na způsob, jak se přivázat ke stěžni a ujistit se, že má alespoň nějakou šanci budoucí setkání přežít.


      Byl zabraný do myšlenek ještě čtyřicet minut poté, co se zbavil mobilního telefonu, když se kolem lesa najednou prohnalo auto a asi sto metrů před kostelem sjelo ze silnice. Z vozidla vyskočili dva muži vyzbrojení brýlemi pro noční vidění a beze slova odběhli ke kostelu. Řidič zůstal v autě. Takže Deshovu návnadu spolkli. Zajímavé. Ať je za tím přepadením kdokoli, má mimořádně dobré styky; navzdory přítomnosti policistů se mu v motelu povedlo zatahat za potřebné nitky, aby své lidi stáhl z akce a v rekordním čase vysledoval postrádaný mobilní telefon.


      Desh vytáhl odcizenou uspávací pušku. Ačkoli ho sledovali, stále s ním zřejmě měli přátelské úmysly. Momentálně neměl kdovíjak velkou chuť komukoli důvěřovat, přesto nehodlal sáhnout po smrtící síle, dokud nezjistí, co jsou ti chlapi zač.


      Vyrazil opačným směrem od kostela a rozběhl se podél hranice lesa, aby se okruhem dostal za zaparkované auto. Jakmile ti dva vstoupili do kostela svatého Petra, Desh si to tiše namířil přes silnici, bezhlučně se vrhl k zemi a začal se plazit. Centimetr za centimetrem se blížil ke dveřím spolujezdce a napětím ani nedýchal. Usilovně doufal, že řidič dveře nezamkl.


      Zhluboka vydechl, aby se psychicky připravil, tichounce si sundal brýle a položil je na zem vedle sebe. A potom jediným plynulým pohybem vyskočil na nohy, popadl kliku a rozrazil dveře dokořán. Zamčené díkybohu nebyly. S obdivováním své intuice se nicméně nezdržoval a místo toho bez váhání namířil zbraň na vylekaného řidiče, který se užuž chystal sáhnout po vlastní pistoli. „Ruce na přístrojovou desku!“ vyštěkl Desh rozzuřeně.
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      Řidič se na něj zkoumavě zadíval a potom klidně položil dlaně na palubní desku, přesně podle rozkazu. Desh během útoku mírně vyplazoval špičku jazyka, jako vždy, když se věnoval nějaké tělesné činnosti vyžadující absolutní soustředěnost. Proklouzl otevřenými dveřmi na zadní sedadlo a zbraní při tom stále mířil na cíl.


      „Přesuňte se na vedlejší sedadlo a zavřete,“ přikázal řidiči tlumeně.


      Muž udělal, co mu Desh nařídil.


      „Teď si zase přesedněte a vyrazíme. Rychle!“ požadoval Desh. „Držte se stranou od kostela.“ Ani omylem neměl chuť projet kolem řidičových kolegů, kteří touhle dobou už určitě zjistili, že na ně nastražil past, a každou chvíli z budovy vyjdou.


      Řidič poslechl a kostel se jim ve zpětném zrcátku začal rychle vzdalovat.


      „Velice působivé, pane Deshi,“ uznal muž. „Je ovšem pravda, že jsem na vás slyšel jenom samou chválu.“


      „Kdo jste?“ domáhal se Desh vysvětlení. „A proč mě vy a vaši lidi sledujete?“


      „Říkejte mi Smith,“ představil se řidič. Byl to malý, vychrtlý, asi čtyřicetiletý muž s krátkými hnědými vlasy. Pod uchem měl pět centimetrů dlouhou jizvu, která se mu táhla podél čelisti. „Po setkání s Kirou Millerovou bývá člověk trochu paranoidní, viďte? Neví, komu může věřit a co si má myslet.“


      „Tak Smith, jo?“ zabrblal Desh pod vousy. Ten muž nepochybně sloužil v armádě. Nejenom že mu místo jména sdělil zcela očividný pseudonym, ale také z něj vyzařovala jakási zvláštní arogance, jako by se domníval, že stojí nad všemi a nad vším, nezatížený pravidly omezujícími obyčejné smrtelníky. „Nechte mě hádat: tohle všechno byla utajená operace,“ tipoval Desh.


      Přes Smithovu tvář přelétl samolibý úsměv. „Správně,“ přitakal. „Měli jsme šanci tu holku dopadnout, a tak jsme se toho chopili. Vzhledem k tomu, co jste právě zažil, reagujete úplně stejně, jak by ve vaší situaci reagoval každý jiný voják. My dva ale kopeme za stejný tým. Vážně.“


      „Proč jste na mě dohlíželi, pokud kopeme za stejný tým?“


      „Hrozně rád bych vám to vysvětlil, pane Deshi, tohle i všechno ostatní. Koneckonců jsem vaši účast na téhle misi sám odsouhlasil. Hádám správně, že vám plukovník Connelly prozradil číslo, kam máte zavolat, až tu holku vypátráte?“


      Desh neodpověděl.


      „Půjčím vám teď mobil,“ řekl Smith. „Mám dva. Sáhnu pro něj do kapsy, ale nepřestanu se při tom dívat na silnici. Hodím vám ho na zadní sedadlo. Jestli vytáhnu místo telefonu zbraň, beze všeho mě zastřelte,“ dodal.


      Desh věděl, že jakákoli přestřelka by při jejich současné rychlosti vedla leda tak k nabourání do stromu a jejich okamžité smrti. Pro oba zaručená destrukce. Smith si to jistě uvědomoval také.


      „Fajn,“ řekl Desh a obezřetně přikývl. „Ale opravdu velmi pomalu.“


      Muž strčil ruku do kapsy, opatrně z ní centimetr po centimetru vylovil telefon a dlaní vytočenou dozadu ho zvedl do vzduchu, aby na něj Desh viděl. Aniž by spustil oči ze silnice, hodil mobil na zadní sedadlo. Desh ho chytil do levé ruky a pravou na Smithe mířil uspávací puškou.


      „Vytočte číslo, které vám plukovník dal,“ vybídl ho Smith.


      Desh mobil otevřel a zadal do něj řádku číslic, které se naučil zpaměti. Jakmile uslyšel oznamovací tón, zaznělo z kapsičky u Smithovy košile vyzvánění. Řidič se podíval na Deshův odraz ve zpětném zrcátku a povytáhl obočí. „Nebude vám vadit, když to vezmu?“ prohodil nafoukaně.


      Hmátl do kapsičky a otevřel telefon. „Dobrý den, pane Deshi,“ řekl a jeho hlas zazněl jak z předního sedadla, tak z telefonu v Deshově ruce. „Myslím, že je načase, abychom si promluvili.“
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      Desh si pořád ještě nebyl úplně jistý, komu a čemu by měl věřit. Smith svou důvěryhodnost prokázal dostatečně přesvědčivě i přesto, že si plukovník Connelly očividně nebyl jeho aktivit vědom. Navzdory tomu svíral Deshe zvláštní pocit, který ne a ne pominout.


      „Dobrá,“ řekl, aniž by na tajného agenta přestal mířit. „Promluvme si.“


      „Uděláme to takhle, pane Deshi. Co kdybych zajel ke krajnici, kde ze všeho nejdřív provedeme takový malý odzbrojovací rituál?“


      Desh mlčel.


      „Co vy na to?“ naléhal Smith. „Klidně mě mějte na mušce, dokud nenaházím všechny zbraně do tašky v kufru — včetně té, kterou mám připevněnou ke kotníku. Samozřejmě mě potom můžete prohledat.“ Odmlčel se. „Svou zbraň si na oplátku nechte. Jenom na mě nemiřte.“


      Desh na zjizveného muže zamyšleně pohlédl a nic neříkal.


      „A až si popovídáme a poznáme se trošku víc,“ tlačil na něj Smith, „zavezu vás domů. Musíte ale sedět vepředu. Bude se nám líp mluvit, a já vám navíc odmítám dělat šoféra.“


      Desh jeho nabídku do důsledků zvážil a nakonec souhlasil. O pět minut později už byly agentovy dvě zbraně a bojový nůž uloženy v tašce a bezpečně uzamčeny v zavazadlovém prostoru. Desh se spokojil s vědomím, že Smith je neozbrojený. Dovolil tomu šlachovitému muži, aby se spojil se svými lidmi a stručně je informoval o situaci. Sám se usadil na sedadle spolujezdce, zapnul si bezpečnostní pás a natočil se bokem k přednímu sklu, aby seděl čelem k Smithovi a mimo jeho bezprostřední dosah.


      „Fajn,“ řekl, když Smith opět najel na silnici, levou ruku na volantu a pravou položenou na středním panelu mezi sedadly. „Začněte tím, co se tu, sakra, děje.“


      „Obávám se, že takhle by to nešlo,“ oznámil Smith nevzrušeně. „Žádný strach, všechno vám povím. Chápu, že ta ženská umí lidi pořádně zmást i že jsme vás bez souhlasu monitorovali, a tak jsem ochoten nechat si leccos líbit. Provedeme to ale po mém,“ prohlásil. „Nejdřív mi odpovíte na pár otázek a pak vám já odpovím na ty vaše. Ačkoli vystupuju pod krycím jménem a vedu tajný úřad, který formálně neexistuje, jsem stále vaším nadřízeným důstojníkem. Nepochybuju, že vás na to Connelly upozornil.“


      Desh povytáhl obočí. „Nadřízeným důstojníkem?“ zopakoval znuděně. „To si strčte někam, Smithi. Od samého začátku mě oslovujete pane Deshi. Dobře víte, že jsem civilista. Ano, Connelly mi řekl, že se mám řídit vašimi rozkazy, ale pan Desh vás může poslat do háje, kdykoli se mu zamane.“


      Smith vzdychl. „No dobrá, pane Deshi. Zkusím to tedy jinak. Přejete-li si vědět, co se děje, musíte mi ze všeho nejdřív zodpovědět několik dotazů. Tečka. Jinak vás nechám tápat ve tmě.“ Letmo na Deshe pohlédl. „Takže?“


      Desh na něj pár dlouhých vteřin rozzlobeně zíral, po chvíli však podrážděně přikývl.


      „Výborně,“ pochválil ho Smith. „Prvně mi řekněte, jak to, že vás Kira Millerová takhle převezla.“


      Desh mu vylíčil, jak od Griffina dostal falešnou esemesku a co se v hackerově bytě přihodilo. Smith ho čas od času přerušil, aby si něco vyjasnil, ale jinak toho moc nenamluvil. Když Desh líčil, jak ho Kira svlékla a nařídila mu převléct se do teplákové soupravy, Smith se k němu pootočil, zadíval se na jeho šedivý úbor, který teď vypadal mnohem omšeleji, než když ho Kira vytáhla z vaku, a na rtech mu zahrál pobavený úsměv.


      Deshovu vyprávění o preventivních opatřeních, která Kira v motelu podnikla, naslouchal velice pozorně, přestože dávno věděl, jak špatné s nimi jeho muži měli zkušenosti. Desh skončil u toho, jak se Kira vytratila přes vedlejší pokoj, ani slovem se však nezmínil o jejím tvrzení, že se jí podařilo vynalézt materiál schopný blokovat tepelnou stopu.


      „Páni, ta je ale kluzká,“ zhodnotil Smith, když Desh zmlkl. „Vážně nechápu, že se jí pořád daří zůstat na svobodě. A k tomu všemu si ještě troufne vypravit se prakticky do centra hlavního města a unést odtamtud elitního vojáka, který po ní pátrá — a ono jí to projde. Ta holka má koule velikosti Texasu,“ uzavřel zčásti otráveně, zčásti obdivně.


      Zamyšlený Smith se odmlčel a v tichosti se řítil po ztemnělé dálnici, která byla v takto časnou hodinu téměř opuštěná; pouze příležitostně se kolem nich do hloubi noci prohnal kamion s nákladem. Auto jelo plynule a jinak dokonalou ulitu ticha, které uvnitř panovalo, narušoval jen slabounký hukot jeho dobře seřízeného motoru. Deshův vesmír se smrskl na luxusní interiér drahého sedanu, šestimetrový pruh světla, který při průjezdu všeobjímající temnotou vrhaly reflektory, a na cizince, jehož motivy byly momentálně stejně skryté jako cesta táhnoucí se mimo dosah předních světel.


      „Fajn,“ spustil Smith, když si konečně promyslel, kam chce výslech směřovat. „Říkal jste, že jste si spolu povídali přibližně hodinu. O čem mluvila?“


      „Tvrdila, že je nevinná,“ objasnil Desh. „Chtěla mě o tom přesvědčit.“


      „Prozradila vám, proč je to pro ni tolik důležité?“


      „Ne,“ řekl Desh. Napadlo ho, jestli by agenta neměl informovat, že Kira Millerová měla v úmyslu přetáhnout ho na svou stranu, okamžitě to však zavrhl.


      „Vysvětlila všechna ta bizarní úmrtí a zmizení, k nimž v jejím okolí došlo, když vyrůstala? Nebo smrt svého šéfa? Bratrovu vraždu?“


      „Trvala na tom, že svoje rodiče nezabila. Ty ostatní události na přetřes vůbec nepřišly. Nezmínila se o ebole, ani o biologických zbraních. O teroristech mluvila jenom v tom smyslu, že s nimi neudržuje naprosto žádné styky.“


      „Chápu. Tak na čem svou obhajobu založila, když se v nejmenším neobtěžovala vyvrátit neprůstřelné důkazy, které proti ní máme?“


      Desh pokrčil rameny. „Nevím. Vyrušili jste ji dřív, než se k tomu dostala.“


      „Moment, tomu nerozumím. Přála si dokázat, že je nevinná, a přesto se během hodinového rozhovoru nijak nezabývala ani jednou věcí, z níž je obviněná?“


      „Přesně tak,“ přitakal Desh.


      Smith odtrhl oči od silnice rovné jako pravítko a několik vteřin si Deshe zkoumavě prohlížel. Když se mu nepovedlo objevit v jeho obličeji sebemenší známky lži, opět věnoval pozornost řízení. „A o čem se s vámi celou tu dobu bavila?“


      Desh vzdychl. „O experimentech, které prováděla, aby si zvýšila inteligenci. O teoretickém podkladu těch pokusů, jejich výsledcích a podobně.“


      Smith povytáhl obočí: „Řekla vám, že byla úspěšná?“


      Desh přikývl. „Prý umí inteligenci zvýšit na nezměřitelnou úroveň.“


      „Aha,“ prohodil Smith vyhýbavě. „A zmínila se o tom, k čemu tu svou nově nalezenou genialitu využila?“ zeptal se.


      „Ani slovem,“ řekl Desh.


      „Nabídla vám něco?“ otázal se Smith.


      „Jako co? Peníze?“


      Smith se na něj znovu soustředěně zahleděl, jako by se domníval, že mu upřený pohled umožní bezchybně posoudit Deshovu upřímnost. „Cokoli. Peníze. Moc. Zvýšenou inteligenci.“ Zvedl obočí. „Nějakou jinou odměnu, která by vás zaujala.“


      Desh se zmateně zamračil. „Jinou odměnu? Snad nemáte na mysli sex?“ prohlásil nevěřícně.


      Smith zavrtěl podrážděně hlavou. „Samozřejmě že ne,“ odpověděl.


      Desh pokrčil rameny. „V tom případě vám nerozumím. Ale ať narážíte na cokoli, Kira Millerová mi nenabídla vůbec nic. Tečka. Ani grešli. Ne že bych se nechal koupit, i kdyby se s něčím takovým vytasila,“ dodal kousavě.


      Smith se na zdánlivě nekonečnou chvíli zamyslel. „Věřil jste té její historce?“ změnil nakonec téma hovoru.


      „Jaké? Že si dokáže zvýšit IQ, nebo že je nevinná?“


      „Obojímu,“ řekl Smith.


      „Co se její zdokonalené inteligence týče, tak to opravdu netuším,“ spustil Desh a pokrčil rameny. Samým soustředěním přimhouřil oči. „Vědkyně je to výjimečná, o tom nemůže být pochyb. A ten koncept podpořila velice přesvědčivým, logickým základem. Geniální autisti skutečně existují a dokládají, čeho je jedna miliarda neuronů schopná, pokud je naprogramovaná třeba jen o trošku jinak než mozek normálních lidí. Zdá se to sice potrhlé, ale ona myšlenku optimalizace vlastního mozku podala natolik věrohodně, že zněla docela reálně. A vzhledem k jejímu nadání dokonce racionálně.“ Odmlčel se. „Jestli je nevinná? To je o poznání snazší. Jasně že ne. Kromě prohlášení o své nevině nepředložila během našeho rozhovoru jediný důkaz.“


      Smith se významně usmál. „Malinko vás ale nahlodala, viďte? Napůl se vám chtělo jí uvěřit, přestože neměla žádné důkazy, co?“


      „To, čemu jsem chtěl věřit a čemu doopravdy věřím, jsou dvě rozdílné věci,“ vyštěkl Desh na svou obranu.


      „Nikdy jsem Kiru Millerovou nepotkal,“ pokračoval Smith. „Je ale geniální, a co jsem slyšel, má něco do sebe. Dokáže člověka omámit, oslnit ho zdánlivě nevyvratitelnou logikou a udělat to takovým způsobem, že při tom vypadá absolutně upřímně. Nemluvě o tom, že je to taková ta neviňoučká kráska s laníma očima, jaké někteří muži hodně těžko odolávají. Určitě vás přitahovala.“


      Desh se zamračil. „Trochu,“ připustil. „Věděl jsem ale, co je zač, a měl jsem se před ní na pozoru. Třeba mi vážně hodlala předložit důkazy o své nevině, nebo mě časem dokonce podplatit, ale to už se nikdy nedozvíme. Vtrhli tam vaši lidi a ona nestihla vykládat o ničem jiném než o tom, jak se umí udělat chytřejší.“ Zmlkl a nevlídně dodal: „Věřte si, čemu chcete. Proběhlo to takhle a nijak jinak. Nic dalšího se nestalo.“


      Smith mlčky svištěl po temné dálnici. Provoz byl řídký, ale s pozvolným svítáním začínal postupně houstnout. „Věřím vám,“ řekl agent nakonec. „V minulosti jsem vedl dostatečné množství výslechů na to, abych viděl, že mi říkáte pravdu. Přinejmenším o podstatných věcech,“ doplnil.


      „Fajn,“ prohodil Desh. „Takže jste připravený prohodit si v téhle naší výměně informací role?“


      Smith se zadumal. „Dobrá,“ odvětil. „Zaprvé se domníváme, že Kira Millerová skutečně objevila metodu, která jí umožňuje proměnit se v tu nejkrajnější formu geniálního autisty. Naši experti se shodnou, že pokud miliardu neuronů tvořících lidský mozek náležitě uspořádáte, neexistuje prakticky žádná úroveň inteligence, které by se nedalo dosáhnout.“


      „Máte o té optimalizaci nějaké důkazy?“


      „Ano. Většinou nepřímé, je jich ale dostatek na to, aby nás přesvědčily. Co jste mi právě pověděl, se s dostupnými informacemi shoduje. Je zajímavé, že se vám Kira Millerová svěřila se svou schopností získat nezměřitelné IQ,“ uvažoval Smith, „ale ani slovem se nezmínila o tom, k čemu výslednou genialitu použila.“ Významně se na Deshe podíval. „Kdybyste měl extrémně nadprůměrný intelekt, s jakým problémem byste se zkusil vypořádat?“


      Desh unaveně zavrtěl hlavou. „Heleďte… Smithi… já jsem na rébusy a hádanky obvykle jedno ucho, fakt, ale už jsem skoro čtyřiadvacet hodin nespal. Měl jsem pořádně těžký den, takže mi to prostě rovnou řekněte.“


      „S nesmrtelností,“ oznámil Smith jednoduše.
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      Desh samým ohromením seděl jako přibitý a v duchu si to slovo několikrát zopakoval, aby se ujistil, že se nepřeslechl. O čelní sklo se jako drobounká naváděcí střela rozmázla moucha a zanechala po sobě upatlanou šmouhu. „S nesmrtelností,“ zopakoval Desh a pochybovačně zavrtěl hlavou. „To je nemožné.“


      „Jo, to zesilování inteligence taky,“ odsekl Smith. „Ale v tomhle neuspěla. Prozatím. Je to ale jen otázka času. Povedlo se jí zdvojnásobit délku lidského života. Nesmrtelnost to sice není, ale na vítězství ve středoškolské soutěži mladých vědců by to bohatě stačilo,“ dodal s úšklebkem.


      „Jste si jistý?“


      Smith přikývl. „Samozřejmě nemůžeme mít stoprocentní jistotu, dokud se nějaký ošetřený člověk jako první v historii nedožije stošedesátky, ale bylo mi řečeno, že důkazy získané z pokusů na zvířatech a zčásti i na lidech jsou pěkně přesvědčivé.“


      „Jak toho docílila?“


      „To kdybych tušil. Podle všeho je nutné zajít si k ní jednou ročně pro injekci. Nemám nejmenší ponětí, co ta látka dělá, ale zpomalí postup stárnutí natolik, že probíhá šnečím tempem. Sedmdesátník bude mít stejné tělesné rysy a dovednosti jako pětatřicátník.“


      „Pozoruhodné,“ žasl Desh.


      „Domníváme se, že Kira Millerová nahlíží na nesmrtelnost jako na třífázový proces. První fázi úspěšně dokončila. Ta druhá s sebou nese vytvoření mikroskopických nanobotů, které se následně vstříknou do krevního oběhu, kde budou monitorovat zdravotní stav a podle potřeby tělo opravovat. Taková obrovská armáda maličkých doktůrků. Tímhle by se život prodloužil teoreticky na pět set let nebo i víc.“ Odmlčel se. „Třetí fáze, a tedy Kiřin konečný cíl, zahrnuje tvorbu umělého prostředí, do něhož by přesunula svůj intelekt. Tenhle proces by se dal opakovat donekonečna, čímž by se značně přiblížila skutečné nesmrtelnosti.“


      „Co myslíte tím umělým prostředím, do něhož by přesunula svůj intelekt? Vy mi tu tvrdíte, že má do budoucna v plánu přenést své vědomí do umělého těla? Proměnit se v kyborga?“


      „Netuším. Snad. Třeba se bude každých padesát let klonovat a přenese si vědomí do mladší verze svého já. A to, o co se podle nás pokouší, se jí navíc nikdy nemusí povést. I pro ni je to dost velké sousto. Na tom ale nesejde. Pro nás je podstatné, že už teď dosáhla nemožného: zdvojnásobení délky lidského života.“


      Neuvěřitelné, pomyslel si Desh a ponořil se do zevrubných úvah o dalekosáhlých důsledcích Kiřina objevu. Nebylo to pouze neuvěřitelné, ale přímo surreální. Když o tom přemýšlel, začínalo mu to z logického hlediska dávat dokonalý smysl. Za předpokladu, že Kira Millerová vážně dokáže optimalizovat svou mysl a stát se ve všech pozitivních ohledech geniálním autistou, nebylo by od ní racionální, kdyby své přechodné schopnosti soustředila na řešení podřadných problémů. Nikoli, za takových podmínek by nepochybně prahla po hlavní ceně: vítězství nad smrtí, svatém grálu lidstva. Byla koneckonců geniální vědkyně v oboru genové terapie dávno před tím, než si inteligenci zvýšila.


      Náhle dávalo smysl, proč jí domů chodily ty časopisy. Periodika zaměřená na mapování lidského mozku a kognitivní neurovědu se jí při pokusech o přeprogramování mysli určitě nesmírně hodila, kromě toho si ale předplácela i časopis týkající se gerontologie, vědeckého oboru zabývajícího se procesem stárnutí. Deshovi to tehdy připadalo zvláštní, ale hlouběji o tom nepřemýšlel. Nyní však jednotlivé dílky skládačky začaly krásně zapadat na místo.


      Vytrhl se ze zasnění. „Jestliže se jí ale podařilo uskutečnit něco takhle ohromného,“ spustil, „proč to nikde nezveřejnila? Prohlásili by ji za největšího vědce v dějinách. Ve vteřině by z ní byla miliardářka.“


      „Řekl bych, že jí pořád ještě nerozumíte,“ řekl Smith zklamaně. „Jí nedělá dobře prodlužovat délku života nebo přinášet lidstvu radost. Ne, ji bere pravý opak. Musíte ji vnímat jako Adolfa Hitlera, ne jako Florence Nightingaleovou.“ Zaváhal. „Kira Millerová vynalezla tu nejlepší páku na světě. Může nashromáždit bohatství a moc, jaké se vzpírají i té nejbujnější fantazii. Každý člověk na této planetě si přeje oddálit příchod stáří. A ona je jediný felčar ve městě. Pokud tu metodu zveřejní, bude prodloužený život dostupný každému, kdo si ho zaplatí. Jestliže to tajemství neprozradí a podělí se o ně jen s pár vyvolenými, získá moc, která obyčejné peníze dalece překonává.“


      Desh zachmuřeně přikývl. Kvůli penězům zacházeli lidé v průběhu dějin do nemyslitelných krajností, ale tato jejich posedlost by bledla ve srovnání s tím, co všechno by byli ochotni podstoupit, aby se směli napít z fontány mládí.


      „Domníváme se, že tu metodu využívá jako směnný prostředek a že má už teď v kapse spoustu mocných lidí,“ prohlásil Smith. „Včetně zrádce ve Velitelství zvláštních operací.“ Nešťastně potřásl hlavou. „Nedá se samozřejmě říct, že by to její klienti zrovna vytrubovali do světa. Nabídku obstarává Kira, a pokud by jí jakkoli vzdorovali, ihned by je od ní odřízla. Pá pá, fontáno mládí.“


      „Nenašel se nikdo, kdo by se na vás obrátil?“


      „Jeden člověk. A nijak ochotně. Jistý průmyslový miliardář, který ji ze začátku spolufinancoval.“


      Desh zamyšleně našpulil rty. „A co zvýšení inteligence? To zneužívá podobně?“


      „Ani nemusí. Prodlužování života jí dává veškerou moc, kterou potřebuje. Pokud je nám známo, nechává si zvýšenou inteligenci čistě pro sebe. Kira Millerová je husa snášející zlatá vejce, jediná svého druhu. Čerpat peníze a moc z plodů svého zdokonaleného génia dává perfektní smysl, ale proč by se měla vzdávat monopolu na kladení zlatých vajec?“


      „Rozumím,“ řekl Desh.


      „A navíc,“ pokračoval Smith, „by o tenhle typ úpravy mělo zájem mnohem míň kandidátů. Lidi bývají nervózní z něčeho, co si zahrává se složením jejich mozku. Na mozku nelze provádět dramatické změny, aniž byste riskoval nezvratné přepsání osobnosti.“ Znechuceně zavrtěl hlavou. „Jiní by nemuseli být jako ona a nejspíš by se jim nechtělo přeměnit se v něco, co není tak docela lidské.“


      Deshovi bylo jasné, že pokud se Kiře doopravdy dá věřit, pak se do dalších optimalizací nehrnula ani ona sama. Vždyť se dušovala, jak strašně ji děsí, co s ní ta látka provádí, a byla údajně rozhodnutá optimalizaci už nikdy nepodstoupit. Zda mluvila pravdu, nebo lhala, to se teprve ukáže.


      Několik následujících minut jeli v tichosti a Desh se usilovně snažil obsáhnout všechny nezměrné důsledky toho, co se dozvěděl. Konečně promluvil. „Teď už chápu, proč si plukovník nepřál, abych po ní šel, až ji najdu. I proč u sebe vaši lidi měli uspávací pušky. Nelze riskovat život jediné bytosti, která ví, kde se nachází fontána mládí.“


      „Přesně tak.“


      „A taky jste se báli, že kdybych ji chytil osobně, okouzlila by mě svým šarmem nebo mě podplatila. Na to jste narážel, když jste se ptal, jestli mi něco nenabídla. Chtěl jste vědět, jestli se pokusila koupit si mě příslibem prodlouženého života.“


      „Ano. Musela by vás přesvědčit, že ta metoda skutečně funguje. Seznámila by vás s ostatními, ehm… klienty a podobně, na což očividně neměla čas, mě ale zajímalo, jestli tu možnost alespoň nadhodila.“


      „Neřekla o tom jediné slovo.“


      „Věřím vám. Snad kdybychom bývali nezakročili.“ Odmlčel se a ztěžka vzdychl. „Sám ale vidíte, proti čemu stojíme. Copak lze někomu věřit, když mu Kira Millerová může každou chvíli nabídnout doušek z fontány mládí?“


      „Z toho důvodu jste plukovníkovi Connellymu neprozradil úplnou pravdu,“ řekl Desh zasvěceně. „A proto jste mě sledovali.“


      „Správně. Když přijde na Kiru Millerovou, nedůvěřuju vůbec nikomu. Kdybyste byl Connellyho nařízení ignoroval a dopadl ji, nabídla by vám neodolatelný úplatek, aby se dostala na svobodu. V takové situaci bychom neměli žádnou záruku, že byste příkaz splnil a vážně nám zavolal. Jednoduše jsme tu volbu nechtěli nechat na vás.“


      Právě to mohla docela dobře mít v plánu, uvědomil si Desh. Řekla mu, že jejím cílem je přetáhnout ho na svou stranu, a jejich rozhovor byl zjevnou předehrou k tomu, co pokládala za nejlepší možný náborový prostředek.


      „Mě si nelze koupit,“ prohlásil pevně. „Ani prodlouženým životem.“


      Smith přikývl. „Však já vám věřím. Z vašich armádních záznamů vyplývá, že jste muž neposkvrněné morální zásadovosti, pane Deshi. Přesto mi dovolte říct, že každý člověk, který tvrdí, že by ho ani v nejmenším nelákalo napít se z fontány mládí, je prachsprostý lhář.“


      „Včetně vás?“


      „Včetně mě,“ potvrdil Smith.


      Desh soustředěně sešpulil rty. Smith se odvolával na armádní záznamy a tvrdil, že nezvratně dokládají Deshovu charakternost. I Kira prohlašovala, že si ho důkladně prověřila a prostudovala si jeho vojenskou složku. Jestliže nelhala, pak jí muselo být nad slunce jasné, jak vysoce si Desh své bezúhonnosti cení. Vždyť koneckonců řekla, že si ho vybrala především kvůli ní. Pokud tomu tak ale doopravdy bylo, potom musela určitě vědět, že jakýkoli pokus o úplatek, lhostejno jak svůdný, by byl předem odsouzen k nezdaru. Takže třeba přece jenom neměla v úmyslu ho uplatit.


      Některé otázky sice Smith vyjasnil, ale o to větší množství jich zbývalo nezodpovězených.


      „A co to její napojení na teroristy? Nebo komplot s ebolou?“ prohodil Desh. „Jsou to žvásty? Vymyslel jste si to, aby po ní šli?“


      „Kéž byste měl pravdu,“ řekl Smith pochmurně a prudce trhl volantem doleva, aby se vyhnul odpudivě vyhlížející hromadě srsti a krve, na niž právě dopadlo světlo reflektorů. „Obávám se ale, že jde o reálnou hrozbu,“ pokračoval po pár vteřinách, jakmile vůz jel opět plynule a neidentifikovatelné zvíře se ocitlo daleko za nimi. „Můžete si být jistý, že při jejím nadání by ten útok slavil úspěch.“


      Desh se zatvářil zmateně. „Proč ale s teroristy spolupracuje?“ podivil se. „Nedává to smysl. Jaký by z biologického útoku měla prospěch? Dávno nahromadila tolik peněz a moci, kolik by kdo mohl chtít.“


      „Zní to logicky,“ souhlasil Smith. „Jenže ona to tak nevnímá. Nemáme ponětí, co jí účast na tom komplotu přináší, ale ať je to cokoli, rozhodně to její plán posune vpřed. Je mnohem lepší hráčka než vy nebo já. Že nerozumíme jednomu jejímu tahu, ještě neznamená, že je nahodilý.“ Pokrčil rameny. „Třeba plánuje vydírat vládu a nato útok za pět minut dvanáct odvolat. Třeba hodlá sedět na dvou židlích zároveň a jednat s lidmi na obou stranách barikády, aby dosáhla svého. Nevíme. Jsme informováni jen o tom, že čelíme velkému nebezpečí a že za ním stojí ona. Primárním úkolem operace je útoku zabránit, bez ohledu na ostatní důvody, kvůli nimž si ji přejeme chytit.“


      Desh podrážděně zavrtěl hlavou. „To je snůška keců a vy to víte!“ vybuchl. „Primárním cílem téhle operace je získat tajemství prodlouženého života.“ Než Smith stačil zareagovat, Desh dodal: „Řekněme, že bych ji měl na mušce a byl si stoprocentně jistý, že když ji zabiju, nade vši pochybnost s hrozbou bioteroru skoncuju. Vadilo by vám, kdybych zmáčkl spoušť?“


      „Takhle jednoduché to není,“ odpověděl Smith. „Musíme zjistit, co o tom komplotu s ebolou ví. Chytit ji živou je jediný způsob, jak mu zamezit.“


      „Vyhýbáte se otázce. Ptal jsem se hypoteticky. Podporoval byste její smrt, kdybyste si byl naprosto jistý, že by se díky ní nebezpečí zlikvidovalo? Předpokládejme dokonce, že jinak by zlikvidovat nešlo.“ Upřeně se na šlachovitého řidiče zadíval. „Nuže?“


      Smith zaváhal. „Není to takhle černobílé. Kdybyste ji zabil, asi byste zabránil smrti několika milionů lidí, ale na úkor prodlouženého života pro současnou světovou populaci i pro budoucí generace. Kde uděláte čáru? Zachránil byste dva miliony lidí před smrtí, která by si pro ně přišla v průměru o třicet let dřív než za příznivějších okolností, i kdybyste věděl, že šesti miliardám lidí z nynější generace, nemluvě o generacích následujících, znemožníte těšit se z delšího života? Řekněme o sedmdesát let delšího?“


      „Chápu,“ řekl Desh znechuceně. „Pro vás je to obyčejný kompromis. Snadno vyřešitelná matematická rovnice.“


      „Ne nutně. Je ale potřeba vzít v úvahu spoustu důležitých věcí. Kdo ví, jestli lidstvo bude ještě někdy mít takovou šanci?“


      „Takže pokud podle vás musejí být v zájmu většího dobra obětovány dva miliony lidí, pojďme do toho.“


      „Podívejte, bavíme se hypoteticky. Není pravděpodobné, že by její smrt té bioteroristické hrozbě zamezila. Naopak je daleko pravděpodobnější, že jestliže Kiru Millerovou zabijeme, aniž bychom ji nejprve vyslechli, ztratíme veškerou naději, že se nám to nebezpečí podaří odvrátit. Není nutné dělat kompromisy. Dostat ji živou je zásadní jak pro skoncování s komplotem, tak pro prodloužení lidského života.“


      „Snad,“ připustil Desh nejistě. „Mně se to ale nezdá. Kira Millerová je jediný člověk na světě schopný zdokonalit virus, který se teroristi chystají použít. Všechno, co vím, mi napovídá, že její smrt hrozbu ukončí — pokud ovšem nemá viry dávno připravené. Ale ať si o tom myslíte cokoli, prokažte mi laskavost a nepředstírejte, že vám ze všeho nejvíc leží na srdci bioterorismus.“


      Smith se zamračil. „I kdybych uznal, že jste se trefil, co by se změnilo? Kira Millerová si pořád pobíhá na svobodě a my ji musíme najít.“ Odmlčel se a jízlivě dodal: „A vy byste mohl být klíčem k úspěchu. Podstoupila nesmírné riziko, aby vás unesla. Otázka zní: proč?“


      „Nemám tušení.“


      „Další tah, který nedává smysl,“ řekl Smith otráveně. „Tělesného strážce určitě neshání — těch může mít, kolik se jí zlíbí. Nejste bohatý, ani nemáte vysoké společenské postavení. Ve své práci jste sice zatraceně dobrý, ale vzhledem k její genialitě, prostředkům a neznámým dobrodincům není kdovíjak velká naděje, že ji najdete. Vzhledem k tomu, co všechno o ní víme, nejste v její hře ani pěšákem, natož nějakou cennější figurkou. Ale vystavila se kvůli vám netypickému nebezpečí. Něco nám prostě musí unikat.“


      „Mate mě to stejně jako vás.“


      „Pochybuju, že tu hádanku vůbec někdy rozlouskneme,“ prohlásil Smith. „Kiřina zdokonalená mysl pracuje na mimořádně vysoké úrovni, jíž se zkrátka nedokážeme přiblížit. Zajímalo by mě ale,“ doplnil kousavě, „jestli jste pro ni z nějakého důvodu i nadále nepostradatelný.“


      „Proč si najednou připadám jako červ těsně před tím, než ho rybář napíchne na háček?“


      „Heleďte, pane Deshi, představujete pro nás nebývalou příležitost, jak tu ženskou jednou provždy vyřídit. Musíme ji chytit. Pomůžete nám?“


      Desh se zamyslel. Na Smithovi bylo cosi, čemu úplně nedůvěřoval. Intuice mu našeptávala, že na celé téhle věci je něco víc. Bez ohledu na agentovu skutečnou motivaci však bylo bez debaty, že Kiru Millerovou je nutné zastavit. A Desh věděl, že sám by ji nikdy neporazil. I kdyby s armádou odmítl dál spolupracovat, nezabránil by Kiře znovu se za ním vydat, jestliže si to opravdu vezme do hlavy.


      Soustředěně se zamračil a přikývl. „Fajn… Smithi. Pomůžu vám.“ Počkal, až agent odtrhne oči od silnice a otočí se k němu, a upřel na něj pohled o síle laserového paprsku. „Provedeme to ale po mém.“
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      Temnota pomalu ustupovala nadcházejícímu svítání a o čelní sklo pleskaly drobounké dešťové kapky — předpovídané ranní mrholení dorazilo přesně na čas. Ještě měsíc a tytéž srážky s sebou přinesou přívaly sněhu. Smith nastavil stěrače, aby přes okno přejížděly v desetivteřinových intervalech, a čekal, až mu Desh vyloží svoje podmínky. Klid, který jízdu za ranního šera provázel, přerušovalo pouze občasné zaskřípění stěračů.


      „Tady zastavte,“ poručil Desh a namířil prstem.


      Smith povytáhl obočí. „Nějaká zkratka k vašemu bytu?“ zeptal se.


      „Ne. Bude rozumnější, když mě vysadíte u Griffina doma. Musím si vyzvednout oblečení a hodinky,“ vysvětlil. „A taky auto.“


      Smith bez námitek odbočil z dálnice, prudce zpomalil a na konci dlouhého sjezdu zastavil. Pohlédl na ukazatel paliva a navrhl, aby jeli natankovat. O necelou minutu později už odbočovali na nedalekou benzinku. Smith doplňoval nádrž a Deshovi kručení v žaludku připomnělo, že mu pořádně vyhládlo. Uvědomil si, že u sebe nemá peněženku a bude si od agenta muset vypůjčit deset dolarů. Cítil se u toho poněkud trapně.


      Vstoupil do minimarketu, vytáhl z chladicího boxu litrovou láhev vody a pomerančový džus pro Smithe, z trsu kousek od pokladny utrhl dva banány, oba pro sebe, a přesunul se k pultu. Celou dobu se při tom díval směrem k průhlednému průčelí benzinky a pozoroval Smithe, aby měl jistotu, že se nepokusí otevřít zavazadlový prostor a znovu se ozbrojit. Zdálo se, že hrají za stejný tým, ale to neznamenalo, že byl Desh ochotný Smithovi slepě důvěřovat. Za mák nesešlo na tom, co se kolem něj děje a komu může věřit; v sázce toho bylo hodně a on měl v úmyslu chovat se raději zbytečně paranoidně než bezdůvodně riskovat.


      Stále ho trápila spousta nevyjasněných otázek. Jestliže má Kira Millerová skutečně v kapse některé z nejbohatších a nejmocnějších lidí světa, jak Smith tvrdil, tak proč jejich vlivu nevyužila k tomu, aby pátrání zrušila? A proč není líp chráněná? Ti, kteří její metodu využívají, přece musejí mít na Kiřině blahobytu a přežití nepředstavitelný zájem. Pokud by umřela, pominula by spolu s ní i jejich dlouhověkost. I kdyby nabízené bodyguardy odmítla, klienti by určitě povolali hotovou armádu strážných andělů, aby se drželi ve stínu a zároveň se postarali, že se k ní žádný takovýhle Smith nepřiblíží a ani omylem se nepřihodí něco podobného jako dneska v motelu.


      Odehrávalo se toho daleko víc, než čemu Desh rozuměl. Nepochybně tápe ve tmě, nechává se přesvědčit, že černá je bílá. Musí se vrátit k podstatě věci. Za předpokladu, že si Kira Millerová opravdu dokáže zvýšit intelekt, nebylo přehnané věřit, že se jí skutečně podařilo vyvinout i metodu dosažení dlouhověkosti. A pokud tomu tak skutečně bylo, nedalo se čekat, že se s celou záležitostí vypořádají v rukavičkách. Smith sám sebe líčil jako bojovníka za stranu andělů, což snad v minulosti byla pravda, ale co teď, za těchto podmínek? Jak by se zachoval, kdyby mu Kira padla do spárů? A co teprve jeho nadřízení? Může se Desh spoléhat na to, že až ji zadrží, udělají, co je správné? Vyrvou jí to tajemství a předají ho světu? Stačil by jeden slabý článek, aby se vykoupila na svobodu nebo někoho přiměla zaujmout její místo. Kira Millerová představovala klíč k nezměrné moci, a kdyby se v okruhu zasvěcenců nacházel byť jen jeden zkorumpovaný člověk, mohl by to tajemství získat pro sebe, zabít ji a zmizet, popřípadě se stát mnohem ohavnější nestvůrou, než jakou kdy byla ona.


      Desh upřímně věřil, že nebezpečným charakterovým rysům, jako jsou velikášství, sadismus a sociopatie, se obzvlášť příznivě daří ve skupinách lidí s vlivným a mocenským postavením. Toto nechtěné povahové obohacení bylo podle něj ještě výraznější na samé špici prestižních organizací, jako je třeba CIA a armáda, do nichž se osoby s podobnými patologiemi stahovaly nejraději. Platilo to hlavně o utajených odděleních, která fungovala hluboko ve stínu a nezodpovídala se téměř nikomu. Ne že by na vysokých místech těchto organizací nepracovaly zástupy dobrých lidí toužících oddaně sloužit své vlasti a konat, co pokládají za správné, stačilo však pouze jedno shnilé jablko. A podle Deshe byla při takto svůdném pokušení skoro stoprocentní pravděpodobnost, že nějaké takové jablko se někde na vrcholu doopravdy povaluje. Proto i kdyby byl Smith učiněný světec, vydání Kiry jemu a jeho úřadu by se bezpochyby zvrhlo v naprostou katastrofu.


      Desh se zvolna vydal zpátky k autu a vůbec si nevšímal deště, který mu máčel tvář. A vtom ho cosi napadlo. Jestliže je o platnosti svých úvah skálopevně přesvědčen, existuje jenom jeden způsob, jak zaručit, že metoda dosažení dlouhověkosti vypluje na světlo a bude z ní těžit celé lidstvo: musí se jí zmocnit on sám. Byla to znepokojivá představa. Desh si nepřál vzít věci do vlastních rukou, ale pokud ve svých argumentech neobjeví nějakou chybu, nelze tu možnost ignorovat.


      O několik minut později už byli znovu na cestě. Smith si usrkl trochu pomerančového džusu a obrátil se ke spolujezdci. „Takže,“ spustil, „máme natankováno a ani ne za hodinu vás vyložím u Griffina. Jaké tedy máte požadavky?“ zeptal se bez obalu.


      Desh pozvolna rozžvýkal a polkl velký kus banánu. „Zaprvé,“ začal, jakmile si uspořádal myšlenky, „tomu tady ode dneška velím já. Vy i vaši lidi budete přijímat rozkazy ode mě.“ Zvědavě se na Smithe zahleděl a čekal, jak zareaguje.


      „Pokračujte,“ řekl agent obezřetně, odsunul kryt středového panelu, do něhož byly zabudované dva držáky na kelímky, a strčil umělohmotnou láhev s pomerančovým džusem do toho, který měl nejblíže.


      „Za druhé, okamžitě vypnete jakákoli naslouchací a sledovací zařízení, která jste na mě nastražili. Touhle šaškárnou dosáhnete jenom toho, že se mnou už Kira Millerová nenaváže kontakt.“


      „Poprvé ji to nezastavilo,“ poznamenal Smith.


      Desh zavrtěl hlavou. „Vím, jak uvažuje,“ prohlásil pevně. „Všechny záznamy vychvalují její genialitu. A ona geniální opravdu je. Kromě toho má ale něco mnohem nebezpečnějšího: zdravý selský rozum. A nedopouští se chyb. Je jí jasné, že mě míníte využít k jejímu dopadení, a proto bude odteď opatrnější než kdy jindy.“


      „Můžeme vás hlídat způsobem, na který by nikdy nepřišla.“


      „Skutečně?“ prohodil Desh skepticky. „Na vašem místě bych na to moc nespoléhal. Podceňujete ji. Věřte mi, vycítila by vás, i kdybyste tvrdli ve vedlejší galaxii. Pochybuju, že se ke mně přiblíží třeba jen na tisíc kilometrů, když teď ví, že jsem návnada. Pokud to ale udělá a zavětří vás, vezme do zaječích a my přijdeme o poslední šanci ji dopadnout.“ Zíral na Smithe a v jeho pohledu se zračila jistota. „To vám zaručuju.“


      Zamyšlený Smith se odmlčel a pak rezignovaně vzdychl. „Dobrá,“ řekl nakonec beze stopy radosti.


      „Skvěle. Budu se ji i nadále snažit vypátrat, přesně jak jste mě pověřili — nemyslím si, že za mnou přijde podruhé. A Smithi,“ dodal, „až ji najdu, v souladu s původním plánem vám zavolám, na to máte mé slovo.“ Odmlčel se. „Pro vaši informaci, s Griffinem hodlám spolupracovat i do budoucna. Je ve svém oboru vynikající a intuice mi napovídá, že je to dobrý člověk. Samo sebou se rozumí, že to pravidlo o nulovém monitorování se vztahuje na něj i na kohokoli jiného, kdo mi bude pomáhat,“ doplnil jízlivě.


      „Je schopen odvést slušnou práci, aniž by měl zdání, co se vlastně děje?“


      „Myslím, že ano,“ řekl Desh. Hodil si do úst poslední kousek prvního banánu, polkl a zapil ho vydatným douškem vody.


      „A teď přejdeme k bodu číslo tři,“ pokračoval. „Musím mít jednoznačné povolení chytit ji osobně. Mám u sebe uspávací pušku, kterou jsem si půjčil od vašeho kolegy, a přidám si do arzenálu i další nesmrtící zbraně. Pokud se pletu a ona se za mnou vypraví podruhé, ani omylem nepromarním příležitost ji sejmout.“


      Smith se zamračil. Nevypadal, že by ho to kdovíjak přesvědčilo.


      „Věřte mi,“ dodal Desh. „Ta vaše strážkyně fontány je v dobrých rukou. Vrhnu se po ní, jen když se budu domnívat, že je to naprosto nevyhnutelné, jinak vás zavolám. A nesáhnu po smrtící síle.“


      „Nedá se říct, že bych měl zrovna na výběr,“ zamumlal Smith. „Jestliže budete mít šanci Kiru Millerovou zadržet, stejně uděláte, co se vám zachce, a na mém souhlasu nebo nesouhlasu vám vůbec nesejde.“


      „Slibuju, že ji dopadnu živou. A nedám se koupit. Nezbývá vám než mi plně důvěřovat.“


      Smith dopíjel pomerančový džus a přemýšlel. „Dobrá,“ řekl a vrazil prázdnou láhev do držáku. „Vaše podmínky přijímám.“ Upřeně se na Deshe zadíval. „Mám ale pár vlastních. Moji lidi tvrdí, že jste tím, ehm… vypůjčeným telefonem kontaktoval Jima Connellyho. Od nynějška jsem vaší jedinou spojkou já. Slibte, že ať se přihodí cokoli, s Connellym se nespojíte. Jsme si jistí, že ve Velitelství zvláštních operací je zrádce. Kdybyste byl s plukovníkem ve styku, jenom byste Kiře Millerové hrál na ruku.“


      „Řeknete mu, že jste do toho motelu vpadli vy, a informujete ho o tom projektu dlouhověkosti?“


      Smith se na něj nevěřícně podíval, jako by si myslel, že snad přišel o rozum. „Podařilo se jí zdvojnásobit délku lidského života,“ řekl procítěně. „Na celém světě neexistuje úžasnější tajemství. Nikdo o něm nesmí vědět, pokud to není absolutně nutné. U Connellyho to pořád ještě nutné není.“ Zamračil se a zavrtěl hlavou. „Pokud to neudržíme pod pokličkou, můžeme skončit u desítek frakcí, které spolu budou válčit, aby Kiru Millerovou dopadly. Jestli si myslíte, že tahle operace je vyložený průser už teď, jenom počkejte, až —“ Povytáhl obočí a nedořečená myšlenka zůstala viset ve vzduchu. „Prozradím mu, že jsem za ten vpád do motelu zodpovědný já, ale víc nic.“


      Desh to zvážil. „Dobrá,“ řekl. „Jsme dohodnuti.“


      Nasměroval agenta na odbočku doprava. „Očekávám, že mi pošlete e-mail ohledně umístění všech štěnic a sledovacích zařízení, které jste nasadili kdekoli poblíž mě nebo kohokoli, s kým spolupracuju.“


      Smith přikývl.


      „Jo a ten seznam prosím dvakrát zkontrolujte,“ dodal Desh jízlivě. „Nerad bych, abyste na něco omylem zapomněl.“
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      David Desh stál na parkovišti před blokem, kde bydlel Matt Griffin, a čekal, až Smithovo auto zmizí z dohledu. Potom se otočil ke svému vozu a sebral ze sedadla spolujezdce luxusní kožený kufřík, který obsahoval prvotřídní vybavení na detekci štěnic a tlustý svazek stodolarových bankovek pevně stažených sponou na peníze. Connelly Deshovi vyplatil až směšně štědrou zálohu a on předchozího rána vybral z banky mnohem větší částku než jen honorář pro Griffina. S kufříkem v ruce se hbitě přemístil k bytu číslo 14D. Uplynulo teprve pár hodin od okamžiku, kdy touto chodbou vlezl přímo do pasti, přesto však měl dojem, jako by se to všechno seběhlo strašně dávno.


      Byt byl odemčený a obří hacker se rozvaloval na podlaze přesně tam, kde ho s Kirou nechali. Teď už dýchal malinko hlouběji a Desh usoudil, že se každou chvíli probudí. Opatrně přeřízl umělohmotná pouta kolem jeho zápěstí a hodil je do odpadkového koše v kuchyni, spolu s pouty, která zde včera nechala ležet Kira.


      Vytáhl z koženého kufříku přístroj na odhalování štěnic a pustil se do pečlivé prohlídky obrova bytu. Zběhlost při objevování a odstraňování odposlouchávacích zařízení byla v branži osobní ochrany naprosto zásadní. Fleming vlastnil to nejpokročilejší vybavení, které dalece přesahovalo finanční možnosti většiny soukromých osob s výjimkou těch úplně nejbohatších. Desh našel dvě bezdrátové štěnice a vložil je do zvukotěsné nádobky, kterou z kufříku vylovil. Smith ho ujistil, že veškerá odposlouchávací nařízení okamžitě vypne, avšak Desh na to ani na vteřinu neskočil.


      Převlékl se do kalhot, vytáhl mobil, který měl celou noc uložený v kapse, podíval se, jestli nemá nějaké nepřečtené esemesky, a znovu se ozbrojil. Popadl větrovku, přehodil si ji přes šedou mikinu, aby zakryl podpažní pouzdro, a zapnul se. Košile a nátělník, které z něj Kira včera večer odstřihla, byly nenapravitelně zničené. Posbíral je, přidal k nim tepláky a všechno to hodil na hromadu, kterou později hodlal odnést do popelnice.


      Když skončil, jemně Griffinem zatřásl a čekal, až se zavrtí.


      Hacker otevřel oči. Působil zmateně, jako by se marně snažil pochopit, kdo to před ním stojí. Konečně si k Deshově tváři přiřadil i jméno a kontext. „David Desh?“ zamumlal omámeným, nevěřícným hlasem.


      „Jo, jsem to já. Je načase vstávat.“


      „Proč se válím na zemi?“ zeptal se Griffin popleteně.


      „Jak se cítíte?“


      Jeho mozek se ještě tak docela nerestartoval a reagoval poněkud zpomaleně. „Senzačně,“ řekl hacker nakonec, skoro překvapeně. „Nikdy mi nebylo líp.“


      Desh přikývl. Kira Millerová ho ubezpečila, že přesně takhle si obr bude připadat, a zdálo se, že minimálně v tomhle ohledu nelhala.


      Když se Griffin probral a zvedl se z podlahy, Desh odešel uvařit konvici kávy. Po několika minutách se k němu hacker u kuchyňského stolu připojil a vděčně si usrkl z plného hrnku.


      „Včera jste měl návštěvu,“ spustil Desh. „Pamatujete si z ní něco?“


      Griffin zavzpomínal a zničeně zavrtěl hlavou. „Vůbec nic.“


      „Stavila se za vámi Kira Millerová.“


      „Kira Millerová!“ zopakoval Griffin vyplašeně.


      „Žádný strach. Jen vás uspala a krátce nato odsud odešla. Použila nějakou mírnou drogu. Budete v pohodě. A už vás nebude obtěžovat, to vám garantuju.“


      „Co chtěla?“


      „Mě.“


      Griffin na něj pohlédl, jako by ho viděl poprvé v životě. „Vypadáte hrozně, víte to?“


      Desh se zesláble usmál. Vzhledem k tomu, že byl nevyspalý, neoholený, neučesaný a větší část noci strávil uvnitř zavazadlového prostoru, o pravdivosti obrových slov ani v nejmenším nepochyboval. „Díky. Taky že si hrozně připadám.“


      „Co se vám stalo? A kde jste se tu ostatně vzal?“ Griffin se podrbal na hlavě. „A když už jsme u toho, pokud šla po vás, tak proč uspala mě?“


      „Hrozně rád bych vám odpověděl, Matte, ale bohužel nesmím.“ Bezmocně zvedl ruce.


      „Heleďte, Davide, na tyhle hovadiny s utajením se laskavě vykašlete. Vloupali se mi do bytu a složili mě k zemi. Kurva, vždyť já jsem v tom až po uši! Potřebuju vědět, co se děje.“


      Desh vzdychl. „Uznávám, že máte pravdu,“ řekl. „Třeba vám jednou všechno vysvětlím, ale momentálně to nejde. Seběhlo se toho tolik a já netuším, komu bych měl důvěřovat. Pro nás oba bude lepší, když nebudete vědět víc, než kolik toho už víte.“


      „Tak na to si sežeňte jiného hackera,“ odsekl Griffin.


      „Nedivím se, že se zlobíte,“ řekl Desh soucitně. „Zaútočila na vás známá psychopatka a vražedkyně a vy se chcete dozvědět, do čeho jste se namočil. Prosím vás ale, abyste mi věřil. Časem vám všechno řeknu.“ Odmlčel se. „A k vaší výplatě připojím padesátiprocentní bonus jako honorář za riziko, které jste podstoupil.“


      „Peníze nejsou k ničemu, když jste mrtvý,“ podotkl Griffin nevzrušeně.


      „O vaši bezpečnost se postarám,“ zkoušel ho Desh uklidnit. „Šlo o jednorázovou záležitost. Příště už se to nestane.“


      Griffin na něj skepticky zíral, ale nakonec přikývl. „Fajn — prozatím,“ dodal ostražitě.


      „Výborně. Takže když jsme vyřídili tohle,“ řekl Desh ve snaze co nejrychleji stočit řeč jinam, než Griffin změní názor, „byl bych rád, kdybyste mi o Kiře Millerové vyhledal veškeré dostupné informace. Chci všechno, co se dá počítačem vyhrabat. Školní záznamy, poznámky výchovného poradce, vědecké články, knihy, které si kupuje na internetu — vlastně všechno, co si na internetu kupuje, od parfémů po kancelářské sponky. Vykládal jsem vám o těch dvou učitelkách z Middlebrooku, její středoškolské alma mater. Jednu zavraždili a ta druhá se zhruba šestnáct let pohřešuje. Sežeňte mi k těm případům všechno, co půjde. Novinové články, policejní zprávy, prostě cokoli. Přeju si získat o Kiře Millerové tolik informací, kolik je v lidských silách.“


      Griffin se na něj upřeně díval. „Dobře,“ řekl neochotně. „Jestli pořád ještě hledáme masovou vražedkyni, jsem ochotný vystavit se určitému nebezpečí. Doufám ale, že se nepouštíme na tenký led,“ upozornil. Ukázal na plaketu nad počítačovým stolem. „Nezapomínejte, že své dovednosti využívám výhradně ke konání dobra.“


      „A právě to se mi na vás líbí, Matte,“ prohlásil Desh nevzrušeně a vzdychl. „Nebude vám vadit, když si zaberu gauč, zatímco budete pracovat? Jsem úplně grogy. Představa, že bych měl jet nevyspalý domů, je dost neutěšená.“


      „Mi sofa es su sofa,“ odpověděl Griffin, který se patrně vrátil ke svému obvyklému přátelskému já.


      Když Desh opět s trhnutím otevřel oči, spatřil nad sebou obrovskou siluetu Matta Griffina. Hrubě jím třásl a ve tváři měl znepokojený a zároveň podrážděný výraz. Desh mrkl na hodinky. Spal téměř dvě hodiny. Neuvěřitelné. Vždyť sotva zavřel oči. Byl dosud unavený, přesto mu ta chvíle intenzivního spánku umožní fungovat po zbytek dne na vysoké otáčky, pokud to bude nevyhnutelné.


      „Co je?“ zamumlal ustaraně, když si všiml, jak rozzuřeně se Griffin tváří.


      Hacker mu vrazil před obličej kus papíru. JSME NAPÍCHNUTÍ?


      „Ne,“ řekl Desh hlasitě a zavrtěl hlavou. „Byli jsme, ale všechno jsem odstranil. Proč? Co se děje?“


      Griffin k němu natáhl ruku s listem papíru. „Přišel vám e-mail od Kiry Millerové,“ vybuchl.


      Desh se prudce posadil, najednou dokonale probuzený.


      „Přečtěte si to a potom mi hezky na rovinu řeknete, co to má, sakra, být!“ vyštěkl Griffin navztekaně.


      Desh se podíval na vzkaz a srdce se mu divoce rozbušilo.


      


      Od: xc86vzi


      Pro: Matt Griffin


      Re: Naléhavé! Davidu Deshovi


      


      Matte Griffine:


      


      David z vašeho bytu pravděpodobně všechny štěnice odstranil, přesto se o téhle zprávě nahlas nezmiňujte, a dokud se neutvrdíte o opaku, předpokládejte, že vás odposlouchávají. Prosím, abyste tento vzkaz ihned předal Davidovi.


      


      Davide Deshi:


      


      Preventivně jsem vám napíchla ty tepláky, které jste ode mě dostal. Tímto se znovu omlouvám za narušení soukromí. Upravila jsem tu štěnici tak, aby ji standardní vybavení nedokázalo zachytit (nemožné, já vím). Právě jsem doposlouchala záznam vašeho rozhovoru s Connellym a Smithem, který jsem si nechala zaslat do počítače.


      Desh spolkl nadávku a rozčileně zatnul zuby. Vždycky byla o krok před ním. Správně uvedla jména dvou lidí, s nimiž dnes v noci mluvil, což znamenalo, že navzdory všem předpokladům přece jenom neblufuje. Pokaždé se jí nějak podařilo nad ním vyzrát. Sebral tepláky, které měl včera na sobě, otevřel dveře a hodil je do chodby, jak nejdál dovedl. Griffin ho při tom zlostně pozoroval a nasupeně mlčel.


      Desh na sebe měl nepříčetný vztek, přesto se však přinutil vrátit se ke Kiřinu e-mailu. Věděl, že výčitky svědomí budou muset počkat. Opět se začetl.


      


      Je nutné, abychom náš rozhovor dokončili. Mám strašně málo času a nemůžu zabíhat do detailů (které jsem si vám přála sdělit včera večer), ale stručně řečeno mi před lety kdosi ukradl dávku gelových kapslí, o nichž jsem vám vykládala. Někde venku je další optimalizovaný člověk (nebo „husa snášející zlatá vejce“, abych použila Smithovu terminologii). Je bezcitný a má v hrsti mocné lidi — ne já. A taky stojí za tou usilovnou snahou mě vypátrat. Je naprosto nezbytné, aby byl zastaven.


      Smith vám lže: za komplotem s ebolou stojí můj protivník, který mi ukradl kapsle, nikoli já.


      Vím, že mi nevěříte, ale tomuhle věřit musíte: pokud ihned nezakročíte, nedožije se Jim Connelly zítřejšího rána. Bezodkladně ho varujte a o všem ho informujte. Obrátil jste se na něj a vzbudil jste v něm podezření. Nachází se v postavení, které mu umožňuje vyzvídat a pořádně těm psychopatům znepříjemnit život, a k tomu všemu je to stejně jako vy čestný, neúplatný muž. Zabijí ho, aby mu zabránili dozvědět se pravdu. Netvrdím, že mi máte důvěřovat, ale prosím vás, raději neriskujte. Je toho v sázce opravdu hodně a takovéto situace přitahují přesně ten deviantní typ osobnosti, o němž jsme si povídali.


      Jakmile dojdou k závěru, že je ke mně nezavedete, bez váhání vás zavraždí. Zametou za vámi všechny stopy, a to znamená, že jakmile k tomu budou mít příležitost, zbaví se i Matta Griffina.


      Hodně štěstí,


      Kira Millerová


      Desh od vzkazu zděšeně vzhlédl a přivítal ho Griffinův ledový pohled. „Můžete mi laskavě vysvětlit, k čemu jsem se to, do háje, připletl?“ domáhal se hacker vysvětlení. „Komplot s ebolou? Co to má, sakra, být? Prý nás nějaká skupina plánuje zabít. Tvrdil jste, že jsem v bezpečí, ale mně to tak rozhodně nepřipadá,“ zavrčel.


      „Fajn, Matte, už žádná tajemství,“ řekl Desh rozvážně. „Zapletl jste se do toho mnohem hůř, než jsem očekával, a já se vám za to upřímně omlouvám. Zasloužíte si znát pravdu, nejdřív si ovšem musím důkladně promyslet, jaké závěry z toho e-mailu plynou. Jak dobře byl zabezpečený? Mohl ho někdo zachytit?“


      „Ani náhodou. V tomhle ta holka nemá konkurenci a můj počítač je nedobytná pevnost.“


      Desh přikývl. Nijak ho nepřekvapilo, že se Kira Millerová jako obvykle zachovala velmi chytře a dala si velký pozor. Co když je ale zpráva pouze dalším pokusem o manipulaci? Deshe už strašlivě unavovalo dělat někomu pěšáka a neznat přitom pravidla hry ani její hráče.


      Rychle se rozhodl. Úvahy o tom, jestli Kira nějakého nepřítele skutečně má, nebo ne, může odložit na později. Její argumenty však působily solidně a intuice Deshovi našeptávala, že by měl varování ohledně plukovníka Connellyho brát velice vážně. Jim Connelly byl dobrý muž a Desh s Kirou souhlasil, že je zcela neúplatný. Co se Smithe týkalo, u něj si doposud nebyl jistý.


      Zlobil se sám na sebe, protože navzdory současné paranoii ho vůbec nenapadlo, že když Connellyho poprosil, aby celou tu věc malinko prošetřil, udělal z něj terč. Jestliže se má Desh z téhle kaše vylízat, bude muset podávat daleko lepší výkon.


      „Máte auto?“ zeptal se hackera.


      „Proč mě ta otázka tolik znervózňuje?“ prohodil Griffin vyhýbavě.


      „Myslím, že plukovníka Connellyho má právě teď někdo na mušce. Potřebuju mu nějak sdělit, že musí neprodleně vyrazit na cestu, a domluvit si s ním schůzku, abych ho varoval. Mým autem jet nemůžeme, zbytečně bychom riskovali. Cestou vám řeknu všechno, co vím.“


      „Ta ženská je psychopatická vražedkyně. Proč vůbec uvažujete o tom, že se těmi jejími radami budete řídit?“


      „Pokud se plete, nevzejde z toho nic horšího, než že promrháme pár hodin času a trochu plukovníka otrávíme. Ale pokud má Kira Millerová pravdu, potom Connellymu zachráníme život.“ Desh se odmlčel. „Domnívám se správně, že máte auto?“ nedal se odbýt.


      Griffin se tvářil, jako by se mu dělalo špatně od žaludku, ale nakonec nešťastně přikývl. „A co kdybych tu radši zůstal a nechal vás, ať se s tím svým Connellym sejdete sám?“


      Desh pokrčil rameny. „Jak myslíte. V tom případě vám ale nebudu moct říct, proti čemu stojíte, dokud se zase neuvidíme. Zeptejte se sám sebe, jestli si připadáte bezpečněji na vlastní pěst, nebo se mnou.“


      Griffin se zamračil. „Pojedu,“ zamumlal nespokojeně.


      „Výborně. Můžete si teď sednout k počítači, najít, kudy se dá autem dojet odsud do Fort Braggu v Severní Karolíně, a ukázat mi, kde se cesta půlí?“


      Hacker se posadil k počítači a o několik vteřin později už se na velkém plazmovém monitoru objevila satelitní mapa. Snímek východního pobřeží Spojených států byl téměř celý zelený a nedala se na něm zpozorovat jediná známka lidského osídlení, ani ta největší města. Atlantský oceán měl o poznání sytější a jasnější odstín modři, než když se na něj člověk díval z pláže. Griffin překryl satelitní snímek automapou, na níž byla zvýrazněná trasa mezi požadovanými body, a spatřil město, které se jevilo docela slibně. Obrovy prsty se rozletěly po klávesnici.


      „Emporia Virginia,“ oznámil. „Je to přibližně dvě stě osmdesát dva kilometrů od Washingtonu a dvě stě čtyřicet devět kilometrů od Fort Braggu.“


      „Báječné,“ řekl Desh. „Jsou tam nějaké státní parky? Lesy? Něco takového.“


      Griffin klikl myší, přepnul na leteckou mapu Emporie a blízkého okolí a začal po fotografii zvolna přejíždět kurzorem. Stáhl si o městě dodatečné informace a zobrazil je na jednom z menších monitorů. „Na řece Meherrin v Emporii stojí vodní elektrárna. Voda z ní odtéká severozápadním směrem.“


      „Najděte dvouproudou silnici, která je s řekou a lesy souběžná, a sledujte ji na severozápad,“ přikázal Desh. Napadlo ho, že nebude od věci inspirovat se Kiřiným stylem. Když přišlo na motely, měla z taktického hlediska ideální vkus. „Zkuste zaměřit kus lesa o rozměrech čtyři sta na osm set metrů, který by byl po obou stranách lemovaný silnicí. Snadno přístupný, ale poměrně izolovaný.“


      Griffin přiblížil mapu k řece Meherrin a nedaleko od ní nalezl silnici, která Deshovým požadavkům skvěle odpovídala. V souladu s pokyny se po ní vydal, zvětšoval mapu, kdykoli narazil na vhodného kandidáta, a opět ji zmenšoval, když potřeboval celkový pohled. Satelitní databáze, do níž se naboural, mu umožňovala prohlížet si mnohem ostřejší fotky, než jaké byly k dispozici široké veřejnosti, a také je víc přibližovat.


      „Myslím, že to mám,“ řekl nakonec.


      Desh se na monitor upřeně zadíval. A opravdu, zhruba dvaatřicet kilometrů od Emporie se po pravé straně vynořila další cesta, vmáčknutá mezi lesy a silnici, na níž se Griffin držel. Cesty vedly pár kilometrů podél stran lesa.


      „Pokračujte po první silnici, ale pomaleji a z menší výšky,“ řekl Desh.


      Griffin poslechl a mapu zmenšil. Desh soustředěně špulil rty a pozorně tu prudce se proměňující krajinu zkoumal. „Zastavte,“ vyštěkl. „Vraťte se o kousek zpátky.“


      Ukázal na úsek silnice přiléhající k rozhraní lesa, v němž zela mezera. Auta mohla na tom místě zahnout a bez problémů se stočit k odloučenému palouku, který se rozkládal přibližně o padesát metrů dál a nebyl z cesty vidět. Desh zadoufal, že tam zbývá ještě hodně neopadaných stromů, které by jim poskytly vhodný úkryt. Jelikož data ze satelitu byla mírně zastaralá, nebylo možné být si čistě na základě snímků stoprocentně jistý.


      „Vytáhněte mi GPS souřadnice té mezery mezi stromy a zapište je. Já si zatím zavolám,“ řekl.


      Vzal do ruky sluchátko Griffinova telefonu. Byl sice bezdrátový, pořád se ale jednalo o pevnou linku a přesně tu Desh momentálně potřeboval. Komunikaci přes mobil bylo příliš snadné zachytit. Jestli na hackerově telefonu nejsou napíchnutá odposlouchávací zařízení, pečlivě zkontroloval už předtím; byl čistý. Vytočil číslo Connellyho kódované linky v kanceláři a modlil se, aby to plukovník zvedl.


      Ozvalo se jediné zazvonění. „Davide?“


      „Správně, jsem to já.“


      „Jsem rád, že voláte. A navíc na zabezpečenou linku,“ dodal Connelly pochvalně. „Proklepl jsem si ten případ Kiry Millerové o trochu důkladněji a narazil jsem na určité překážky, s nimiž by se někdo s mým oprávněním neměl vůbec potýkat. Vypadá to, že jste měl pravdu. Děje se tady něco úplně jiného, než by se na první pohled zdálo.“


      „Plukovníku, od našeho posledního rozhovoru jsem se cosi dozvěděl. Není toho dost, aby to dávalo kompletní obrázek, ale přesto mám podezření, že jste šlápl do vosího hnízda. Myslím, že jste v nebezpečí. Doporučuju vám okamžitě opustit kancelář. Zapište si, co vám nadiktuju,“ řekl. Naznačil Griffinovi, aby mu podal zapsané GPS souřadnice, a zřetelně je plukovníkovi přečetl. „Tohle jsou souřadnice jedné úzké mezery mezi stromy, které se táhnou podél silnice, po níž pojedete. S výjimkou téhle malé odbočky je hranice lesa po spoustu kilometrů nepřerušená. Až ze silnice sjedete, dorazíte na malý palouk, který z dálky není vidět. Sejdeme se tam za tři hodiny nebo za tak krátkou dobu, za jakou se tam zvládnete dostat. Ze všeho nejdřív se ale ujistěte, že nemáte v šatech a v autě žádné štěnice. Předpokládejte, že vás sledují.“


      „Rozumím,“ řekl Connelly. Zjevně Deshovi bezvýhradně důvěřoval, když byl ochotný se jeho instrukcemi takto bez námitek řídit.


      „Přijedu s jedním přítelem: výška asi dva metry, váha sto čtyřicet kilo, huňatý plnovous. Až se sejdeme, všechno vám vysvětlím.“ Odmlčel se. „Ještě než se rozloučíme,“ dodal, „už vám Smith volal ohledně toho, co se včera v noci přihodilo?“


      „Smith?“


      „Je to zjevně krycí jméno. Myslím toho člověka, kterému mám zavolat, jakmile Kiru Millerovou vypátrám. Agent z tajného vládního úřadu: malý, šlachovitý, s jizvou pod uchem.“


      „Netuším, o čem mluvíte, Davide,“ prohlásil Connelly vylekaně. „Tajný vládní úřad? Bylo mi řečeno, že to číslo je na soukromý mobilní telefon mého šéfa v MacDillu: brigádního generála Evana Gordona.“
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      Armáda, námořnictvo, vzdušné síly i mariňáci měli každý po svém vlastním velitelství zvláštních jednotek, všechny čtyři sekce se ale zodpovídaly Velitelství zvláštních operací Spojených států amerických na floridské MacDillově letecké základně vedené čtyřhvězdičkovým generálem. Dávalo smysl, že si takto závažný případ vyžádal pozornost nejvyšších míst a že kontaktní informace, které Desh obdržel, vedly ke Connellyho nadřízenému.


      Deshovi přeběhl mráz po zádech. Zjištění, že Smith není tím, za koho se vydává, zvyšovalo pravděpodobnost, že Kira Millerová se nemýlila a Jim Connelly se skutečně nachází v bezprostředním ohrožení života. Zpochybňovalo to věrohodnost všeho, co se Desh od Smithe dozvěděl. Bylo mu jasné, že musí tyhle nové informace do důsledků zvážit a podrobně je s Connellym rozebrat, nezbývalo mu ale než to odložit na jindy. Rychle rozhovor ukončil, aby plukovník mohl podniknout první kroky na svou ochranu.


      „Můžeme vyrazit?“ zeptal se Griffin, když Desh položil sluchátko.


      „Zatím ne. Potřebuju si něco promyslet,“ odpověděl. Skoro celou minutu seděl se svěšenou hlavou a Griffin netrpělivě vyčkával.


      Konečně Desh znovu vzhlédl a zamyšleně se na hackera podíval. „Je možné, že už nás buďto nikdo nesleduje, nebo že nás sledují pouze naši spojenci,“ prohlásil. „Nesmíme na to ale spoléhat, a proto je nutné vzít vítr z plachet komukoli, kdo by nás mohl pozorovat. Nesmíme jim poskytnout žádnou záminku k tomu, aby na východy z tohohle domu namířili satelity, až budeme odcházet.“


      „O čem to mluvíte? Ať po nás jde kdokoli, přece nemůže jen tak získat přístup k satelitům a po libosti dostat aktuální snímky, čehokoli se mu zachce.“


      Desh povytáhl obočí.


      Griffin ztěžka polkl. „Ale no tak, Davide,“ řekl nervózně. „Vy mi tu tvrdíte, že tihle lidi mají Velkého bratra natolik zmáknutého, že nás můžou monitorovat pomocí satelitů v reálném čase?“


      „Mám důvod domnívat se, že to opravdu dokážou.“


      „Ježíšikriste!“ vyštěkl Griffin. „No to jsme potom naprosto a totálně v prdeli.“


      „Ještě nás neodepisujte,“ řekl Desh. „Něco mě napadlo. Pokud je zvládneme přesvědčit, že tu nějakou dobu zůstaneme, nebudou mít proč ty satelity na váš byt zaměřit.“


      „A jak víte, že východy nesledují postaru?“


      „Porozhlédnu se kolem, než zmizíme, ale podle mě venku nikdo není. Slíbili mi, že svoje hlídací psy odvolají, aby si zajistili mou spolupráci, a vědí, že si pečlivě ověřím, jestli ten slib náhodou neporušili.“


      Griffin se netvářil moc přesvědčeně. „Jaký máte plán?“


      Desh se pustil do vysvětlování. Hodlal vytáhnout štěnice z nádobky, do níž je uložil, a předpokládat, že jsou dosud aktivní. A pak svému publiku sehrají malé divadýlko. „Pro hackera s vaším talentem na sociální inženýrství by to měla být hračka,“ prohlásil Desh povzbudivě. „Nepřehánějte to, nemluvte křečovitě, jako byste odříkával naučený text, a nehulákejte rovnou do štěnice. Pokud jim to bude připadat nahrané, obrátí se to proti nám.“


      Griffin se zamračil. „Díky, že se mě nesnažíte vystresovat,“ poznamenal suše. Na několik vteřin se odmlčel, aby si uspořádal myšlenky, zhluboka se nadechl a potom Deshovi naznačil, že můžou začít.


      Desh opatrně vyndal z nádobky štěnice, zcela zbytečně si přiložil prst ke rtům a kývl na Griffina, ať spustí.


      Hackerova tvář byla ztuhlá soustředěním. „Davide?“ promluvil nevěřícně. „Davide Deshi? Vzbuďte se.“


      „Co se —“ zamumlal Desh.


      „Vstávejte a povězte mi laskavě, co se tu, sakra, děje!“ naléhal Griffin vyčítavě. „Jak to, že jsem se probral na podlaze? A proč, do háje, spíte na mém gauči?“ Přednášel své repliky věrohodně a do role se bez problémů vžil, přesně jak Desh doufal.


      „Promiňte,“ řekl a úspěšně napodobil hlas zesláblého člověka. „Před pár hodinami jsem sem zaskočil. Nepodařilo se mi vás probudit, a když jsem čekal, až se z toho vyspíte, sám jsem usnul. Byl jsem vyčerpaný.“ Odmlčel se. „A to mimochodem pořád ještě jsem.“


      Desh zopakoval jejich dřívější konverzaci, během níž Griffina informoval o událostech předchozího večera, a poté znovu uvedl podrobnosti o úkolu, na nějž chtěl hackera nasadit: rozsáhlé výpravě do Kiřiny minulosti. „Koukejte, Matte, vážně mě to mrzí, ale potřebuju se malinko zregenerovat. Nebude vám vadit, když si ještě zdřímnu, zatímco budete pracovat?“


      „Jen se natáhněte,“ řekl Griffin.


      „Díky. Mohl byste mě přesně za dvě hodiny vzbudit a podat mi hlášení, jak jste pokročil?“


      „Klidně,“ prohlásil hacker.


      Desh uznale zvedl palec a přiložil si prst ke rtům. Opatrně štěnice vrátil do zvukotěsné nádobky.


      „Dobrá práce, Matte,“ pochválil ho.


      Ti, kdo je sledují, si s trochou štěstí dají na nějaký čas pohov a usoudí, že nasadit na ně v průběhu několika příštích hodin satelity by bylo pouze mrháním drahocennými zdroji.


      Desh v duchu procházel nejrůznější scénáře, které by mohly nastat. Jednu chvíli ho dokonce napadlo, jestli by neměl zaskočit domů pro neprůstřelné vesty, ale rychle tu myšlenku zavrhl; byl to riskantní počin a trval by příliš dlouho. A kromě toho by byli chráněni před palbou z ručních zbraní, nikoli z pušek. Jestliže jsou v pátrání skutečně zapojeni příslušníci americké armády, třeba jen nějaký osamělý vlk, určitě budou předpokládat, že na sobě Desh a Griffin vesty mají, a svou výzbroj tomu přizpůsobí. V takovém případě by pro ně tenhle typ sebeobrany byl spíš nevýhodný. Desh měl Hvězdné války rád stejně jako kdokoli jiný, ale vojáky Impéria odjakživa pokládal za vrcholnou ukázku blbosti: bílé brnění, v němž byli navlečení od hlavy až k patě, je zpomalovalo a znesnadňovalo jim pohyb, ale nezvládlo je ochránit ani před sebeslabším blasterem.


      Otevřel přinesený kufřík, vytáhl z něj tlustý svazek stodolarovek a přidržel si je před obličejem, aby na ně Griffin viděl. „V určitých naléhavých situacích je hojná zásoba hotovosti podobně užitečná jako zbraň,“ prohlásil a strčil si bankovky do přední kapsy kalhot.


      Hacker povytáhl obočí. „A já naiva jsem celé ty roky žil v mylné představě, že nosit u sebe velkou hotovost je naopak velice nebezpečné. Kdo by to byl řekl?“


      Desh se zazubil. „Máte u sebe mobil?“ zeptal se.


      Griffin přikývl.


      „Nechte ho tady. Nepochybně víte, že se dá použít jako zaměřovací zařízení.“


      Obr vylovil telefon z kapsy a položil ho na stůl. „Fajn,“ řekl a pohodil hlavou k Deshovi. „A co váš mobil?“


      „Je to speciální model vyrobený mou firmou. Nelze ho vysledovat. Nemůžete efektivně chránit druhé, pokud vás jejich nepřátelé dovedou vystopovat.“


      Desh vyklouzl ze dveří a následujících deset minut strávil prozkoumáváním oblasti. Zdálo se mu, že vzduch je čistý, přesto se však s Griffinem vytratili odlišnými východy. Oba se snažili jít pokud možno nenápadně a se sklopenými hlavami.


      Hacker si skočil pro auto, modrou dodávku značky Chrysler, a sešel se s Deshem o dva bloky dál. Přesedl si na místo spolujezdce, Desh nastoupil, hbitě upravil sedadlo a zpětné zrcátko a vyrazili.


      Dodávka už zjevně delší dobu neviděla myčku; byla nejenom pokrytá vrstvou špíny a prachu, ale také zaneřáděná prázdnými lahvemi na vodu, kelímky od kávy, a dokonce krabicí od pizzy.


      Desh se ke Griffinovi otočil a povytáhl obočí. „Dodávka?“ podivil se s úsměvem. „Na svobodného chlapíka docela zajímavá volba, Matte. Slyšel jsem, že tyhle auta jsou vyložený magnet na ženské.“


      „Vy bábovky ze zvláštních jednotek možná musíte mít nóbl sporťáky, abyste něžné pohlaví zaujali, ale o nás hackerech to neplatí,“ odpověděl Griffin s předstíranou suverénností. „Ženským připadáme přímo neodolatelní. Letí na nás jak na rockové hvězdy.“


      Desh se zasmál. „Aha. Takže ta dodávka je má vlastně odehnat?“


      „Přesně,“ odpověděl Griffin a zazubil se.


      „Tak to jste si vybral fakt dobře.“


      Griffin se zasmál. „Po pravdě,“ řekl, „v ní převážím staré počítače. Někdy je opravím a prodám, jindy rozeberu na součástky.“ Potutelně se usmál. „Co se holek týče, tam si vedu docela slušně. A žádné fajnové auto fakt nepotřebuju. Seznamuju se s nimi postaru a postaru je i přitahuju.“


      Desh se na něj tázavě podíval.


      „Na internetu, samozřejmě,“ řekl hacker pobaveně.


      Úsměv pohrával Deshovi na rtech ještě několik vteřin, když však zmizel, vystřídal ho zachmuřený pohled. „Fajn, Matte,“ řekl Desh. „Je načase prozradit vám všechno, co o tomhle průšvihu vím, i když to není úplně kompletní.“


      V Griffinově tváři se stejnou měrou odrážela dychtivost i nervozita.


      Během dlouhé jízdy do Emporie mu Desh pověděl vše, co zjistil, a svěřil se i se svou současnou analýzou situace. Cestou se usilovně nutil dodržovat maximální povolenou rychlost a ze všech sil přemáhal své přirozené nutkání jet rychle. Nechtěl riskovat, že je zastaví policejní hlídka. Bylo zataženo a sem tam zapršelo, zdálo se ale, že jedou spíš směrem od deště než k němu.


      Když Desh domluvil, zůstal Griffin ohromeně civět. „To je vážně úžasné, Davide. Pokud je aspoň něco z toho pravda, bude to mít naprosto nedozírné následky,“ prohlásil.


      Desh se ušklíbl a přikývl na souhlas. „Vím, že jsem vás do toho zatáhl proti vaší vůli, ale pokud vás to aspoň trochu utěší, možná stojíme na křižovatce dějin. To, co v následujících hodinách uděláme, by docela dobře mohlo sehrát důležitou roli při likvidování bioteroristické hrozby a zpřístupnění fontány mládí světu.“


      „Díky, Davide,“ prohodil Griffin a zatvářil se neskutečně zkroušeně. „Hned jsem mnohem klidnější.“


      „Zkoušel jsem vás jenom povzbudit.“


      „A to se vám povedlo. Díky vám jsem povzbuzený a zároveň začínám panikařit.“


      Desh se usmál. „Radši mi řekněte, co jste se o Kiře Millerové dozvěděl, když jsem spal,“ vybídl ho.


      Griffin podával hlášení skoro pět minut a pak se Deshovi znenadání rozezvonil mobil. Vytáhl ho z kapsy a obezřetně se zadíval na displej. Volal mu Connelly. A jelikož linka nebyla zabezpečená, musel mít pro svůj hovor opravdu naléhavý důvod. Plukovníkův telefon nešlo podobně jako ten jeho vysledovat, Desh však usoudil, že ze všeho nejlepší bude rozhovor neprotahovat a mluvit k věci.


      „Ano?“ vyštěkl, jakmile zvedl telefon.


      „Mířím bez zastávky k místu setkání, předpokládaný čas příjezdu dle dohody,“ oznámil Connelly. „Povedlo se mi setřást menší společnost. Mám za to, že jsem jim ujel, ale jistý si být nemůžu.“


      „Rozumím,“ řekl Desh. Na okamžik se zamyslel a dodal. „Držte se původního plánu. Až dorazíte, budu sledovat okolí.“


      „Rozumím,“ řekl Connelly a přerušil spojení.


      Griffin se tázavě díval, jak Desh odkládá telefon.


      „Plukovník si všiml, že ho pronásleduje nějaké auto,“ vysvětlil Desh. „Myslí si, že je setřásl.“


      „Myslí si, že je setřásl?“ zopakoval hacker znepokojeně.


      „Nezbývá než předpokládat, že se mu to nepodařilo.“


      „Vždyť jste řekl, aby se ‚držel původního plánu‘. Proč jste to udělal, když si myslíte, že jsou mu pořád v patách?“


      „Protože potřebujeme informace a tohle je nejspíš ten nejlepší způsob, jak nějaké získat.“


      „Jak?“


      „Nastražíme na naše nevítané hosty past,“ odpověděl Desh pochmurně.


      Griffin rázně zavrtěl hlavou. „Na žádnej pád!“ zachroptěl. Kdykoli se bál nebo zlobil, jeho vznešená slovní zásoba bez výjimky prudce upadala. „K tomuhle jsem se neupsal. Vy si v těch chlapáckých armádních volovinách možná libujete, ale já o ně nemám sebemenší zájem.“


      Desh ztěžka vzdychl a zamračil se. „To já taky ne, Matte,“ zamumlal unaveně. „Já taky ne.“
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      Desh se už poněkolikáté zamračil a netrpělivě pohlédl na hodinky. Schovával se za velkým stromem na vnějším okraji paseky, která byla přibližně stejně velká jako basketbalové hřiště, a očekával Connellyho příjezd. V Emporii s Griffinem nasedli do taxíku, řidiči dali pokyn, aby je vysadil zhruba čtyři sta metrů od místa schůzky, a zbytek cesty urazili pěšky. V jedné kapse větrovky měl Desh uspávací pušku a v druhé náhradní zásobníky do své pětačtyřicítky.


      Griffin čekal asi dvacet metrů za ním, přikrčený hlouběji v lese. Úplně holých bylo jen málo stromů — většina měla skoro všechny listy, z nichž mnohé ještě ani nezačaly měnit barvu. Když se k tomu připočítalo i významné množství neopadavých stromů, představoval pro ně les vynikající úkryt — přesně jak Desh doufal. Zem byla pokrytá tenkou přikrývkou barevného, čerstvě spadaného listí.


      Desh zbystřil. Blížilo se k nim auto.


      Přijelo na dohled a on se uklidnil, jakmile zpozoroval, že za volantem sedí plukovník. Connelly si pečlivě zvolil trasu po ztvrdlé zemi, která nenasákla deštěm padajícím na severu, a minimalizoval tak množství důkazů, že tudy nějaké auto vůbec projelo. Vypnul motor, obezřetně z vozidla vystoupil a rozhlédl se, jestli ho někdo nesleduje. Na sobě měl civilní kalhoty a velký pletený svetr ze zelené vlny, podle jehož rozměrů Desh usoudil, že je pod ním schovaná neprůstřelná vesta.


      Connelly metodicky prozkoumal hranici lesa. Když pohledem zavadil o jeho skrýš, Desh z ní vyhlédl a důrazně přikývl. Plukovník ho zahlédl a nepostřehnutelně kývl na oplátku, aby dal najevo, že o něm ví. Když se takto ujistil, že se Desh dle očekávání nachází na určeném stanovišti, sebral ze země plnou náruč spadaného listí, vrátil se tam, kde sjel ze silnice, a strategicky listy rozházel, aby po sobě nezanechal žádné viditelné stopy a zároveň aby jejich rozmístění působilo zcela náhodně.


      Potom se opatrně vrátil na palouk a postavil se vedle auta, jako by na někoho čekal.


      Connelly své pronásledovatele možná doopravdy setřásl, Desh ale věděl, že pokud si ti lidé skutečně dokážou opatřit povolení pro nasazení satelitů v reálném čase, moc velký triumf to pro něj není. Rovněž ovšem existovala možnost, že ať už sem přijede kdokoli, nemá v úmyslu uchýlit se k násilí. Desh však neměl na výběr a musel předpokládat, že opak je pravdou.


      Zvolna se přesunul k přerostlému hackerovi. „Show začíná,“ zašeptal natolik tiše, že si Griffin nebyl docela jistý, jestli ta slova slyšel, nebo je pouze odečetl Deshovi ze rtů. „Nehýbejte se. A opovažte se třeba jen hlučně přemýšlet,“ pokračoval Desh tlumeným hlasem a rty se téměř dotýkal obrova pravého ucha. „Jedna jediná prasklá větvička jim prozradí, kde přesně stojíte.“


      Griffin na něj upřeně civěl. Očividně byl rozzlobený, že ho takhle vystavuje nebezpečí, přesto přikývl, že rozumí.


      Desh se začal nehlučně prodírat lesem, ladně a mrštně jako kočka. Samým soustředěním mírně vystrkoval špičku jazyka a ustavičně se pokoušel vyhnout se kupkám spadaného uschlého listí, šiškám a větvím, které by i při tom nejlehčím našlápnutí hlasitě zapraskaly.


      Byl přesvědčený, že Connellyho pronásledovatelé chovají k plukovníkovým dovednostem dostatečně velký respekt na to, aby se nepokusili o frontální útok. Vzhledem k jeho pozici na otevřené pasece určitě zahájí učebnicový postup skrze přilehlé lesy, aby ho hned na několika křídlech překvapili. Desh se pohyboval na jih od Connellyho a odhadoval při tom, z jakého úhlu by se na plukovníka vrhl, kdyby přicházel od silnice. Vybral si stanoviště, z něhož bude mít na očekávaného útočníka dobrý výhled, aniž by byl sám spatřen.


      Čekal za hustým stálezeleným stromem, obklopený tenkým příkrovem zhnědlého opadaného jehličí. Stál dokonale nehybně a minuty zvolna ubíhaly.


      Koutkem oka zachytil pohyb.


      Těsně podél linie, kterou si přímo před sebou představil, se kradmo plížil muž oblečený v černé přepadové výstroji a neprůstřelné vestě. V pravé ruce svíral armádní verzi automatické pušky H & K .45 opatřenou tlumičem, oblíbenou zbraň přepadových oddílů zvláštních jednotek. Srdce se Deshovi rozbušilo divoce jako sbíječka, nesmírnou silou vůle však jeho tlukot uklidnil. Voják se kolem sebe pozorně rozhlížel a zároveň se tiše i obratně protahoval mezi stromy směrem ke Connellyho pozici.


      Desh namířil na člena komanda uspávací pušku a čekal, až se k němu přiblíží. Neměl nejmenší chuť ubližovat kolegovi ze zvláštních jednotek, který pravděpodobně ani netuší, co se to tu vlastně děje. S ohledem na jeho ochrannou výstroj bude uspávací puška beztak tou nejefektivnější zbraní.


      Muž se k němu pomalu sunul blíž. Blíž. Blíž.


      Teď, pomyslel si Desh, vynořil se zpoza stromu a stiskl spoušť dřív, než voják stihl zareagovat. Puška byla tichá jako luk. Šipka se muži zabodla rovnou do stehna a zjevně okamžitě zaúčinkovala, protože se zhroutil jako podťatý.


      Desh nepromrhal ani vteřinu; ze všech stran se k nim bezpochyby stahují vojákovi spolubojovníci. Rozběhl se k pasece, když vtom zaduněl lesem výkřik: „Ani hnout!“ Desh dorazil k hranici mýtiny a uviděl, jak Connelly zvedá ruce vzhůru a na sever a na západ od něj vystupují zpoza stromů dva obezřetní muži, kteří jako by postřelenému vojákovi z oka vypadli. Oběma rukama zkušeně drželi zbraně a neomylně jimi mířili plukovníkovi na čelo.


      Desh vystřelil. Voják na sever od Connellyho padl k zemi.


      Jakmile Desh stiskl spoušť, prudce se otočil čelem vzad a vypálil na posledního zbylého muže, který však jeho pohyb zaznamenal, instinktivně se vrhl do listí a odkutálel se stranou. Kulka ho nezasáhla do končetiny, jen se neškodně odrazila od jeho vesty. Vyskočil na nohy a vystřelil, ale Desh se mezitím opět schoval za stromem.


      Do kmene, který mu sloužil jako úkryt, se zaryla střela tak hluboko, až mu kolem tváře proletěla kůra. Voják se užuž chystal vypálit podruhé, když náhle škubl rukou dozadu a jeho zbraň se zarachocením spadla na zem. Když si uvědomil, že ho trefili a z paže mu crčí krev, v jeho obličeji se objevil nevěřícný výraz. Plukovník Connelly se rozběhl, odkopl zbraň a ihned se stáhl do bezpečné vzdálenosti, vlastní zbraň dosud namířenou na zraněného. Věděl, že má Deshe po jižní straně, a byl poučen, že musí jednat, jakmile jeho bývalý podřízený provede naplánovaný manévr.


      Desh oběhl paseku kolem dokola a s vytasenou zbraní hledal další případné útočníky. Žádné nenašel. Vrátil se tedy na původní pozici a naznačil Griffinovi, že může vylézt ze skrýše a připojit se k nim na mýtině. Společně z lesa vystoupili a rychle se ke Connellymu přidali. Desh vystupoval klidně a duchapřítomně, kdežto pobledlý Griffin byl zpocený a vypadal, jako by spatřil ducha.


      „Čistý vzduch?“ prohodil Connelly.


      „Zdá se, že ano,“ odtušil Desh. „Alespoň prozatím. Vyslechněme jednoho z nich a pak odsud urychleně vypadněme.“


      Connelly máchl rukou ke Griffinovi. „To je ten přítel, o němž jste mluvil?“ zeptal se.


      Desh přikývl. „Počítačový expert, který mi pomáhá a naneštěstí se do toho všeho pořádně zapletl. Myslím, že mu můžeme důvěřovat.“ Odmlčel se. „Matt Griffin — Jim Connelly,“ představil je.


      Oba muži si potřásli rukama. Desh se mezitím otočil ke zraněnému vojákovi a upřeně se na něj zadíval. „Pro koho pracuješ?“ vyštěkl. „A jaké máš rozkazy?“


      Voják zarputile mlčel.


      „Je evidentní, že máš vojenský výcvik. Bývalý člen zvláštních jednotek? Tipuju, že děláš pro nějaký tajný úřad, nebo se pletu?“ Opět žádná odpověď. „Máš vůbec tušení, na koho jste zaútočili?“ Ukázal na plukovníka Connellyho. „Díváš se na vysoce vyznamenaného příslušníka Velitelství zvláštních operací pozemního vojska Spojených států amerických.“


      Z mužova výrazu bylo patrné, že velice dobře věděl, na koho útočí, a že mu to bylo dočista jedno.


      Desh strčil uspávací pušku do kapsy, popadl pětačtyřicítku a natáhl závěr, aby do komory vsunul náboj. Okázale pistoli namířil na zajatcovu čéšku. „Zeptám se naposled,“ zavrčel. „Proč po něm jdete?“


      Voják se dál tvářil absolutně nevzrušeně, ale když pohledem přejel od čéšky k Deshovým planoucím očím, ztěžka polkl. „Řekli nám, že se utrhl ze řetězu.“


      Desh se na Connellyho zadíval a svraštil obočí. „Jak to?“


      „S detaily se nám nesvěřovali. Prostě nám bylo řečeno, že sešel z cesty a je extrémně nebezpečný. Že podkopává zájmy Spojených států a je nutné ho předvést. Rozkaz vydal někdo z vyšších míst.“


      „Předvést, nebo popravit?“ zeptal se Connelly.


      „Předvést.“


      „Nepřikázali vám ale, že ho musíte dopadnout živého, nebo snad ano?“ podotkl Desh.


      Voják neodpověděl, výraz v jeho obličeji však mluvil sám za sebe.


      „To se dalo čekat,“ odfrkl si Desh. „Takže pokud byste ho dokázali zadržet a převézt bez boje, skvělé, ale kdybyste ho museli zabít, špatné sny by kvůli tomu nikoho netížily.“


      Muž se na Connellyho nevraživě podíval. „Když zaprodáte svou vlast, dostanete, co si zasloužíte.“


      Desh zavrtěl hlavu. „Všem vám lhali. Plukovník svou vlast nezaprodal. Ti, kdo udílejí příkazy, se obávali a pořád ještě obávají, že odhalí pravdu. Takže se zeptám znovu: kdo vám dal rozk…“


      Uprostřed věty trhl hlavou nahoru k obloze, odkud zazněl slabý, nezaměnitelný zvuk letící helikoptéry. Deshovi se zběsile rozbušilo srdce. Vrtulník byl necelých sedm metrů od nich a rychle se přibližoval.


      To prostě není možné.


      Desh vyrazil k hranici lesa právě v okamžiku, kdy se shora ozval výstřel. Střela se Connellymu se zasvištěním zaryla do neprůstřelné vesty, provrtala mu pod levým ramenem díru a vymrštila jeho zbraň do vzduchu. Dva vojáci, kteří v helikoptéře seděli, se Deshovo sprintující tělo pokusili pronásledovat střelbou z pušek opatřených tlumiči, ale jakmile jejich cíl vběhl do lesa, ihned toho nechali.


      Helikoptéry jsou příliš hlučné, než aby mohly nepozorovaně doletět takhle blízko, pomyslel si Desh zděšeně. Téhle se to nicméně povedlo, což znamenalo, že se jedná o jeden z několika málo existujících vrtulníků druhé generace navržených tak, aby zanechávaly minimální akustický a rádiový podpis. Ať už jde po Connellym kdokoli, zcela zjevně má přístup k nejmodernějšímu vojenskému vybavení. Ta myšlenka Deshe mimořádně zneklidňovala.


      Helikoptéra se snesla níž k palouku a po zeleném laně, které se z ní odvinulo jako ozdobná stuha, sešplhali čtyři muži oblečení v přepadové výstroji a vyzbrojení automatickými puškami. Jakmile se podrážkami vojenských bot dotkli země, dva z nich popadli Griffina a Connellyho a zbylí dva se vrhli do lesa za Deshem a rozestoupili se. Helikoptéra mezitím přistála vedle Connellyho auta. Pilotoval ji právě ten muž, který si říkal Smith.


      Desh se řítil lesem. Když před svými pronásledovateli získal dostatečně uspokojivý náskok, prudce se zastavil a schoval se za jedním obzvlášť tlustým kmenem. Muži se k němu obezřetně blížili a kryli se při tom za stromy. Zjevně dobře znali Deshovu pověst; čelil sice početní převaze, jim však připadl nezáviděníhodný úkol vyhnat ho z úkrytu. A kromě toho měl k dispozici neomezené množství stanovišť, kde se může krýt. Jeden z dvojice ho určitě obejde a společně na něj zaútočí ze dvou protichůdných stran — ovšem pouze tehdy, pokud zůstane stát na místě, což ani omylem neměl v úmyslu. Zkušenosti mu napovídaly, že má víc než padesátiprocentní šanci na útěk.


      Smith vypnul motor vrtulníku a vkročil do lesa. „Vzdejte se, pane Deshi,“ zařval mezi stromy. „Tady Smith,“ dodal pro případ, že by jeho hlas nepoznal.


      Desh nic neříkal.


      Smith udělal pár rázných posunků a o několik vteřin později už se dva členové komanda stáhli zpátky k veliteli. „Odvolávám svoje lidi,“ vykřikl Smith přibližně Deshovým směrem. „Chytili jsme vaše dva přátele,“ pokračoval. „Spolupracujte s námi a dostane se jim královského zacházení. Pomozte mi dopadnout tu holku, a já je dokonce pustím na svobodu.“ Odmlčel se. „Odmítněte spolupracovat a nechám je popravit. Teď a tady,“ zařval. „Co vy na to?“


      Smith zmlkl a čekal na odpověď, žádná však nepřišla. Desh nehodlal ztratit nervy a nechat se vyprovokovat k tomu, aby prozradil, kde se nachází.


      „Koukejte, Deshi, já a moji lidi počkáme tady na mýtině, dokud nepřijdete k rozumu. Životy vašich přátel jsou ve vašich rukou. Máte tři minuty!“ uzavřel Smith, přesto se jeho dunivý hlas ještě chvíli odrážel od stromů.


      Desh ani na vteřinu neuvěřil, že by Smith Griffina a Connellyho skutečně propustil, byl však upřímně přesvědčený, že pokud s ním jeho hru nebude hrát, opravdu je popraví. Jasně to dokázal už v okamžiku, kdy plukovníka postřelil. Dokud jsou ti dva ale naživu, existovala naděje, že je Desh dokáže z tohohle průšvihu vysekat. Neměl jinou možnost než se útočníkům vydat a Smith to věděl.


      Přiblížil se k hranici lesa. Connelly a zarostlý hacker seděli se svázanýma rukama a nohama na zemi vedle plukovníkova auta a Smithovi muži byli rozptýlení po celém palouku. Deshovi se ulevilo, když viděl, že Connelly i navzdory svému střelnému poranění vypadá poměrně bděle.


      Desh měl v plánu před odchodem z lesa promluvit — pro případ, že mají Smithovi vojáci rychlý prst na spoušti. Otevřel ústa, aby oznámil, že se chystá vyjít, ihned je však zase užasle zavřel, protože uslyšel něco, co ho zastihlo naprosto nepřipraveného.


      Z opačného konce paseky se ozval hlas Kiry Millerové.
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      „Odhoďte zbraně!“ přikázala Kira, sotva nevzrušeně vkročila na mýtinu. Na rozdíl od dřívějška na sobě neměla brýle ani make-up, které by jakkoli pozměňovaly její vzhled. Byla neozbrojená a nechránilo ji nic než černá mikina a béžová bunda.


      Deshovou myslí probleskla vzpomínka na tepláky, které mu dala a které bez cirátů mrskl do chodby. Stále však na sobě měl šedou mikinu ze včerejška. Patrně napíchla oba kusy oděvu. Panebože, ta je ale chytrá, pomyslel si. Prozradila mu jen, že dala štěnici do tepláků. Věděla, že jakmile bude moct, převlékne se do svých vlastních kalhot, rovněž jí ale bylo jasné, že mikinu si na sobě nechá o něco déle, poněvadž jeho košile je rozstříhaná na kusy. Jako kouzelnice mistrovsky odvedla Deshovu pozornost jinam, než se sama dál ubírala. Takže ho odposlouchávala ještě ve chvíli, kdy Connellymu diktoval GPS souřadnice tohohle palouku. Kdy se z něj proboha stal tak neomluvitelný lajdák?


      „Opakuju,“ prohlásila Kira pevně, „odhoďte zbraně. Hned!“


      Voják, který k ní stál nejblíže, nechápavě zavrtěl hlavou. „Vy jste se snad zbláznila! Co proti nám máte, sílu feminismu?“


      „Síla feminismu. Velice vtipné,“ podotkla sarkasticky.


      „Co jste zač?“ zeptal se jiný voják a samou zvědavostí vypoulil oči.


      Smith byl Kiřiným nečekaným příchodem ohromený úplně stejně jako Desh, nakonec se však z transu přece jenom úspěšně vzpamatoval. „Mějte se před ní na pozoru!“ poučil členy týmu. „Ta dívka je mimořádně nebezpečná. Nedejte se ošálit tím, jak vypadá a že je neozbrojená.“


      Vojáci přikývli, přesto se zdálo, že se jim příliš nechce brát velitelova slova vážně. Z jejich reakce jednoznačně vyplývalo, že nemají sebemenší tušení, co je Kira zač.


      „No to mě podržte,“ pokračoval Smith. „Kira Millerová osobně. Jsem rád, že vás konečně poznávám. Upřímně řečeno mě poněkud udivuje, že jste sem takhle beze všeho napochodovala, když jste se nám tak dlouhou dobu zdařile vyhýbala.“


      „Mám za to, že vy jste pan Smith.“


      „Ano, to je moje jméno, přinejmenším včera večer to moje jméno bylo. Z čehož pravděpodobně vyplývá, že jste můj rozhovor s panem Deshem odposlouchávala.“


      „Třeba,“ prohodila. „Na druhou stranu jsem možná dávala pozor, když jste svoje jméno před pár minutami vyřvával tak hlasitě, že by to probudilo i mrtvého.“


      „Rovněž logická možnost,“ připustil.


      „Přeju si, abyste svým mužům přikázal odhodit zbraně.“


      „Jinak co?“ řekl Smith pohrdavě. „Vynalezla jste nějakou superzbraň, která nás dokáže všechny zneškodnit a kterou umíte aktivovat pouhou myšlenkou? Nezlobte se, ale dost o tom pochybuju. Kdybyste něco takového měla, už byste to proti nám použila.“


      Kiřiny oči planuly nezlomným odhodláním. „K tomu, abych získala, co chci, žádnou zbraň nepotřebuju. Buďto vy a vaši lidi složíte zbraně —“ Dramaticky se odmlčela. „Nebo spáchám sebevraždu.“


      Voják, který u ní byl nejblíže, se ušklíbl. „To je ta nejpitomější výhrůžka, jakou jsem kdy…“ spustil, uprostřed věty se ale zarazil, poněvadž spatřil Smithův výraz. Agent se nesmál.


      „Můžu vás dopadnout a zneškodnit dlouho před tím, než se stihnete zabít,“ namítl.


      „Fakt?“ prohodila Kira samolibě. „Mám k zubu připevněnou kyanidovou kapsli. Vší silou ji skousnu a okamžitě umřu. A to by nešlo, viďte že ne? Protože pokud umřu, přijdete na řadu vy. Šéf by na příštím večírku podával místo předkrmu váš mozek.“ Odmlčela se a pohodila hlavou ke Smithovým mužům. „Povězte jim to, Smithi. Zjevně jste nepředpokládal, že sem přijdu, jinak byste je dávno varoval. Řekněte jim, jak dopadnou, když mě omylem zabijí.“


      „Má pravdu,“ vyhrkl agent, jakmile si uvědomil, že vojáci nemají nejmenší tušení, co všechno je v sázce. Nehodlal riskovat, že se rozhodnou vzít věci do vlastních rukou. „Nikdo z vás proti ní nesmí podniknout nic, co by mohlo mít i se sebemenší pravděpodobností za následek její smrt, nezaviněnou nebo jinou. Vyjádřil jsem se dostatečně jasně?“ zasyčel.


      „Ano, pane,“ odpověděli muži. Všichni čtyři se tvářili naprosto nevěřícně.


      Desh Kiřin výkon užasle sledoval. Byla to ta nejpozoruhodnější žena, jakou kdy poznal. Aniž by hnula brvou, přitančila rovnou k elitní přepadové skupině těžce ozbrojených vojáků a pokoušela se uskutečnit strategii, jíž se co do opovážlivosti nevyrovnal snad žádný plán, na který si Desh vzpomínal.


      „Dobrá,“ řekl Smith a opět se k ní obrátil. „Co se vás týče, podle mě moc sledujete staré filmy o špionech. Sebevražda kapslí na zubu? Blufujete. A i kdybyste neblufovala, nikdy byste to neudělala.“ Vytáhl z kapsy uspávací pušku a svraštil obočí. „Pár vteřin a budete v bezvědomí,“ oznámil arogantně.


      „Jenom na to pomyslete a já tu kapsli bez váhání rozkousnu. Třeba se vážně domníváte, že blufuju, ale jste ochoten vsadit na to svůj život?“ Kira nervózně vrhla pohled k okraji lesa a takřka nepostřehnutelně kývla směrem k Deshovi.


      Její pokývnutí ho vytrhlo ze zasnění, jako by dostal ránu elektrickým obuškem. „I kdyby ta kapsle nebyla skutečná,“ zaburácel zpoza mýtiny, jakmile pochopil, na co Kira Millerová naráží, „já jsem sakra skutečný! Mířím přímo na její hlavu a parádně mě svrbí prst. Jestli ta psychopatická svině potřebuje nějak zprostředkovat sebevraždu, s radostí se toho ujmu!“ vyštěkl nenávistně.


      „Proboha, Deshi!“ vykřikl Smith zděšeně a arogance se z jeho tváře vytratila. Očividně si uvědomil, že Deshe zapomněl vzít v potaz. „Přestaňte s tím! Ta holka může být naší jedinou nadějí na zastavení toho útoku s ebolou. Zabijte ji a odsoudíte k smrti miliony lidí.“


      „Tomu nevěřím a vy to moc dobře víte!“ zavrčel Desh. „Když ji zabiju, naopak s tou hrozbou skoncuju. Teď nařiďte svým lidem, aby zahodili zbraně a padli k zemi, jinak jí vpálím kulku do hlavy.“


      Žádná odpověď.


      Desh vystřelil a minul Kiřinu hlavu o pouhých pár centimetrů.


      „Poslechněte mě!“ zaburácel. „Protože jinak až se vaši nadřízení dozvědí, že jste dopustil její smrt, můžete se rovnou ohnout a políbit si zadek na rozloučenou. Já aspoň umřu spokojený, že jsem ji zastavil.“


      Bylo téměř vidět, jak Smith zběsile přemýšlí a zvažuje všechny možnosti.


      „Máte na to deset vteřin,“ zahřměl Desh. „Devět. Osm. Sedm. Šest —“


      „Udělejte, co říká!“ přikázal znepokojený agent. „Hned!“


      Vojáci se na něho znejistěle podívali, ale nakonec rozkaz splnili: odložili zbraně a lehli si na zem.


      Smith zůstal stát.


      „Vy taky, Smithi,“ nařídil Desh. „Na zem. Nás dva čeká pěkně dlouhý rozhovor.“


      Smith zavrtěl hlavou. „Na tlachání teď nemám zrovna náladu,“ prohodil.


      A než stihl Desh zareagovat, namířil uspávací pušku na svou vlastní nohu a zmáčkl kohoutek.
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      Prodírali se lesem; Kira Millerová ve vedení a kousek za ní Desh s pětačtyřicítkou namířenou na její záda. Průvod uzavírali Connelly s Griffinem. Všichni čtyři se kolem sebe obezřetně rozhlíželi, jestli jim náhodou nehrozí nějaký nový útok. Jejich cílem bylo Kiřino auto, které bylo pronajaté pod falešným jménem, zaparkované v kempu zhruba kilometr odsud a nedalo se okamžitě vysledovat. Razili si cestu zcela nedotčeným úsekem lesa, a tak postupovali pomaleji, než by se Deshovi zamlouvalo. Kira našla mýtinu pomocí malého GPS přístroje, na který se nyní pravidelně dívala, aby se ujistila, že k vozu jdou tou nejpřímější možnou trasou.


      Desh v tichosti zuřil. Jak to, že si Smithe nechal proklouznout mezi prsty? Agentovi bylo jasné, že nemůžou čekat, až přijde k sobě. Táhnout jeho tělo při útěku s sebou, aby ho později mohli vyslechnout, by bylo stejně pošetilé. Žádný identifikační průkaz u sebe samozřejmě neměl. Do prdele, pomyslel si Desh snad už potřetí. Scházelo tak málo, aby se konečně dozvěděl, co se děje a kdo tahá za Smithovy nitky. To pomyšlení ho dohánělo k šílenství.


      Před odchodem uspal i zbývající členy komanda, aby měl stoprocentní jistotu, že nevyhlásí poplach. Když Griffina a Connellyho zbavil pout, přinesl z helikoptéry standardní vojenskou lékárničku a vyčistil plukovníkovi ránu, obvázal ji a dal mu silné prášky proti bolesti. Než se vypravili do lesa, narychlo obvázal i vojáka, kterého Connelly postřelil a který byl v bezvědomí.


      Plukovník měl ohromné štěstí, ztratil však značné množství krve a hrozilo mu velké riziko infekce. Musel se co nejdřív dostat k doktorovi.


      Kira se zastavila a máchla rukou k Deshově zbrani. „Fakt tím na mě musíte mířit?“ zašeptala a dávala si pozor, aby nemluvila zbytečně hlasitě a neupozornila tak na jejich přítomnost.


      Dobrá otázka, uvědomil si Desh. Vážně je to nutné? Koneckonců ho varovala před Smithem a upozornila ho, že Connelly je v nebezpečí. V obou případech měla naprostou pravdu. A kromě toho jim pomohla vylízat se z pořádné kaše.


      Co když to ale byla jen obyčejná bouda? Smith a Kira spolu klidně mohli spolupracovat. K čemu by jí to však bylo? Pokud chtěla, aby byl Desh po smrti, proč ho nezabila rovnou v motelu? A jestliže se spojila se Smithem, aby dostala i Griffina a Connellyho, pak i je na té mýtině dělilo pouhých pár vteřin od smrti. A co víc, Deshovu velení se dobrovolně podřídila.


      Neměl v úmyslu zasunout zbraň do pouzdra dřív, než budou v alespoň přiměřeném bezpečí, přesto se ke Kiře v čele procesí připojil a přestal na ni mířit.


      „Děkuju,“ zašeptala vděčně.


      „Takže jste napíchla i tu mikinu?“ zeptal se tlumeně, když znovu vyrazili, a do jeho hlasu málem pronikl obdiv.


      Kira provinile přikývla.


      „Kde jste se tu vůbec vzala?“


      „Nepochybovala jsem, že plukovníka budou na místo setkání sledovat a pokusí se ho zabít. Nehodlala jsem to připustit.“


      Desh se na ni zkoumavě podíval, ale nezpozoroval v její tváři sebemenší náznak lži. „Vážně máte na zubu kyanidovou kapsli?“ zašeptal.


      Široce se usmála. „Ne,“ přiznala. „Nic lepšího mě v tu chvíli nenapadlo.“ Povytáhla obočí. „Bylo mi jasné, že to moje vytahování nikoho nadlouho neoklame a Smith pochopí, že blufuju. Doufala jsem, že se dovtípíte a zasáhnete — a přesně to jste udělal.“


      Deshovi bylo jasné, že s tím neměl otálet takovou dobu, ale byl příliš zaneprázdněný obdivováním jejího výkonu. „Jak jste věděla, že vás pozoruju?“ zeptal se.


      „Uslyšela jsem Smithe, jak vyhrožuje vašim přátelům a dává vám tři minuty na to, abyste se vrátil a vzdal se. Nevěřila jsem, že byste je nechal umřít,“ zašeptala pochvalně. „A počítala jsem s tím, že pokud uslyšíte můj hlas, zůstanete schovaný a budete pozorovat, co se děje.“


      Desh přikývl, nic však neříkal. Kira Millerová byla nejenom geniální vědkyně, ale navíc dokázala přemýšlet za pochodu rychleji než kdokoli, koho znal — a to už něco znamenalo.


      Netrvalo dlouho a dorazili k velké mýtině označené cedulí, na níž stálo „Kemp 3B“. V půlkruhu tam bylo rozmístěno osm malých dřevěných chatek. U některých z nich parkovala auta. Na opačné straně vedla z tábořiště štěrková cesta.


      Její terénní auto parkovalo na okraji kempu. Za okamžik už seděli uvnitř: Kira za volantem, Desh na sedadle spolujezdce a Connelly s Griffinem vzadu.


      Jakmile Kira nastartovala, Desh se k ní otočil a prohodil: „Předpokládám, že jste sem přijela po silnici, která je rovnoběžná s tou, po níž jsme jeli my. Můžete nás tam zavézt zpátky?“


      „Určitě.“ Najela na štěrkovou cestu a pomalu odjížděla pryč.


      „Kam dál, až budeme na hlavním tahu?“ zeptala se.


      Desh samým soustředěním našpulil rty. „Přijde na to. Nějaký odhad, kdy tohle auto vysledují až k nám?“


      „Těžko říct,“ odpověděla. „Záleží na tom, kolik aut mají nasazených v terénu a kdy zjistí, že ta jejich přepadovka pohořela. Hned by to ale být nemělo.“


      Desh přimhouřil oči a zvažoval nejrůznější možnosti. „Mezi Petersburgem a Richmondem je velké nákupní centrum Manor Hill — plně kryté a satelitům dokonale nepřístupné. Navrhuju, abychom se ztratili v davu a potom odjeli. Nevylučuju, že do obchoďáku nás vystopovat zvládnou, ale vypátrat nás odtamtud by jim dalo pekelně zabrat.“


      Zdálo se, že návrh na Kiru zapůsobil. „To se mi zamlouvá,“ řekla.


      „Plukovníku?“ prohodil Desh.


      „Mně taky,“ odvětil Connelly. „Doporučuju, abychom se rozdělili, jakmile tam dorazíme.“


      „Souhlasím,“ řekl Desh a otočil se ke Kiře. „Jeďte na dálnici I-95, severní tah. Obchoďák je jen kousek od hlavního sjezdu.“


      Přikývla. „Provedu.“


      Široká štěrková cesta brzy přešla v úzký dlážděný chodníček, který se asi kilometr vinul srdcem lesa, pak se napojil na hlavní silnici rovnou jako šíp. Kira na ni najela a okamžitě přidala plyn.


      Desh se v sedadle natočil, aby viděl na Connellyho. „Jak se cítíte, plukovníku?“


      „Je mi fajn,“ ujistil ho se stoickým klidem, byl však pobledlý a skrz obvazy mu zvolna prosakovala krev.


      „Matte?“ zeptal se Desh. „Co vy? Jste v pohodě?“


      „Ani ne,“ odpověděl. „Nemám ale právo stěžovat si, když sedím vedle někoho, kdo přišel ke střelnému zranění a v pohodě zcela prokazatelně není,“ podotkl suše.


      Zjištění, že se hackerovi vrátil smysl pro humor, Deshe povzbudilo. „Až do obchoďáku dojedeme, rozdělíme se na dvě skupiny,“ řekl. „Já půjdu s Kirou. Matte, můžu se spolehnout, že se o plukovníka postaráte?“


      „Já že se mám postarat o něho?“


      Desh přikývl. „Nedejte se jím ošálit. Není mu tak dobře, jak předstírá.“ Sáhl do kapsy a vytáhl z ní tlustý štos stodolarovek. Odpočítal zhruba čtyři tisíce a podal peníze dozadu Griffinovi. „Malé kapesné,“ řekl. „Musíte dohlídnout na to, aby si zašel k doktorovi.“


      „Vynasnažím se,“ slíbil obr.


      „Plukovníku, znáte nějaké dobré vojenské doktory, jimž byste byl ochoten svěřit svůj život?“ zeptal se Desh.


      Connelly se zamyslel. „Ano. Dona Menkena. Je v důchodu, ale pořád bydlí nedaleko Braggu. Jsem přesvědčený, že mě dá do pořádku a nebude se na nic vyptávat.“


      Kira otevřela středový panel, vytáhla z něj mobilní telefon a podala ho Griffinovi. „Tímhle se s námi spojíte,“ poučila ho. „Mám jeho dvojče. Stiskněte automatické vytáčení 1 a dovoláte se na moje číslo. Je perfektně zabezpečený.“


      „Žádný mobil není perfektně zabezpečený,“ prohlásil Connelly vyčerpaně. Čím dál víc na něj doléhala ztráta krve a z jeho hlasu se pozvolna vytrácel veškerý elán.


      „Jistě, signál se dá snadno zachytit, ale telefon se mnou nelze nijak dát do spojitosti. A i kdyby to šlo, zvuk je šifrovaný. Tyhle dva mobily umějí rozkódovat signál toho druhého, ale jinak by náš rozhovor nezvládli rozluštit ani nejlepší experti na kryptografii.“


      Connelly zjevně měl určité pochybnosti, zda je šifra opravdu tak nepropustná, jak se Kira domnívá, raději se však nedohadoval.


      „Pojďme vymyslet plán hry, kterým se budeme řídit, až do obchoďáku dojedeme,“ nadhodil Desh.


      „Souhlas,“ zasípal Connelly. „Ze všeho nejdřív mi ale povězte zkrácenou verzi toho, proč jsme navázali spolupráci s veřejným nepřítelem číslo jedna.“


      Kira na Deshe zaujatě pohlédla, jako by ji zajímalo, co odpoví.


      Vzdychl. Connelly byl z nich čtyř nejméně informovaný. „Oba víme, že se kolem nás děje něco, čemu nerozumíme,“ spustil Desh. „Včera v noci vtrhli do toho motelu Smithovi lidi. Když jsem vytočil číslo, které jste mi dal, začal tomu chlapovi zvonit mobil. Smith mi namluvil, že od něj přijímáte rozkazy, to ale samozřejmě byla lež. Kira tvrdí, že je nevinná a s přípravami těch teroristických útoků nemá nic společného. Varovala mě, že vám od Smithe hrozí nebezpečí, a nezmýlila se.“ Svraštil obočí. „Kromě toho riskovala svůj život, aby nás zachránila,“ poukázal kousavě.


      „Vždyť jste viděl její složku, ne?“ namítl Connelly. „Je to vynikající manipulátorka a lhářka. Třeba to na nás jen nahrála.“


      „Pravda. Já jsem tu možnost ze zřetele neztratil, věřte mi. Jenže ona prohlašuje, že má pro svou nevinu důkazy a dokáže vysvětlit, o co tu běží. A já jí k tomu míním dát příležitost. Ujišťuju vás, že na její verzi budu nahlížet se zdravou dávkou nedůvěry.“


      Desh se podíval na hodinky a spočítal si, jak dlouho potrvá, než dorazí na místo. „Musíme mít do nejmenších detailů naplánované, co v tom obchoďáku podnikneme, a pořádně si všechno promyslet, abychom se nedopustili žádných přešlapů,“ řekl. „Nemělo by nám to sebrat moc času. A potom vám stručně vylíčím, co vím, plukovníku. Podrobnosti dodá Matt, jakmile bude moct.“


      „Fajn,“ poznamenal Connelly.


      „Než začnu, musím vás upozornit, že bez podrobností vám většina z toho bude připadat dost k neuvěření.“


      Matt Griffin se šibalsky usmál a obrátil oči v sloup. „Moje řeč,“ zamumlal ze zadní části auta.
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      V nákupním centru Manor Hill bylo rušno jako v úle. Města Petersburg a Richmond měla dohromady přes milion obyvatel, a tak nebylo nijak těžké uvěřit, že polovina jich nakupuje právě v Manor Hill. Obchodní dům se skládal ze čtyř podlaží zastřešených širokým klenutým stropem a prodejní prostory se rozkládaly na neuvěřitelně velké ploše. Plukovník Connelly si oblékl Deshovu větrovku, aby zakryl krví nasáklé obvazy. Desh a Kira ho i s Griffinem vysadili na jednom konci střediska a potom urazili ještě skoro kilometr, než do něj na opačném konci sami vjeli.


      Přesně jak cestou naplánovali, Griffin s Connellym vstoupili do přeplněného obchodu s oblečením a od hlavy až k patě zde na sebe navlékli úbor, který jim měl pomoci zapadnout do davu. Poté si koupili nůžky a věci na holení, zavřeli se na pánských záchodcích a o deset minut později se z nich vynořili kompletně oholení. Když se Griffin dozvěděl, že je tento krok naprosto nezbytný, málem se vzbouřil. Nakonec ale připustil, že se jedná o lepší alternativu, než kdyby ho vojáci objevili a na místě zastřelili — ovšem jen o chlup lepší. I Connellyho trápilo, že se musí se svým milovaným knírkem rozloučit, přesto tu ztrátu přijal s pověstným vojenským stoicismem.


      Když se takto upravili, zavolali si pod nepravým jménem taxíka a dali se zavézt k bočnímu vchodu nedalekého hotelu Hilton. Prošli vstupní halou do přední části a přemluvili jiného taxikáře, aby je zavezl až ke Connellyho příteli doktorovi. Řidič s nimi takovou dálku neústupně odmítal jet, ale pak mu dali hrst stodolarových bankovek. V tu chvíli usoudil, že náš zákazník je přece náš pán, a oznámil jim, že je s ohromnou radostí zaveze, kamkoli si budou přát.


      I Desh s Kirou se převlékli. Desh měl nyní na sobě uměle vybledlé džíny a vínově-zlatou mikinu fotbalového týmu Washington Redskins s kapucí a velkými kapsami. Kira vyměnila béžovou bundu za modré sáčko v trochu odlišném stylu a vlasy si zastrčila pod kšiltovku stejného sportovního klubu jako Desh. Oba byli obutí do pohodlných tenisek, aby se jim dobře chodilo.


      Až je pronásledovatelé vysledují, nepochybně budou předpokládat, že se jejich kořist v obchodním domě zdrží jen tak dlouho, aby se ztratila v davu, a pak zmizí v taxíku nebo ukradeném autě. Rozhodně je nenapadne, že se Desh a Kira budou po obchodech potulovat ještě několik hodin, všem na očích — a právě to zamýšleli udělat. Hodlali se z centra vytratit autobusem, který neměl odjet dřív než za pár hodin.


      V Manor Hill byl jídelní koutek a čtrnáct restaurací. Zašli do informačního centra a zeptali se, kde najdou restauraci s romantickou atmosférou; čímž ve skutečnosti měli na mysli podnik, který bude natolik mizerně osvícený, že je uvnitř nikdo nezahlédne. Špatné světlo jim zároveň umožní zpozorovat každého, kdo do restaurace vstoupí směrem z nákupního střediska.


      Po dvaceti minutách seděli v kóji v zadní části gurmánské pizzerie, jejíž zšeřelé osvětlení bylo pro tento typ podniku, labužnický nebo jiný, značně netypické, jejich požadavkům však plně vyhovovalo.


      Číšník si jejich ladícího oděvu už zdálky všiml a došel k názoru, že ti dva jsou tady na schůzce. Potom si ale pozorněji prohlédl Deshovu špinavou tvář a husté strniště, které ji obrůstalo, a okamžitě změnil názor. Určitě jsou to manželé, pomyslel si. Nikdo, kdo by tu měl smluvenou romantickou schůzku, by o svůj zevnějšek neprojevoval takhle okázalý nezájem.


      Desh si objednal limonádu, Kira ledový čaj a poručili si jednu velkou pizzu napůl. Ačkoli si Desh uvědomoval, že by se měl trápit mnohem důležitějšími věcmi než tímhle, podělit se s Kirou Millerovou o jídlo mu na jeho vkus až příliš připomínalo uzavírání smlouvy s ďáblem — třebaže s ďáblem, který plukovníkovi Connellymu patrně zachránil život. Desh byl i nadále odhodlaný udržet si od ženy na druhé straně stolu co největší emocionální odstup.


      Když číšník odešel, Desh potají vytáhl zbraň, položil si ji na klín a schoval ji pod svou velkou mikinu. Aniž by na okamžik pustil prst z kohoutku, nepohodlně se v kóji natočil, aby mohl při řeči sledovat Kiru i vchod do restaurace.


      Číšník se vrátil s objednaným pitím, a když se opět vzdálil, přešla Kira rovnou k jádru věci. „Předpokládám, že si vzpomínáte, kde jsme včera večer skončili, než nás, ehm… přerušili?“


      Desh přikývl. Ani se mu nechtělo věřit, že se jejich rozhovor odehrál teprve předchozího dne. „Umíte se udělat chytřejší, ale zároveň se z vás kvůli tomu stává psychopatka.“ Při řeči ani jednou neodtrhl oči od vchodu do pizzerie. Úzkostlivě zkoumal každého, kdo přistoupil k hostesce, a zběžně si prohlížel všechny návštěvníky obchodního centra.


      „Koho by napadlo, že to se slovy tak umíte,“ prohodila Kira a vlídně se usmála. „Tohle určitě bylo to nejvýstižnější shrnutí v dějinách.“


      „Nemůžeme si být jistí, kdy nás znovu přeruší,“ řekl Desh ledovým hlasem a podvědomě se pokoušel Kiřině přívětivosti odolat. „Jelikož mě zjevně tolik toužíte přesvědčit, že s teroristy nespolupracujete, neměli bychom mrhat časem.“


      „Souhlasím,“ řekla Kira věcně a rychle si uspořádala myšlenky. „Přestala jsem s pokusy přibližně dva a půl roku poté, co jsem nastoupila do NeuroCure,“ spustila. „Krátce po tom, kdy jsem svůj objev učinila. Chcete se na něco ohledně metody optimalizace zeptat, než přejdu jinam?“


      Desh se zamyslel a nepřítomně hleděl na skupinu pubertálních dívek procházejících kolem restaurace. Na sobě měly oblečení, do kterého ještě dlouho neměly dospět, a byly ověšené barevnou směsicí křiklavé bižuterie. „Jak dlouho ta optimalizace trvá?“ zeptal se.


      „Asi hodinu. Bála jsem se lék namíchat na delší trvání. Ze všeho nejdřív jsem chtěla tomu procesu porozumět a pochopit, co se mnou vlastně dělá.“


      „Včetně toho nově objeveného obdivu pro Nietzscheho dílo?“


      „Ano.“


      „Překvapuje mě, že je ten účinek tak krátký.“


      „Když to prožíváte, připadá vám delší. A na téhle úrovni inteligence je množství postřehů, které vás za jedinou hodinu napadnou, naprosto ohromující. Kdyby účinek trval permanentně, musela bych na svém těle provést i další úpravy. Stačí hodina a vaše tělo vyčerpá všechny zásoby molekulárních přenašečů pro neurotransmitery. Dostanete neuvěřitelnou chuť na glukózu. Po optimalizaci jsem se celé dny necítila ve své kůži. Zakázala jsem si podstupovat ji častěji než jednou týdně. Maximálně.“


      Desh uvažoval, jestli mu Smith řekl aspoň v něčem pravdu. Jelikož si Kira jejich rozhovor do nejmenších detailů vyslechla, nebyl důvod se před ní ostýchat. „A na co jste to impozantní IQ využila?“ zeptal se. „Smith tvrdil, že se pokoušíte o prodloužení lidského života, a časem dokonce o vítězství nad smrtelností.“


      „Měl pravdu,“ řekla. „Za chvíli se do toho tématu pustím podrobněji, teď vám jen prozradím, že se jednalo o jeden ze tří hlavních cílů, které jsem si vytyčila.“


      Desh by na ni nejradši naléhal, aby téma dlouhověkosti rozvedla, ale rozhodl se být trpělivý a dovolit jí, ať pokračuje vlastním tempem. „Jaké byly ty druhé dva?“


      „Jednak dosáhnout nového pokroku v oblasti zvyšování inteligence. Ve stavu optimalizace se mi zdálo evidentní, že je možné dospět k úrovni výrazně vyšší než té, na níž jsem se zrovna nacházela.“ Usrkla si trochu ledového čaje a opět sklenici položila. „Mým posledním cílem bylo, ehm —“ Odmlčela se a zatvářila se mírně zahanbeně. „Nashromáždit obrovské jmění.“


      „A já už vás pomalu začínal pokládat za matku Terezu.“


      Kira přikývla. „Říkala jsem si, že zareagujete přesně takhle,“ podotkla. „Na svou obranu uvedu, že jsem ty peníze nechtěla na luxusní věci. Prostě jsem si musela být jistá, že mě nikdy nebude trápit nedostatek peněz, kdybych náhodou potřebovala vybavení nebo zásoby pro ostatní projekty, k nimž mě má zdokonalená inteligence nevyhnutelně zavede.“


      „Nepochybuju, že nesmrtelným se hodí mít někde ulitou sumičku na horší časy,“ připustil Desh. Natáhl ruku k malému proutěnému košíku plnému nejrůznějších druhů pečiva a vylovil z něj chlebovou tyčinku. „Jsem přesvědčený, že stát se milionářkou se vám opravdu povedlo. Pokud tedy můžu být vůbec o něčem přesvědčený,“ dodal otráveně. „Rád bych se ale dozvěděl, jak se vám to podařilo uskutečnit tak rychle,“ uzavřel.


      „Myslíte si, že jsem zaprodala duši teroristům?“


      „Proč ne? I kdybyste v obvyklém stavu sociopatka nebyla, připouštíte, že během procesu přeprogramování mozku jí jste. Proč byste se tedy nechávala zbrzdit nepodstatnou maličkostí, jako je smrt milionů lidí?“


      „Prosím vás, Davide,“ utrhla se na něj otráveně. „Zapněte mozek. I kdybych svým sociopatickým tendencím dala volný průchod — což jsem neudělala —, byla bych akorát sociopatická, ne pitomá. Osvojila jsem si nezměřitelnou inteligenci, tvořivost, která by zahanbila i Thomase Edisona, intelekt, ve srovnání s nímž by Stephen Hawking vypadal mentálně opožděný. Opravdu se domníváte, že bych s takovými dovednostmi byla ochotná strávit celé roky prací na bioteroristickém činidle a pak ho prodat lidem, kteří by mě s největší radostí zavraždili, protože si nezakrývám obličej?“ Podrážděně zavrtěla hlavou. „Vydělala bych miliony, jen kdybych prodala ten kryptografický software, který jsem vymyslela za deset minut, nebo kterýkoli jiný vynález, jejž by šlo okamžitě uvést na trh. Kolik byste řekl, že by vláda zaplatila za látku schopnou kompletně zakrýt tepelný podpis?“


      Desh se zamračil. „Když to podáte takhle, zní spolupráce s teroristy fakt pěkně pitomě.“


      „Děkuju,“ poznamenala Kira procítěně. Přišel se za nimi podívat číšník a ona se na chvilku odmlčela. „Ne že by na tom záleželo,“ pokračovala, jakmile byl muž z doslechu, „ale svůj majetek jsem získala na burze.“


      Desh povytáhl obočí. „To by mě skutečně nenapadlo. Jak jste to provedla?“


      „Když jsem byla ve stavu zvýšené inteligence, analyzovala jsem trhy,“ odpověděla. „Ve stavu optimalizace máte absolutní přístup ke svým vzpomínkám. Ke všem vzpomínkám. Lidský mozek ukládá do paměti veškerá data, která získá: všechno, na co pomyslíte, co si přečtete, zažijete, uvidíte nebo čeho se dotknete. V našem běžném neoptimalizovaném režimu máme k dispozici jen malinkou špičku ledovce, ale já ve zdokonaleném stavu nacházím souvislosti a logické vztahy mezi útržky informací, o nichž ani netuším, že je mám. Zrádně složitá schémata jsou zničehonic směšně jednoduchá a investiční tipy se zdají zcela samozřejmé.“


      „Rozuměla jste těm analýzám, když jste se vrátila do normálu?“


      Kira se usmála. „Vůbec ne,“ přiznala. „Vím jenom, že v osmdesáti případech ze sta jsem se nezmýlila, což naprosto postačovalo k tomu, aby se ze mě urychleně stala bohatá žena. Při čtyřech různých příležitostech jsem optimalizaci podstoupila s jedním jediným záměrem — analyzovat burzovní trh. Pouštěla jsem se výhradně do těch nejriskantnějších vkladů. Výkyvy měn, opce, termínové komodity — podobné věci. Během tříměsíčního období se mé jmění tisícinásobně rozrostlo. Burza není nic jiného než legalizovaný hazard a já jsem se přeměnila v extrémní verzi Rain Mana.“


      Kira jako obvykle dokázala i ta nejfantastičtější tvrzení podat natolik neodolatelně, že působila nezvykle věrohodně. „K čemu jste potřebovala všechny ty nepravé totožnosti a účty ve švýcarských bankách?“


      „Začínala jsem být trochu paranoidní, a tak jsem pro jistotu podnikla určitá preventivní opatření.“


      „Paranoia je taky vedlejším účinkem zvýšené inteligence?“


      „Ne,“ odvětila zachmuřeně. „Na tenhle vedlejší účinek se můžete těšit, když vás okradou.“


      Desh přimhouřil oči. „Teď přijde na scénu váš úhlavní nepřítel, o němž jste psala v e-mailu? Moriarty?“


      „To se mi líbí,“ řekla Kira a usmála se. „Mám díky tomu naději, že za Moriartyho nepokládáte mě. Kdybyste řekl ‚váš úhlavní nepřítel Sherlock Holmes‘, byla bych hrozně smutná.“


      Desh se neubránil úsměvu.


      „Když jsem si vás prověřovala, zaujalo mě mimo jiné, že jste úžasně sečtělý,“ prohlásila upřímně.


      „Moriarty není kdovíjak záhadná narážka. Většina desetiletých dětí tuší, co je zač.“


      Usmála se a v očích jí rozpustile zajiskřilo. „To mým slovům na pravdivosti nijak neubírá. A kromě toho bych si na vašem místě nebyla tolik jistá. Jsem vcelku přesvědčená, že jméno našeho sněmovního předsedy nezná ani většina dospělých.“


      Deshovi zahrál na rtech mírný úsměv. „Povězte mi o té loupeži.“


      Náhle ztuhl. K hostesčinu pultíku přistoupil trénovaný třicátník s vážným výrazem a začal se po restauraci pozorně rozhlížet. Pohledem projížděl místnost a díval se i směrem k jejich boxu. „Sehněte se!“ zašeptal Desh, vytáhl zpod mikiny schovanou zbraň a připravil se na akci. Kira se sklonila, jako by jí na podlahu upadla mince.


      O několik vteřin později se mužovy oči upřely na pevný bod: třetí box za nimi. Žena, která v něm spolu se dvěma dětmi předškolního věku seděla, na příchozího vesele zamávala a jeho výraz roztál. Zvedl ruku, aby naznačil, že manželku vidí, spěšně restaurací prošel a připojil se ke své rodině.


      Desh zhluboka vydechl. „Falešný poplach,“ zašeptal. „Omlouvám se.“


      Kira se opět napřímila. „To není nutné,“ namítla a zavrtěla hlavou. „Lepší být zbytečně opatrný. A kromě toho nepochybuju, že za pár hodin se mi pulz vrátí do normálu,“ dodala a ušklíbla se.


      „Chystala jste se mluvit o té krádeži,“ vybídl ji Desh.


      „Správně,“ řekla. „Jednou večer jsem přišla z práce domů a zjistila jsem, že se mi někdo vloupal do bytu. Pod falešným dnem prádelního šuplíku jsem měla schovaný laboratorní zápisník a lahvičku s třiadvaceti gelovými kapslemi. Oboje zmizelo.“


      „Vy jste měla zásuvku s falešným dnem?“


      „Říkala jsem si, že dávat cennosti do sejfu by bylo příliš předvídatelné. Proto jsem ten šuplík změřila a objednala si v železářství desku zhotovenou podle požadavků. Nalepila jsem na ni tapetu, aby vypadala stejně jako dna ostatních zásuvek, a navrch jsem naskládala pár svetrů.“


      Desh zaujatě povytáhl obočí. „Sebrali vám ještě něco?“ zeptal se, roztržitě přežvykoval chlebovou tyčinku a stále hlídal vchod do pizzerie.


      „Víc nic. Přesně věděli, pro co si jdou.“


      „Tušíte, kdo to byl?“


      „Tehdy mě nikdo nenapadal. Strašně mě to zaskočilo. Vždyť jsem si dávala takový pozor, abych po sobě nezanechala žádné stopy. Pravidelně jsem se zbavovala všech hlodavců, na nichž jsem dělala testy, a svůj zápisník jsem nikdy nepouštěla z dohledu. Až do té chvíle jsem pokládala za nemožné, že by někdo měl ponětí, co provádím. Z náhlého popudu jsem si hned druhý den najala člověka z agentury specializující se na osobní ochranu, podobné té vaší, a poprosila jsem ho, aby se v mém okolí porozhlédl po odposlouchávacích zařízeních.“ Zamračila se. „Několik jich u mě v kanceláři a doma objevil. Toho dne se mě poprvé zmocnila paranoia.“


      „Tomu se ani nedivím,“ zamumlal Desh.


      „Byla to učiněná katastrofa. Třiadvacet dávek mého preparátu z toho zloděje lusknutím prstů udělalo nejnebezpečnějšího muže na planetě, ať už to byl kdokoli. Začala jsem podnikat komplikovaná opatření: zjistila jsem si všechny dostupné informace o štěnicích a o tom, jak je nalézt, a dala jsem si záležet, abych měla peníze uložené po částech na mnoha účtech. Když jsem se příště optimalizovala, uvědomila jsem si, že si musím opatřit velké množství bezchybně zfalšovaných totožností a vynalézt technologie, které by mi pomohly zůstat v utajení, kdybych byla nucena zmizet.“


      „Intuice se v tom stavu taky zlepší?“


      Přikývla. „Intuice není nic než snaha podvědomí dát si dohromady nenápadná vodítka a dojít k závěru, k němuž vědomá mysl dosud nedospěla. Jelikož mám díky přeprogramování k dispozici všechny vzpomínky pohřbené hluboko v podvědomí, moje intuice neprodleně zapracuje na plné obrátky.“ Kira se odmlčela. „A jak pozdější události prokázaly, trefila se v tomhle případě do černého.“


      Desh mlčky dojedl tyčinku a dopil limonádu. O tomto tématu rozhodně nemělo smysl se s Kirou přít.


      „Uplynuly tři dny,“ pokračovala, „a můj šéf, Tom Morgan, zemřel při autonehodě.“


      Desh téměř nepostřehnutelně kývl. Zajímavé, pomyslel si. Další kousek skládačky zapadl na místo.


      „Nepodařilo se mi najít pro tuhle teorii důkaz, ale mám podezření, že Morgan na mou práci čirou náhodou narazil a nastražil na mě ty štěnice. Později zřejmě oslovil někoho mocného s nabídkou, že mu prodá několik gelových kapslí a všechno, co o té metodě ví; obrátil se na mého neznámého nepřítele, na Moriartyho, jak jste ho nazval.“


      Desh se zamračil. „A Moriarty dal Morgana zabít, aby měl ke kapslím výsadní přístup.“


      „Právě to si myslím.“


      Desh otevřel ústa, aby jí položil otázku, okamžitě je však zase zavřel, protože v tu chvíli k nim přistoupil číšník s objednanou pizzou. Opatrně ji pokládal na stůl mezi nimi a Desh zatím hloubal o všem, co mu Kira prozradila. Chronologie událostí, kterou mu vylíčila, vysvětlovala značné množství nejasností. Ústřední premisa jeho úkolu, tedy že Kira Millerová spolupracuje s teroristy na bioteroristickém komplotu, se najednou zdála být až směšně nevěrohodná. A k tomu všemu ho Kira varovala před Smithem a riskovala vlastní život, aby ho zachránila.


      Navzdory vytrvalým snahám Kiře odolat na něj její vzhled a osobnost nepřestávaly silně působit. Přestože bylo nezbytné, aby upíral pohled výhradně na vchod a nepolevoval v pozornosti, jeho oči během rozhovoru neúprosně zalétávaly k ní. Pomyslel si, že nesmí zapomínat na řecký mýtus o Sirénách. Opravdu je při zvažování jejích argumentů natolik objektivní, jak by měl být? Skrývají se v jejím vyprávění hluchá místa, která přehlédl?


      Ať toho ovšem objasnila sebevíc, vytrvale se vracel k jednomu bodu: nemohlo být nejmenšího sporu, že Kiřino dětství provázela řada úmrtí. Griffin tento fakt jednoznačně potvrdil, zatímco jeho klient vyspával na gauči. A důkazy, že zavraždila Lusettiho a vlastního bratra, byly zcela neprůstřelné. Kira Millerová sice Deshovi připadala nesmírně atraktivní a její vysvětlení velice důmyslná, přesto bylo dosud pravděpodobné, že většina z toho, co se od ní dozvěděl, je pouze propracovaná smyšlenka.
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      Oba v tichosti spolykali první plátek pizzy. Pak Desh oznámil, že se půjde po obchodním centru trochu porozhlédnout. Strávil několik minut na toaletách, vydrhl si obličej mýdlem a studenou vodou a takto osvěžen restauraci opustil.


      Obchodním centrem se všemi směry procházely zástupy zákazníků všech možných typů oblečených do jasných barev. Dohromady tvořili nahodilou, ustavičně se proměňující mozaiku. Někteří pospíchali, jako by je čekalo nějaké důležité poslání, jiní se jen beze spěchu loudali. Jedni měli prázdné ruce, jiní si nesli měkké preclíky, kornouty se zmrzlinou, zdobené kabelky nebo igelitové tašky po okraj naplněné právě zakoupeným zbožím. Nějaká dívka vzrušeně ukazovala na pár bot ve výloze a její matka tomu s pobaveným výrazem přihlížela. Desh jim tu bezstarostnou nevinnost záviděl.


      Následujících pět minut střediskem procházel, předstíral, že se dívá do výloh, a nenápadně si prohlížel dav, nespatřil však nic neobvyklého, co by naznačovalo, že jsou s Kirou pronásledováni.


      Vrátil se do kóje a všiml si, že Kira svou polovinu pizzy skoro dojedla a číšník mu dolil pití. Když si sedl, ostražitě se na něj zadívala. „Něco podezřelého?“


      Zavrtěl hlavou. „Myslím, že vzduch je čistý,“ řekl. „Pokud nás nenašli doteď, nejspíš se přesunuli dál. Zřejmě nevěří, že budeme takhle blbí a budeme jako obrovský terč tvrdnout v rušné restauraci.“


      „Blbí jako troky,“ poznamenala a v očích jí zajiskřilo.


      Desh se usmál. Vzal si velký kus pizzy a pokynul Kiře. „Beze všeho pokračujte,“ vybídl ji. „Skončila jste u toho, jak vašeho šéfa našli mrtvého.“


      Kira sebrala síly a vrátila se ke svému vyprávění. „Po té loupeži, Morganově smrti a odhalení odposlouchávacích zařízení jsem si dávala větší pozor. Pravidelně jsem pátrala po štěnicích a veškeré pokusy na zvířatech jsem místo v laboratořích NeuroCure prováděla u sebe doma.“ Odmlčela se. „Pracovala jsem na obou svých cílech zároveň, přesto jsem nejdřív dosáhla pokroku v neuronové optimalizaci.“


      „Jak dlouho po vloupání?“ zeptal se Desh.


      „Zhruba devět měsíců.“


      „Předpokládám, že jste tu novinku otestovala a přesvědčila se, že funguje.“


      „Ano. Namíchala jsem várku s neobyčejně krátkým poločasem rozpadu; pro případ, že by nastaly nějaké komplikace. Nacházela jsem se ve stavu superoptimalizace jenom dvě vteřiny, ale bohatě to stačilo.“


      „K čemu?“


      „Abych si byla jistá, že jsem uspěla. Ty dvě vteřiny mi připadaly jako pět minut. První úroveň optimalizace se vzpírá popisu, ta druhá fantazii.“ Kira užasle vytřeštila oči. „Jednalo se o transcendentní úroveň myšlení. Bylo to něco úchvatného, natolik úchvatného, že jsem měla strach to ještě někdy vyzkoušet.“


      Tentokrát Desh velice dobře chápal, co má na mysli. Opět se obávala ničivých účinků nezměrné moci.


      „První verze má kumulativní efekt,“ pokračovala Kira. „Čím častěji jsem se přeprogramovávala, tím větší jsem měla chuť přijmout představu bezcitně sobeckého jednání. Má citlivější stránka byla postupně potlačována a mé pocity nadřazenosti se neustále zintenzivňovaly. Je už tak dost těžké zachovat si zbytky altruismu, když jste přesvědčený o neexistenci posmrtného života a smíte si dělat, co se vám zlíbí. Jakmile ale začnete vnímat běžnou lidskou inteligenci jako cosi uboze bezvýznamného, příšerně se to zhorší.“ Tvářila se velmi ustaraně. „Jestliže jsem takto začala na lidstvo nahlížet ve chvíli, kdy jsem přešla na první úroveň, jak bych náš druh posuzovala, kdybych na té druhé strávila déle než dvě vteřiny?“


      Desh při poslouchání jedl, chuť na jídlo ho však postupně přecházela. Skutečně existuje rovina inteligence natolik vysoké, že obyčejný lidský intelekt pro ni zhola nic neznamená? Sám například zabíjel hmyz, aniž by o tom přemýšlel. Bytostem, jejichž inteligence lidskou mysl přesahovala do stejné míry, do jaké jeho vlastní inteligence přesahovala mysl hmyzu, by nešlo zazlívat lhostejnost vůči lidskému životu, či dokonce přičinlivé vraždění všech, kdo jim stojí v cestě.


      Je Bůh krutý sociopat?


      Anebo i navzdory své nekonečné moci a intelektu tvoří jedinou výjimku z pravidla „absolutní moc kazí absolutně“? Ani za předpokladu, že údaje v bibli jsou všechny do jednoho pravdivé, nebyla odpověď na tuto otázku zdaleka očividná. Náboženství, jejichž vyznavači by byli šokováni jiným popisem Boha než jako milujícího otce, bez potíží přijímala myšlenku, že táž boží bytost vyhladila veškerý život s výjimkou dvou zástupců od každého druhu, a to prostě proto, že ji znechucovalo špatné lidské chování.


      Desh se z krátkého zasnění probral a zamyslel se nad ženou, která před ním seděla a jejíž velké, výmluvné modré oči pro něj byly jako dvě černé díry; vtahovaly ho do svých neodolatelných gravitačních studen a zdatně odolávaly i těm nejusilovnějším snahám o odpor. Musí zůstat objektivní. Bylo načase dostat se k jádru věci. „Jste vážně dobrá,“ řekl. „To uznávám. Než se ale pustíte dál, rád bych se kousek vrátil. Chci, abyste mi vysvětlila smrt svých rodičů a strýce, vraždu jedné učitelky a zmizení té druhé.“


      Zamračila se a zavrtěla hlavou. „Moji rodiče i strýc umřeli při nehodě. Nemám nejmenší tušení, co se přihodilo těm učitelkám. Rozhodně jsem s tím ale neměla nic společného.“


      „Připouštíte tedy, že jedna zmizela a druhou krutě připravil o život evidentní psychopat?“


      „Jak bych to mohla popírat? Taková je přece pravda. Nikdy na to nezapomenu. Dlouhou dobu nikdo nemluvil o ničem jiném.“ Dychtivě se k Deshovi nahnula. „Tvrdíte, že o mé účasti na těch zločinech máte nějaké důkazy?“


      „Ne. Ale ty vedlejší mi připadají dost nezvratné.“


      „Nezvratné se vám zdají jenom kvůli vašim předsudkům. Nemůžu nijak dokázat, že jsem s těmi úmrtími neměla co dělat. Jestli mi věříte, nebo ne, záleží jen na tom, z jakého úhlu se na celou věc díváte. Pokud hledáte nějaký háček, nepochybně ho najdete.“


      „A tím chcete říct?“


      „Tím chci říct, že pokud mě považujete za psychopatku a začnete s touhle optikou zkoumat mou minulost, samozřejmě objevíte důkazy, které tuto teorii podporují. Jedná se o klasické vytěžování dat. Něčemu uvěříte a potom zpětně hledáte data, která to podporují. Neomylně uspějete. Vsadím se, že kdybyste se podíval na zoubek svému rodnému městu a jeho okolí v období svého dětství, odhalil byste jedno nebo dvě zmizení, pár vražd a několik neúmyslných úmrtí. A o většině z nich byste vůbec nevěděl.“


      „Nejspíš máte pravdu. Několik náhodných událostí snad lze objasnit coby shodu okolností, je tu ale určitá hranice. Vaše učitelky — to klidně mohla být shoda náhod. Přidejte k tomu ale své rodiče a strýce… Já vám to zkrátka nežeru.“


      Kira potřásla hlavou a v každičkém rysu jejího obličeje se zračila bolest, jako by se rány způsobené prožitými tragédiemi nikdy docela nezahojily. „Nevím, co na to říct. Byla bych ale ochotná vsadit se, že existují i jiní, jimž při tragické nehodě zemřeli oba rodiče a příbuzný. Smůla není nic neobvyklého, Davide,“ trvala na svém. „Protloukla jsem se životem mimo jiné i díky tomu, že jsem si tenhle fakt neustále připomínala. Já jsem se svými rodiči aspoň strávila spoustu krásných let, kdežto ve válečných oblastech žijí děti a sirotci, kteří takové štěstí nemají,“ uzavřela.


      Desh se zamračil. Tenhle rozhovor nikam nevedl a on se divil, proč se vůbec domníval, že jím něčeho docílí. Co od ní očekával, přiznání? A kromě toho se Kira v jistém ohledu trefila: skutečně k ní přistupoval předpojatě. Kdyby mu nepředložili důkazy o její psychopatii, bezpochyby by na ty události nahlížel odlišně. Pravděpodobně by ji teď utěšoval.


      Vzdychl. „Co takhle na chvilku změnit téma?“ navrhl. „Povězte mi radši o té své fontáně mládí.“


      Kira přikývla právě v okamžiku, kdy se objevil číšník s účtem. Desh vytáhl z kapsy hotovost a ihned mu zaplatil včetně spropitného, aby neměl důvod je znovu vyrušovat.


      Kira počkala, než muž odešel, a potom navázala. „Svého prvního cíle, nového pokroku ve zvyšování inteligence, jsem sice dosáhla, ale bála jsem se ten objev používat. Asi čtrnáct měsíců poté, co mě okradli, jsem úspěšně dospěla i k druhému cíli. Smith se nemýlil. Opravdu umím zdvojnásobit délku lidského života.“


      „Jak?“ zeptal se Desh. Nepřál si sice, aby konverzace uvázla na mrtvém bodě, ale nedovedl potlačit zvědavost. „Stačí zkrácená verze.“


      Kira mlčela a rozvažovala, jak by svou odpověď nejlépe podala. „Jak už jsem říkala, naše mozky nejsou naprogramované na přemýšlení. Není tedy překvapivé, že naše těla nejsou naprogramovaná na dlouhověkost. Koneckonců jediné, na čem při přírodním výběru záleží, je reprodukce.“ Usrkla si trochu ledového čaje a položila sklenici zpátky na stůl. „Pokud disponujete mutací, která zvyšuje schopnost přežít až do věku, kdy se rozmnožíte, tato mutace se přednostně projeví i v příštích generacích. Geny dlouhověkosti ovšem nenaskočí, dokud jste rozmnožování definitivně nepověsil na hřebík. Člověk, který zemře ve čtyřiceti, má stejně velkou šanci na zplození houfu dětí a předání špatných genů dlouhověkosti jako chlapík, který zemře v osmdesáti a předává dobré geny. Dlouhý život nemá z evolučního hlediska žádnou výhodu.“


      Desh přimhouřil oči. „Ale pokud rodiče žijí déle, zvyšuje se šance, že přežijí i jejich potomci. Takže geny dlouhověkosti by výhodné být měly.“


      „Výborně,“ pochválila ho Kira. „To je pravda. Na naše geny je evolucí vyvíjen tlak, aby nás udržely naživu dostatečně dlouho a umožnily nám zaručit, že se o sebe naše děti zvládnou postarat. Jakmile do tohoto bodu dospějeme, nepřináší už dlouhověkost žádnou výhodu. Skutečnost je taková, že s nejvyšší pravděpodobností naopak existuje evoluční tlak na její vymýcení.“


      Desh se zatvářil zmateně.


      „Když je málo zásob, bývají staří lidé pro tlupu přítěží,“ vysvětlila Kira. „Snižují šanci, že přežijí budoucí generace.“


      Přes Deshovu tvář přelétl znechucený výraz. „Takže tlupy, jejichž stařešinové mají tu slušnost, že umřou bez zbytečných průtahů a přestanou odčerpávat cenné zdroje, vzkvétají víc než ty, jejichž starci žijí věčnost?“


      „Přinejmenším v časech nedostatku. Je to jedno z několika reálných vysvětlení, proč je život na Zemi většinou naprogramován na ukončení — včetně toho našeho.“


      Desh zmateně svraštil obočí. „Co to znamená?“ podivil se. „Myslel jsem si, že stárnutí je důsledkem chyb hromadících se v DNA.“


      „To je zčásti pravda. Jenže za velkou část stárnutí nese vinu jakási forma předem naplánovaného opotřebení. Náš imunitní systém slábne, přestáváme vyrábět hormony jako estrogen, vlasy nám šednou nebo rovnou vypadávají, kůže se svrašťuje, hůř slyšíme a podobně. Na úrovni genů jsou naše těla naprogramovaná na smrt.“


      „No, vědec jste tady vy, ale stejně se mi tomu moc nechce věřit.“


      „To proto, že k tomu dochází postupně,“ objasnila. „U některých druhů, jako třeba u tichomořských lososů nebo kunovců, se to přihodí naráz. Jednoho dne nevykazují žádné známky stárnutí a den nato — bum, umřou stářím.“ Odmlčela se. „Jiné druhy nejsou na smrt naprogramované vůbec, například kanicovití a královny několika druhů sociálního hmyzu.“


      Desh naklonil hlavu na stranu. „Přesto umírají, ne?“


      „Umírají. Jenom nestárnou tak, jak ten proces známe my. Dřív nebo později je zabije nehoda, predátor nebo hlad.“


      Desh měl na Kiru spoustu dotazů, věděl ale, že teď na ně není vhodný čas. „Pokračujte,“ řekl pouze.


      „Důkladně jsem ty druhy studovala, abych pochopila, proč nestárnou. Odebrala jsem rovněž vzorky DNA lidí, kteří trpí vzácnou chorobou spojenou se stárnutím. Jmenuje se progerie. Lidé s progerií ve dvanácti letech vypadají jako starci, dokonce staře zní i jejich hlas.“


      Desh soucitně potřásl hlavou. „O tom jsem slyšel. Otřesná choroba.“ Zarazil se. „Předpokládám správně, že ty vzorky byly poučné?“


      „Velice poučné. Zavedly mě přímo k objevu, o který jsem usilovala,“ prohlásila Kira. „Celé roky jsem studovala veškeré dostupné informace o molekulárním základu stárnutí, ale když jsem k nim přidala i data o genetických rozdílech mezi oběťmi progerie a normálními lidmi, můj optimalizovaný mozek si to okamžitě dal dohromady.“


      „A jste si jistá, že ta metoda funguje? Že opravdu zdvojnásobí délku lidského života?“


      „Absolutně jistá,“ odvětila bez váhání. „Na sto procent.“


      Desh byl kvůli své pokroucené pozici, kterou v kóji zaujímal a z níž i nadále pozoroval vchod do pizzerie, ztuhlý a musel se uvelebit pohodlněji. „Jak to, že nemáte žádné pochybnosti?“ divil se. Levou rukou si promnul krk a pravačkou vytrvale svíral zbraň.


      „Existuje pro to mnoho důvodů,“ odpověděla Kira. „Musel byste ale mít hlubší povědomí o medicíně a molekulární biologii, abyste většině z nich rozuměl. Jedním způsobem, jak se ujistit, je podívat se na dobu buněčného dvojení. Ví o tom málokdo, ale většina buněk se v kultuře dělí asi jen padesátkrát. Říká se tomu Hayflickův limit. Po překročení limitu trvá delší a delší dobu, než se rozdělí, a postupně se na nich začínají projevovat stopy stárnutí.“


      „Co se stane, když se rozdělí po padesáté?“ zeptal se Desh.


      „Umřou,“ konstatovala Kira prostě.


      Desh se krátce zamyslel. „A co rakovinné buňky?“ zajímalo ho.


      „Dobrá otázka. Rakovinné buňky tvoří výjimku. Jsou nesmrtelné. Nerozdělí se jen padesátkrát, rozdvojují se donekonečna. Právě tento neomezený růst hostitele nakonec usmrtí.“


      Kiřino vyprávění sice Deshe fascinovalo, ztrácel však půdu pod nohama a věděl, že musí přejít k jinému tématu. „Řekněme, že vám věřím a vaše metoda dosažení dlouhověkosti vážně funguje, jak tvrdíte,“ spustil. „Řekněme dokonce, že se opravdu nepodílíte na biologickém terorismu. Je tu ale jeden problém: pokud jste skutečně objevila fontánu mládí, proč jste ji tajila?“


      Kira povytáhla obočí. „Protože jsem nechtěla žít s myšlenkou, že jsem lidstvo uvrhla zpátky do středověku,“ odpověděla bez okolků.
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      Desh zahlédl číšníka a přivolal ho. Seděli v temném, pohodlném koutě rozlehlého obchodního centra a jeho strach z odhalení se s každým dalším okamžikem zmenšoval. Do odjezdu autobusu zbývala ještě spousta času a on s odchodem nijak nepospíchal.


      „Můžete nám založit nový účet?“ požádal číšníka, když dorazil ke stolu.


      „Samozřejmě. Co byste rádi?“


      Desh hbitě prolistoval jídelní lístek. „Oba si dáme zmrzlinový pohár s horkou čokoládou.“


      Muž přikývl a spěšně odešel.


      „Zmrzlinový pohár s horkou čokoládou?“ zopakovala Kira.


      „Potřebujeme důvod, proč tady zůstat,“ vysvětlil, a dokonce se i usmál. „A kromě toho když s vámi mluvím, potřebuje můj mozek opravdu hodně glukózy.“


      Zatvářila se téměř zahanbeně. „Omlouvám se, že jsem vás tak zahltila. Musí to být jako pít vodu z požární hadice.“


      Desh se zazubil. „Vůbec ne. Opět jste mě zaujala,“ řekl. „Takže prosím pokračujte.“


      „Smith vám pověděl, proč jsem tu metodu tajila podle něj,“ spustila. „Abych získala nesmírnou moc a bohatství.“ Zhnuseně zavrtěla hlavou. „Nic není dál od pravdy. S nadšením bych se o ni podělila, ale je tu háček: když jsem se ještě optimalizovala, zvážila jsem jednou, jak by svět vypadal, kdybych metodu dosažení dlouhověkosti opravdu zveřejnila. A to, na co jsem přišla, bylo upřímně řečeno šokující.“


      Desh se pokoušel odhadnout, kam tím Kira míří, ale nepovedlo se mu to.


      „Jestliže budou všichni žít do sto padesáti,“ pokračovala, „co by se stalo se světovou populací?“


      Na krátkou chvíli Desh zauvažoval, jestli to náhodou není chyták. Pokrčil rameny. „Vzrostla by,“ řekl.


      „Vzrostla by,“ zopakovala. „A to tak, že hodně. Každý rok by se rodil minimálně stejný počet lidí, ale umíralo by jich daleko méně. Ženy by byly v reprodukčním věku dvakrát déle. Planeta je už teď přelidněná a situace se ustavičně zhoršuje. Zaveďte mou metodu a všichni by museli udělat místo i pro své praprapraprarodiče.“ Procítěně zavrtěla hlavou. „Ze zdvojnásobení délky lidského života by se stala katastrofa.“


      „Nepopírám, že naše společnost by musela provést pár změn,“ připustil Desh, „přece ale nelze s jistotou prohlásit, že by to mělo katastrofické následky.“


      „Přelidnění s sebou nenese jenom tělesné důsledky, ale také psychologické,“ namítla Kira. „V Norsku před lety provedli fascinující experiment na krysách. Výzkumníci zavřeli zkoumaný soubor do ohrazeného prostoru o velikosti čtvrt akru, poskytli krysám dostatek jídla a odstranili všechny predátory. Předpokládali, že se celková populace vyšplhá na pět tisíc. Zmýlili se. Stabilizovala se na sto padesáti. Když krysy násilím přinutili, aby svým množstvím překonaly pohodlnou hustotu, zaznamenali i přes neomezené množství jídla dramatický nárůst patologického chování. Objevily se uzavřenost, kanibalismus, homosexualita a jiné netypické projevy.“ Kira povytáhla obočí a významně se na Deshe zadívala. „Co myslíte; když je někde přeplněno, bývá člověk o malinko vystresovanější než obvykle?“


      Desh se zamračil. Na to, aby tuhle otázku zodpověděl, nemusel být geniální vědec.


      „Ve stavu optimalizace mi brzy došlo, že kdybych metodu zveřejnila, světová populace by velice rychle dosáhla kritické úrovně. Nejpozději za několik generací by z lidstva buď zbyly malé skupinky žijící ve středověkých podmínkách, nebo by vymřelo. Od té doby jsem provedla řadu počítačových simulací.“


      „A?“


      „A dokonale se s mou intuicí shodují. Existuje široké rozpětí reálných scénářů, já ale uvedu jen ty nejpravděpodobnější. Prudký růst populace vyústí ve všeobecný hospodářský kolaps, protože zdroje budou vydrancovány a počet volných pracovních míst neporoste tak rychle, jak by bylo nutné. Hospodářství bývají nastavená na odchod do důchodu přibližně ve věku pětašedesáti let a na průměrnou délku života zhruba osmdesát.“ Kira se odmlčela. „Sám jste koneckonců žertoval, že nesmrtelný člověk by potřeboval velké rezervy na horší časy, v tomto případě na důchod,“ připomněla.


      Desh se zamračil. Když o té situaci vtipkoval, vůbec ho nenapadlo vzít v potaz její logické důsledky.


      „Kromě toho jsme spolu mluvili o dlouhověkosti jako břemeni pro mladší pokolení,“ pokračovala. „A ona břemenem opravdu je. Populační růst nepůsobí jenom hospodářské kolapsy, ale vede i ke značně zhoršeným hygienickým poměrům. Nakažlivé choroby se šíří jako požár. Z obrovských hladomorů se stává cosi zcela běžného. Státy po celém světě vyhlašují sousedům válku, pohání je touha po přežití a vzrůst deviantního chování, a zanedlouho na planetě rozpoutají jaderný armageddon.“


      Desh zbledl. Znělo to až mrazivě věrohodně. „Copak by si vlády jednotlivých zemí neuvědomily, jaké hrozbě čelí, a nezavedly by přísnou politiku omezené porodnosti?“


      „Snad. Pochybuju o tom, možné to však je. Ale copak byste si něco takového přál? Kupovat si prodloužené přežití na úkor vlastního potomstva? Ve stavu optimalizace mi ta myšlenka připadá dokonale logická, ale jinak se mi z ní dělá zle.“ Kira se odmlčela. „Není o tom sporu. Kdybych světu dala sedmdesát nebo osmdesát let života navíc, přivodila bych konec civilizace.“ Zamračila se a nasadila velice zkroušený výraz.


      Hloubka zoufalství zračícího se v její tváři Deshe zastihla naprosto nepřipraveného. „Kiro?“ prohodil laskavě. „Jste v pořádku?“


      Přikývla, ale smutek z jejích očí nezmizel. „Jen se lituju,“ řekla tiše. „Veškeré mé úsilí se vždycky obrátí proti mně. Umím získat fantastickou míru inteligence, ale musím za to zaplatit proměnou v krutého sociopata a ztrátou větší části své lidskosti. Přijdu na způsob, jak významně zpomalit proces stárnutí, a co zjistím? Že když ho realizuju, zničím civilizaci.“


      Desh zůstal mlčky sedět. Nemohl přijít na vhodná slova. Dobře její frustraci rozuměl. Byla moderním Midasem; králem, který si od bohů nadšeně vyžádal schopnost přeměnit ve zlato vše, čeho se dotkne, ale pak pochopil, jak ničivé má jeho dar důsledky: Midas nedokázal zabránit, aby se zlato stalo i z jeho jídla a milované dcery.
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      Mlčky seděli, dokud jim číšník nepřinesl dezert. Kira si vložila do úst lžičku vanilkové zmrzliny polité horkou čokoládou a nešťastně polkla. Desh zauvažoval, jestli by se chuť čokolády zamlouvala i bytosti s nekonečně velkou inteligencí.


      Pustil se do vlastního poháru a usoudil, že nejlepší bude obrátit list. Kiře dosud zbývalo vysvětlit smrt detektiva Lusettiho a svého bratra, Desh však začínal mít dojem, že se jí to určitě podaří. „Co se stalo, když jste si uvědomila, že svůj objev nemůžete zveřejnit?“


      „Rozhodla jsem se hodit ručník do ringu. Přísahala jsem si, že s veškerým experimentováním v oblasti dlouhověkosti skoncuju a že mozkovou optimalizaci už nepodstoupím.“ Trpělivě čekala, dokud z její dlouhé lžičky neodkape přebytečná čokoláda, aby si ji mohla strčit do úst. „Asi nemusím zdůrazňovat, že tímhle to neskončilo. Někdo si o mně i nadále udržoval přehled, a to ne pomocí odposlouchávacích zařízení, ale postaru. Tehdy jsem o tom neměla tušení, ale najal si soukromého detektiva jménem Larry Lusetti, aby mě nespouštěl z očí. Ten chlap se mi hrabal v odpadcích a špehoval mě oknem jako nějaký šmírák. Brzy zjistil, že jsem s experimentováním přestala.“


      Desh se zamyslel. „To nejspíš Moriartymu naznačilo, že jste ve své práci dospěla k průlomu a další pokusy nejsou potřeba.“


      „Správně. O několik dní později se mi znovu vloupali do bytu. Poznámky jsem tou dobou dávno nezaznamenávala do zápisníku, ale do notebooku. Složka s poznámkami byla zakódovaná a chránil ji i bezpečnostní program, který jsem v optimalizovaném stavu vymyslela. I kdyby se mi do počítače někdo naboural, musel by ji dekódovat. Její zabezpečení se však prolomit nedalo, rozhodně ne příslušníkem rodu homo sapiens.“ Soustředěně se zamračila. „Z čehož vyplývá, že když je člověk chytrý, neznamená to nutně, že nemůže být i neuvěřitelně pitomý.“


      „Moriarty tu složku otevřel?“


      Přikývla. „Poté co se vloupal do mého bytu, zřejmě spolkl jednu z těch gelových kapslí, které mi Morgan ukradl. Takhle zdokonalený si sedl k počítači a bez problémů zabezpečení obešel.“


      Kira se zakabonila. Očividně se na sebe dosud zlobila. „Měla jsem štěstí,“ pokračovala. „Byla jsem paranoidní a v počítači jsem přechovávala pouze záznamy o jednotlivých pokusech na zvířatech a svoje filozofické úvahy. Podrobné pokyny k metodě dosažení dlouhověkosti a druhé úrovni zvýšené inteligence, krok za krokem a gen za genem, byly uloženy na flash disku, který jsem ustavičně nosila u sebe, zavěšený na klíčence. V počítači nebyla jediná zmínka o tom, že pracuju na ještě úžasnějším zvýšení lidského intelektu. O tomhle Moriarty stále nic neví. K metodě dosažení dlouhověkosti jsem si nicméně poznámky pořizovala. Přesný recept z toho nevyčetl, přesto se dozvěděl, že jsem přišla na způsob, jak délku života prodloužit.“


      Desh přimhouřil oči. „Smith věděl, že se vám podařilo zpomalit proces stárnutí o polovinu. Taky tvrdil, že vaším konečným cílem při snaze dosáhnout nesmrtelnosti je vytvoření nanobotů, kteří by sloužili coby hlídači v krevním řečišti, a nakonec vymyslet, jak přemístit své vědomí do jiného těla.“


      „Nemýlil se. Právě tenhle obecný plán jsem si do počítače zapsala. Tímhle směrem se mé myšlenky ubíraly, než jsem si uvědomila, jakou katastrofu by vyvolal hned první krok. Je to přesně tak, jak vám Smith vylíčil.“


      „Zajímavé,“ řekl Desh. „Myslíte si tedy, že Smith je Moriarty?“


      Kira se zadumala. „Možné to je, ale intuice mi našeptává, že spíš ne. Podle mě je Moriartyho pomocník.“


      „Mluvte dál,“ vybídl ji Desh a odsunul téměř nedotčený dezert stranou. Dospěl k závěru, že nelze dělit pozornost mezi Kiru Millerovou, vchod do pizzerie a pojídání zmrzlinového poháru.


      „Bylo mi jasné, že jakmile se Moriarty o mé fontáně mládí dozví, nedá si pokoj, dokud se jí nezmocní,“ pokračovala Kira. „Což znamenalo, že jsem v pořádném průšvihu. Vložila jsem flash disk do lékárenské lahvičky z nerezové oceli a zakopala jsem ji na místě, o němž jsem usoudila, že je nikdo nikdy nenajde. GPS souřadnice jsem se naučila zpaměti. A potom jsem podstoupila optimalizaci. Sice jsem si teprve nedávno slíbila, že se k tomu nikdy nevrátím, ale panikařila jsem a všechno se mi v hlavě pletlo páté přes deváté. Připadalo mi, jako bych neměla na výběr.“


      Desh soucitně přikývl. Za daných okolností jí to nemohl zazlívat.


      „Jakmile jsem si vzala kapsli,“ vykládala Kira, „okamžitě jsem pochopila, co musím udělat. Pokyny k rekonstrukci mých metod zabraly desítky stránek. Abych si byla absolutně jistá, že tajemství zůstane v naprostém bezpečí i v případě, že na mě bude vyvíjen nátlak, uvěznila jsem ve své paměti vzpomínky na obě formule a GPS souřadnice zakopaného flash disku, včetně vzpomínky na oblast, v níž jsem ho zahrabala. Schovala jsem je za neproniknutelnou mentální zeď.“ Vzdychla. „Nebylo to zrovna snadné.“


      „O tom nepochybuju,“ řekl Desh.


      „Najít ve své vlastní mysli stopy konkrétní vzpomínky a izolovat je byl i v optimalizovaném stavu nesmírně obtížný úkol.“


      „Přesto se vám to povedlo, viďte?“


      „Ano. Upravila jsem je tak, abych k nim měla přístup pouze tehdy, pokud v tomto ohledu z vlastní vůle učiním silné rozhodnutí. Nastavila jsem je podobně jako čínskou pastičku na prsty, takže čím usilovněji bych se k nim snažila pod nátlakem proniknout, tím by hradba byla nepřekonatelnější.“ Odmlčela se. „Ukázalo se, že jsem to nemohla načasovat líp.“


      Desh se k ní dychtivě naklonil.


      „O několik hodin později vtrhl do mého bytu Larry Lusetti a udělal ze mě svoje rukojmí,“ řekla Kira. „Chtěl znát tajemství prodlouženého života a prohlásil, že bez něj neodejde. Použil na mě sérum pravdomluvnosti. Bylo nesmírně účinné. Řekla jsem Lusettimu o svém objevu i o tom, proč jsem ho nepředložila celému světu. Když se mě ale zeptal na proces zpomaleného stárnutí, pověděla jsem mu, že si na ten recept nevzpomínám.“


      „Což byla pravda,“ prohodil Desh.


      Kira přikývla. Snědla poslední sousto zmrzliny a její lžička zacinkala o stěny vysokého, smetanově zbarveného poháru, který odstrčila stranou. „Ostatní věci se mi před ním bohužel utajit nepovedlo. Pod vlivem drog jsem mu řekla i o tom flash disku. Prozradila jsem, že jsem GPS souřadnice schovala za přepážku ve své paměti, abych si je nedokázala vybavit, jestliže na mě někdo bude tlačit. Lusetti to Moriartymu svědomitě nahlásil.“


      „A Moriarty vám uvěřil?“


      „Nejspíš ano. Kdyby mi neuvěřil, pravděpodobně by Lusettiho přiměl sáhnout i k mučení, což se nestalo.“ Kira se odmlčela, jako by se děsila jen při pomyšlení na tělesné utrpení a odhodlávala se ve vyprávění pokračovat.


      Deshovi bylo jasné, že cosi je v hrozném nepořádku. „Co se přihodilo potom?“ vybídl ji jemně.


      „Když jsem se druhý den ráno probudila, byla jsem stále v zajetí.“ Zahleděla se do dálky a v koutku oka se jí pomalu utvořila slza. „Lusetti mi řekl, že mají mého bratra, Alana.“


      Desh vytřeštil oči, protože najednou všechny souvislosti začaly dávat smysl.


      „Lusettiho šéf údajně odjel do Cincinnati k Alanovi domů,“ zašeptala Kira zděšeně. „Bylo mi řečeno, že pokud jim to tajemství neprozradím, upálí ho zaživa.“


      „A prozradila jste je?“ zeptal se Desh tiše.


      Zbledla a zavrtěla hlavou.


      Desh pochopil, jak pitomou otázku jí položil. Kdyby Moriarty fontánu mládí měl, nesnažil by se Kiru tak zoufale dopadnout živou.


      „Věděla jsem, že Moriarty je muž bez morálních zásad, že jím byl ještě před tím, než si přeprogramoval mozek,“ vysvětlila zasmušile. „Pokud by ale odhalil tajemství prodlouženého života, stal by se tou nejstrašnější zrůdou v dějinách. Nebyl by k zastavení. Zvýšil by si inteligenci a příslib dlouhého života by bezpochyby využil k nashromáždění moci přesahující i tu nejbujnější představivost. Chtěl by mít takovou moc, po které podle Smithe toužím já.“


      Zmlkla. Z jejího oka se zachvěním sklouzla slza a zvolna jí stekla po tváři.


      Moriarty ji přinutil udělat zcela nemyslitelné rozhodnutí, pochopil Desh. Bylo zjevné, že ta událost zanechala v její duši hlubokou ránu, která se až do smrti nezahojí. „Chápala jste, co je v sázce, a udělala jste, co bylo nezbytné,“ řekl laskavě. „Za to si zasloužíte obdiv.“


      Zavrtěla hlavou a slzy jí vhrkly do očí. „Žádná hrdinka jsem nebyla,“ prohlásila zničeně. „Zachovala jsem se jako strašný slaboch. Byla bych dala cokoli, abych Alana zachránila, dokonce i navzdory riziku, že bych tím do světa vypustila nového Hitlera. Vší silou jsem se tu vzpomínku pokoušela odemknout. Nedokázala jsem to,“ zašeptala. „Zábrana, kterou jsem ve své paměti vytvořila, byla příliš pevná.“ Sklopila oči. „Navíc na tom nesešlo. V hloubi duše jsem tušila, že Moriarty by Alana stejně nepustil. Jakmile by ode mě dostal, co požadoval, zabil by mě i mého bratra — a Lusettiho taky. Byli bychom pro něj nebezpeční.“


      Desh musel uznat, že její zhodnocení je přesné. Kira se opravdu nacházela v situaci, v níž nemohla vyhrát. „Jak jste se z toho tedy vykroutila?“ zeptal se.


      „Potřebovala jsem čas na bratrovu záchranu, a tak jsem Lusettimu pověděla pravdu. Řekla jsem mu, že se můžu přetrhnout, ale prostě se k těm vzpomínkám nedostanu. Ochranný software, který jsem si v mysli nainstalovala, se mi ošálit nepodařilo. Vysvětlila jsem, že pohrůžka bratrovy smrti mě vystavuje mnohem většímu stresu, než kdyby mě mučili.“


      „Uvěřil, že mluvíte pravdu?“


      „Nejspíš ano,“ řekla a roztržitě si hřbetem ruky setřela slzy. „Prosila jsem ho, aby mi zaručil, že Moriarty Alanovi příštích čtyřiadvacet hodin neublíží a poskytne mi dostatek času k tomu, abych své vzpomínky odemkla. Sdělil mi, že Moriarty s mým návrhem souhlasí.“


      „A pak jste Lusettiho zabila.“


      Přikývla. „Po telefonátu se šéfem mě rozvázal, abych si odskočila na záchod. Věděla jsem, že ve fyzickém souboji bych neměla sebemenší šanci ho porazit a že má zakázáno mě zabít, dokud fontánu mládí nezíská. Pokoušel se mě zneškodnit a já jsem ho praštila do hlavy mramorovou zarážkou na knihy. Nechtěla jsem ho zabít,“ trvala na svém a v jejím hlase zaznělo silné rozrušení. „Prostě to tak dopadlo.“


      Desh přimhouřil oči. „Urychleně jste odešla do Lusettiho bytu a doufala jste, že se dozvíte, kdo tahal za nitky,“ řekl.


      „Správně. Ukradla jsem laptop a složku označenou mým jménem a odjela jsem rovnou na letiště. Nasedla jsem na první letadlo do Cincinnati — při nákupu letenky jsem použila jednu z těch nepravých identit, které jsem si opatřila. Cestou jsem složku i laptop prozkoumala, ale na údaje o Moriartyho totožnosti jsem nenarazila.“


      Kira se vzpamatovala. „Zbytek jste si určitě domyslel,“ prohodila. „Letadlo přistálo a já jsem se rozjela k bratrovi domů. Byla jsem odhodlaná udělat pro jeho záchranu všechno, co bude nutné.“


      „Jenže jste dorazila pozdě,“ oznámil Desh vážně.


      V Kiřině tváři a očích se usadil zmučený výraz. „Jenže jsem dorazila pozdě,“ zopakovala tiše a roztřásla se. Vzala ze stolu ubrousek a otřela si slzy, které se jí začaly koulet po obličeji. „Měli jsme s bratrem velmi blízký vztah. Alan byl o pět let starší než já a odjakživa se o mě staral. Vždycky zakročil, když si mě ostatní děti dobíraly kvůli tomu, jak jsem odlišná nebo že jsem přeskočila pár tříd. A potom umřeli naši rodiče —“


      Přeskočil jí hlas. Odmlčela se a pokoušela se nával citů přemoci. „Alan tenkrát chodil na univerzitu,“ řekla nakonec, když její hlas nabyl dřívější síly. „V Ohiu. Na rok studium přerušil, aby se mnou zůstal a ujistil se, že budu v pohodě. Prosila jsem ho, ať se kvůli mně nezdržuje, ale nechtěl o tom ani slyšet. Dostudoval, až když jsem na vysokou nastoupila i já.“


      Desh soucitně přikývl a čekal na pokračování, z Kiřina výrazu však bylo patrné, že je na dně a rozhovor o bratrovi déle nevydrží.


      „A jakmile jste pochopila, že jste ho zachránit nestihla,“ oznámil Desh vážně, „došlo vám, že musíte zmizet.“


      Přikývla.


      „Upřímně mě to mrzí,“ řekl vlídně.


      Nastalé ticho na ně několik dlouhých vteřin doléhalo jako hutný dešťový mrak.


      „Lusettiho jste sice zabila,“ prohlásil Desh nakonec, „jasně se však jednalo o sebeobranu. Jestliže jste nelhala, potom jste se žádného zločinu nedopustila.“


      Vzdychla. „Pokud ovšem nepočítáte nelegální experimenty na lidech a zpronevěru firemních zdrojů.“


      „Nepočítám,“ potvrdil Desh bez váhání.


      Kira se zkusila přinutit k úsměvu, moc jí to ale nešlo. „Moriarty mě od té doby nepřestal pronásledovat. Pravděpodobně byl mocný a bohatý už v okamžiku, kdy tuhle hru rozpoutal — nemluvě o jeho krutosti. K nashromáždění ohromného bohatství a moci by třiadvaceti hodin nadlidské inteligence rozhodně nebylo třeba; sama jsem začala s minimem a rychle jsem zbohatla. Jenom si představte, čeho všeho během uplynulých let dosáhl.“


      Deshe nenapadal nijak hezký obrázek. „Máte tušení, co je zač?“


      „Vůbec,“ řekla a pozvolna se jí opět vracela rozvaha. „Ať je to kdokoli, bude se svou mocí a penězi zacházet velice nenápadně. Určitě ho nenajdete na titulních stranách ekonomických časopisů. Skutečně mocní lidé na sebe neupozorňují, jen zpovzdálí tahají za nitky.“


      Desh zauvažoval a usoudil, že Kira má nepochybně pravdu.


      „Nijak neotálel a okamžitě na mě hodil vraždu Lusettiho i mého bratra. To mu ale nestačilo. Napadlo ho přišít mi i ten komplot s ebolou, aby proti mně poštval celou americkou armádu. Nevím, jestli s teroristy spřádá i jiné plány, ale ty důkazy, které jste viděl, vypovídají o jeho účasti, nikoli o mé.“


      „Co by spoluprací s teroristy získal?“ zajímal se Desh.


      „Nevím. Musí v tom být ale něco víc, než se na první pohled zdá. Jsem totiž přesvědčená, že nebude schopen zdokonalit geneticky upravený virus nachlazení tak, aby dovedl šířit geny eboly.“


      „Jak to?“


      „Jde o příliš složitý projekt.“


      „I pro zvýšenou inteligenci?“


      „Ano. Když se moje mysl zdokonalí, mám zničehonic přístup k tisícům a tisícům hodin strávených studiem molekulární biologie, z nichž můj intelekt může čerpat. O Moriartym to stoprocentně neplatí. Nezáleží na tom, jak je jeho inteligence vysoká; k úspěchu nemá dostatek potřebných znalostí.“


      Desh se zamračil. Čím víc se dozvídal, tím byl zmatenější. Rozhodl se raději změnit téma. „A proč vás hledá? Vždyť si už ověřil, že tajemství dlouhověkosti z vás násilím nevypáčí.“


      „Taky to nechápu,“ řekla a pokrčila rameny. „Ze všech sil se mě ovšem snaží dopadnout živou, ačkoli dobře ví, že pro něj představuju obrovskou hrozbu a nepřestanu, dokud ho nezastavím. Zjevně se myšlenky na získání fontány mládí dosud nevzdal.“


      Několik vteřin seděli v naprosté tichosti. Nakonec Desh pohlédl na hodinky a vzdychl. „Měli bychom jít,“ řekl. „Musíme chytit autobus.“


      Zaplatil za poháry a obezřetně se s Kirou vrátil zpátky do nákupního centra. Pár minut se kolem sebe rozhlížel, nenarazil však na nic, co by bylo v nepořádku.


      Při chůzi se na Kiru tázavě podíval. „Proč já, Kiro?“ zeptal se prostě.


      Vzdychla. „Už jsem vám to řekla. Jste dobrý člověk. A když půjde do tuhého, uděláte správnou věc. Jste expert na hledání lidí, chytrý a sečtělý. Máte výcvik zvláštních jednotek. Zkoušela jsem Moriartyho vypátrat a zlikvidovat sama, ale k ničemu to nebylo.“


      Natáhla před Deshe ruku a naznačila, ať se zastaví. Pronikavě se mu zahleděla do očí a on vycítil, že přemýšlí, zda by měla říct ještě něco. Sklopila oči. „A navíc jsem byla strašně osamělá,“ řekla tiše. „Prožila jsem na útěku velice dlouhou dobu. Nikomu jsem nevěřila a všechny jsem podezřívala.“ Odmlčela se. „Sama s Moriartym skoncovat nesvedu. Když jsem studovala vaši minulost, uvědomila jsem si, že potřebuju člověka vašeho typu; někoho, komu můžu důvěřovat.“


      Takže ona riskovala jeho únos, ačkoliv byl nasazený na její dopadení a vůči ní zaujatý, a z jakého důvodu? Přesně jak mu včera v motelu řekla — chtěla ho získat na svou stranu. A když se na té mýtině podvolila jeho velení, riskovala ještě mnohem víc. Deshe sice dosud trápilo vtíravé podezření, odhodlal se je však prozatím odložit stranou.


      Kira se na něj optimisticky zadívala. „Pomůžete mi, Davide?“ zeptala se.


      Několik vteřin na ni upřeně hleděl a potom takřka nepostřehnutelně přikývl. „Ano,“ řekl nakonec. „Pomůžu.“


      Kira úlevou vydechla. „Děkuju,“ zašeptala upřímně. „Vážně mě mrzí, že jsem vás do toho zatáhla. Bylo to ode mě hrozně sobecké.“


      „Ne, nebylo,“ namítl Desh pevně. Mírně se pousmál. „A do ničeho jste mě nezatáhla. Plukovník Jim Connelly mě najal, abych vyhledal a zastavil psychopatického vraha, který zmizel z povrchu zemského, a to mám pořád v úmyslu.“


      Kiřin výraz zpřísněl. „Já toho parchanta zastavím, i kdyby to měla být poslední věc na světě, kterou udělám,“ procedila skrz zaťaté zuby a její tvář potemněla nenávistí. „Přísahám na duši svého bratra, že ho dostanu. O rodiče mě připravila tragická nehoda, ale Moriarty zavraždil jediného dalšího člověka, kterého jsem kdy milovala; mého jediného příbuzného.“


      Oči se jí hrozivě zaleskly. „A jednoho dne — už brzy — za to zaplatí.“
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      Z autobusu vystoupili v centru Richmondu. Nasedli do taxíku a odjeli do prodejny ojetých vozů, kde si koupili pick-up.


      Do autobusu jim zavolal Griffin a informoval je, že jemu i Connellymu se vede velice dobře, ačkoli nutnost oholit si plnovous hackera dle jeho vlastních slov „nadosmrti poznamenala a traumatizovala“. Do domu plukovníkova přítele doktora dojeli bez nehody a Connellymu se dostalo řádného ošetření.


      Když byla transakce dokončena, otevřel Desh přední dvířka pick-upu a sedl si za volant. „Kam to bude?“ prohodil.


      „Zajeďte zpátky na devadesátou pátou, severní tah,“ odvětila Kira. „Pojedeme ke mně.“


      „Vy máte stálé bydliště? Po tak dlouhé době na útěku?“


      Rozpustile jí zajiskřily oči. „Je to karavan. Žiju v kempu.“


      „To si snad děláte srandu.“


      „Proč myslíte?“ podotkla uličnicky.


      Desh pokrčil rameny. „Nevím. Jste geniální vědkyně, vaše objevy mají potenciál změnit svět. U někoho takového se prostě nepředpokládá, že by bydlel v karavanu.“ Zeširoka se usmál. „Pomyšlení, že Albert Einstein žije někde v kempu, mi zkrátka připadá trochu absurdní.“


      Zasmála se. „Právě proto je to naprosto dokonalé. Kemp je poslední místo na planetě, kde by mé staré já chtělo bydlet a kde by kohokoli napadlo mě hledat. Takhle můžu přibližně jednou za měsíc měnit polohu, aniž bych ztratila zdání domova.“


      Když se nad tím člověk hlouběji zamyslí, napadlo Deshe, zní její strategie poměrně solidně. „Musím přiznat, že osobně jsem v kempu pro karavany ještě nikdy nebyl.“


      „V tom případě vás čeká parádní zážitek,“ řekla Kira. „A mimochodem, karavany mi patří hned tři. Jeden na východním pobřeží, druhý na západním a třetí ve vnitrozemí. Ty druhé dva mám jako pojistky. Zaplatila jsem v kempech na rok dopředu, aby na mě čekaly, kdybych je náhodou potřebovala.“


      „Nemůžu se dočkat, až je uvidím,“ poznamenal Desh a zastavil na červenou. „Zatím mi popište svou honbu za Moriartym.“


      „Klidně, ale až později. Vždyť pořád mluvím jenom já. Teď je řada na vás.“


      „Na svou obranu musím říct, že jsem na mluvení neměl čas, měl jsem totiž moc práce s nedůvěřováním a nepřátelským civěním.“


      „Vzhledem k tomu, co všechno vám o mně namluvili, se na vás ani nemůžu zlobit,“ ujistila ho. „Řekněte mi o sobě něco. Uplynula hrozně dlouhá doba od chvíle, kdy jsem se s někým naposledy seznámila. Jak jste se dostal k armádě?“ Odmlčela se. „Anebo jste cítil, že nemáte na výběr?“


      Desh na chvilku zapomněl, že důkladně prostudovala jeho život, ale její otázka mu to okamžitě připomněla. Jeho otec byl generál, což stoprocentně věděla. Nedalo se o ní říct, že by si potrpěla na nezávaznou konverzaci, Desh však chápal, že s ohledem na všechno, čím si prošli, by nezávazná konverzace v téhle fázi jejich známosti působila poněkud směšně.


      „Kdepak, měl jsem na výběr,“ odpověděl. „To rozhodně ano. Táta nebyl ten typ, který své děti do něčeho nutí. Být v armádě ho těšilo, přesto si přál, abychom se s bratrem živili něčím, z čeho budeme mít radost. Narukoval jsem, protože pro mě byl táta vzorem, ne proto, že by na mě tlačil. Byl soucitný a přátelský a měl skvělý smysl pro humor.“ Desh se odmlčel. „Většina lidí si profesionální vojáky představuje jako zkostnatělé, zatvrzelé, autoritářské byrokraty — a spousta jich taková skutečně je —, o mém otci to však ani zdaleka neplatilo.“


      „Co si o tom myslela vaše matka?“


      „Měla podobný postoj. I ona chtěla, abychom byli spokojení. Tátu obdivovala, záleželo jí ale na tom, abychom věděli, co všechno nás vstup do armády bude stát. Zvláštní je,“ dodal, „že i můj bratr se dal naverbovat. Studoval na Vojenské námořní akademii v Annapolisu. Občas se sám sebe ptám, jestli bychom si zvolili úplně jiné povolání, kdyby nás naši do armády nutili — čistě z protestu.“


      Desh o otci už nějakou dobu nemluvil a v jeho očích se zračila nesmírná ztráta.


      „To s vaším tátou mě mrzí,“ řekla Kira vlídně.


      Přikývl. „Jestli někdo ví, co znamená smrt blízkého člověka, pak jste to vy,“ prohlásil. „Bylo v mých záznamech něco o tom, jak se to stalo?“


      „Ne. Jen že padl při zásahu.“


      „Slušné překroucení pravdy,“ poznamenal Desh kysele. „Účastnil se v Pákistánu týdenního setkání s tamními vojenskými vůdci. Zemřel, když si na trhu nedaleko hotelu kupoval ovoce. Obyčejný bombový útok. Děsná ironie: za svou kariéru se účastnil nejedné akce, nakonec ale zemřel mimo službu a v civilu.“ Znechuceně ohrnul ret. „Nejspíš by tam tu bombu vůbec nehodili, kdyby tušili, že je generál. Dávají přednost zabíjení civilistů,“ podotkl zahořkle. „Vzbuzuje to větší hrůzu.“


      Kira soucitně vzdychla a po krátkém odmlčení řekla: „Jak se daří vašemu bratrovi?“


      „Má se dobře. Než jsem ze služby odešel, neměl jsem moc příležitostí ho navštěvovat. Jako civilista se s ním vídám mnohem častěji.“


      „Mrzí vás, že jste z armády odešel?“


      „Upřímně řečeno ne. Připadám si kvůli tomu trochu sobecky a snad i zbaběle, přesto toho nelituju. Chystal jsem se odejít dávno před tím neštěstím v Íránu. Když je člověk v Delta Force, nemá silný vztah s nikým kromě svého týmu — zkrátka to nejde. Ne doopravdy. A já jsem o tenhle způsob života nestál. Přál jsem si jednou mít manželku a děti.“


      Příštích několik minut jeli v tichosti. „Zmínil jste se o Íránu,“ spustila Kira váhavě. „Co přesně se tam stalo?“


      „Zprávu o provedeném zásahu jste si přece přečetla, nebo ne?“


      „Zběžně jsem ji prolétla,“ připustila. „Byla ale rozvláčná a já jsem jí nevěnovala velkou pozornost. A kromě toho,“ pokračovala, „pokud z nás mají být spojenci, Davide, bude nejlepší, když jeden druhému budeme co možná nejvíc rozumět. Ráda bych o těch událostech slyšela přímo od vás.“


      Desh pokrčil rameny. „Není o čem vyprávět,“ zalhal. Neměl v úmyslu rozebírat tu záležitost podrobněji, vtom si ale vzpomněl, jak se mu Kira v restauraci svěřila. Třeba je teď opravdu řada na něm. Ztěžka vzdychl. „Fajn. Povím vám zkrácenou verzi.“


      Musel se vzchopit. „Rozvědka vypátrala vůdce jisté teroristické skupiny, Chálida Abdal-Málika. Měl na svědomí sérii bombových atentátů na kostely a synagogy po celém světě; ke všem došlo během náboženských obřadů, aby byl počet obětí co nejvyšší. Schovával se nedaleko Sanandadže na íránské západní hranici. Poslali nás, abychom ho dopadli, pokud to půjde, a kdyby to nešlo, měli jsme ho zabít. Vysazení proběhlo naprosto bez chybičky.“


      Desh naklonil hlavu na stranu a vzpomínal. „Satelity zachytily Abdal-Málika a několik jeho klíčových zástupců při přesunu; mířili do blízkého města Mahábádu, kde jsme je chtěli přepadnout ze zálohy.“ Zavrtěl hlavou, tvářil se zmučeně. „Místo toho přepadli oni nás.“ Na pár dlouhých vteřin ztichl a potom doplnil: „Oni o nás věděli.“


      „Byla to bouda?“


      „O tom nemůže být pochyb. Nemám nejmenší ponětí, jak se jim to povedlo.“ Desh se od Kiry odvrátil a zadíval se na silnici před sebou. Odhodlával se mluvit dál. „Zajali nás, mě i tři členy mého týmu. Velitelem jsem byl já a teroristi se rozhodli potrestat mě tím, že moje muže přímo před mýma očima umučí — muže, které jsem měl rád jako vlastní bratry.“ Vypadal, jako by se měl každou chvíli pozvracet. „Znehybnili mi krk a násilím mi otevřeli oči; nemohl jsem otočit hlavu, ani odvrátit pohled.“ Otřásl se. „Na tomhle světě existuje utrpení, které překonává fantazii i těch nejnadanějších spisovatelů hororů,“ zašeptal.


      Zavládlo zdánlivě nekonečné ticho. Kira trpělivě vyčkávala, až bude Desh pokračovat.


      „Nebudu vám vyprávět, co se stalo potom,“ řekl po čase. „To bych nikomu neudělal. Stačí říct, že je mučili a zavraždili.“ V očích se mu zračila nenávist. „A ti zvrhlí parchanti si z té prasárny vychutnali každičkou vteřinu.“


      „Jak se vám podařilo utéct?“ zeptala se Kira tiše.


      „Když skoncovali s mými muži,“ řekl Desh, jehož hlas nyní zněl tlumeně a lhostejně, „přišel jsem na řadu já. Hlídali mě tři dozorci. Jeden z nich si odskočil na záchod a další uklouzl na kaluži krve a spadl. Lidské tělo obsahuje zhruba pět litrů krve. Nezdá se to moc, dokud jí nejste pokrytá od hlavy až k patě a zbytek není rozlitý po podlaze. Patnáct litrů krve si představíte hodně těžko.“


      Kira se roztřásla už jen při pomyšlení na výjev, který jí Desh vylíčil.


      „Byl jsem uvázaný k židli,“ pokračoval. „Když hlídač spadl, vrazil jsem mu nohu od židle přímo do obličeje. Vrhl jsem se na toho druhého chlapa, pořád ještě svázaný, abych mu zabránil sáhnout po zbrani, jemu se ale povedlo mě několikrát bodnout nožem, než ode mě dostal hlavičku a upadl do bezvědomí. Utekl jsem a nakonec jsem úspěšně překročil iráckou hranici.“


      „Tuhle část si vybavuju,“ prohlásila Kira. „Vojáci, kteří vás v Iráku našli, prý nemohli uvěřit, že jste se v tom stavu dostal tak daleko. Vaše výdrž a síla vůle je úplně ohromily.“


      Desh protáhl obličej. „Měl jsem zemřít s nimi,“ zašeptal. „Ve zvláštních jednotkách se řídíme zásadou, kterou bereme nesmírně vážně: nikdy neopustíš své muže.“ Zvlhly mu oči a on smutně zavrtěl hlavou. „Po pravdě řečeno, jejich těla byla tak strašně zřízená, že i kdyby to šlo, moc bych toho s sebou stejně vzít nemohl.“

    

  




  
    
      


      31


      Na nájezdu k mezistátní dálnici číslo devadesát pět přidal Desh plyn a rychle se zařadil do provozu.


      „Nevím, co říct,“ podotkla Kira bezmocně.


      „Na to se nic říct nedá. Zdá se, že jsme si oba vytrpěli svůj díl smůly a utržili v boji spoustu jizev. Když je toho hodně v sázce, bývá cena vysoká,“ prohlásil Desh.


      Několik minut jeli v tichosti. Kira nakonec usoudila, že nastal čas změnit téma. „Heleďte, Davide,“ řekla váhavě, „nechci vypadat jako drogový dealer, ale ráda bych, abyste si vzal jednu z mých gelových kapslí.“


      Desh se na ni zaujatě podíval. „Proč?“ zeptal se jednoduše.


      „Vážím si toho, že jste se rozhodl stát se mým spojencem, oba ale víme, že mi pořád ještě plně nedůvěřujete. Jak byste taky mohl? Odehrálo se toho tolik a můj příběh je tak hrozně spletitý, že jenom naprostý hlupák by neměl aspoň trochu pochybností. A vy rozhodně hlupák nejste. Nemůžete si pomoct a v skrytu duše se ptáte, jestli náhodou nejsem vynikající herečka a tohle všechno není jen můj ďábelský plán.“


      „Trefa,“ přiznal. „Nehodlám zapírat. Pokud vás to ovšem uklidní, moje skepse se ze sta procent zmenšila zhruba na pět.“


      „Uklidňuje mě to. Ale když si vezmete gelovou kapsli, zbavíte se vší nejistoty. Z intelektuálního hlediska nejspíš věříte, že se mi podařilo radikálně přeprogramovat lidský mozek, abyste ale byl skutečně přesvědčený, že jsem vám řekla pravdu, musíte to zažít na vlastní kůži. Mohla bych vám podrobně vyprávět, jaké dojmy optimalizace mozku vzbuzuje, ale dokud si ji sám nevyzkoušíte, jsou i ta nejvýstižnější slova absolutně k ničemu. Zkuste se optimalizovat a pochopíte, že všechno, co jsem vám řekla, je do posledního písmene pravda.“


      Desh se zašklebil. „Já nevím, Kiro,“ prohodil zdráhavě. „Nejsem si jistý, nakolik mě láká představa, že si nechám pozměnit stavbu mozku.“


      „Ani se nedivím, po tom všem, o čem jsem vám vykládala. Zaručuju ale, že ten účinek trvá přibližně jen hodinu. Po uplynutí téhle doby budete zase stejný David Desh jako dřív.“


      „Jo? A jak si tím můžete být tak jistá?“


      Otevřela ústa, aby odpověděla, a hned je zase zavřela. „To asi vážně nemůžu. Ne úplně. Vím ovšem, že si nebudete připadat nijak odlišně. A lidi, s nimiž jsem po optimalizaci komunikovala, si na mně nevšimli ničeho neobvyklého — přinejmenším žádných změn, o kterých bych věděla.“


      „A co ta sociopatie?“


      „Jak jsem říkala, tenhle rys se mírně stupňuje. Při první optimalizaci se cítíte jako Alenka v říši divů; spíš žasnete, než že byste měl spoustu krutých myšlenek. Při opakovaném zdokonalování se ale vaše emoce dále otupují a posiluje se pocit všemohoucnosti.“


      „A co pak? Vypracuju se z Alenky přes Froda až k Darthu Vaderovi?“ poznamenal Desh jízlivě.


      Zamračila se. „Používám zbytečně moc hloupých popkulturních metafor, co?“


      Desh se neubránil úsměvu. „Vůbec ne,“ ubezpečil ji. „S Moriartym jsem koneckonců přišel já sám. Vrána k vráně sedá, jak se říká.“


      Kira se na něj zadívala a zhluboka vzdychla. „Hodně by to pro mě znamenalo, Davide. Musíte to zažít, abyste mi porozuměl.“


      Desh jí pohled krátce oplatil a znovu se zahleděl na silnici. Kiřinu žádost zvážil a pak trochu zdráhavě řekl: „Dobrá. Udělám to.“


      „Děkuju, Davide,“ prohlásila Kira s úlevou. „Zbavíte se tím všech zbývajících pochybností, to vám slibuju. A překoná to i vaše nejdivočejší představy.“ Zvedla pravou ruku, sáhla si na krk a nahmatala stříbrný řetízek, který měla schovaný pod oblečením. Za řetízek vytáhla zpod mikiny stříbrný medailonek ve tvaru srdce a velikosti čtvrťáku. Řetízek i s medailonkem teď spočíval na jejím saku.


      „Čirou náhodou mám jednu dávku po ruce,“ oznámila.


      „V tom medailonku je gelová kapsle?“ zeptal se Desh nevěřícně.


      „Jo.“


      „Teda, Kiro,“ řekl a obrátil oči v sloup. „Nosit kolem krku Prsten moci ve formě pilulky? Možná to s tou podobností s Frodem fakt přeháníte.“


      Zazubila se. „Fajn,“ řekla pobaveně. „Připouštím, že jsem malinko podivínka.“ Opět zvážněla. „Po pravdě řečeno ten medailonek chápu jako symbolické gesto, které posiluje mé odhodlání si už nikdy inteligenci nezvyšovat. Chci Moriartyho zastavit, ne se jím stát. Dávka kolem krku mi připomíná, jak nebezpečné by bylo vábení moci podlehnout.“


      „V dětství jste hodně hrála Dračí doupě, co?“ podotkl Desh s úšklebkem.


      Její tvář rozzářil rozpustilý úsměv. „Dobrá,“ řekla. „Nepopírám, že je to otřepané, ale mně to skutečně pomáhá. A pro vaši informaci, Dračí doupě jsem v životě nehrála.“ Odmlčela se a ukázala na medailonek. „Jste připravený?“


      Desh se zamračil. „Hned teď?“


      „Proč ne?“


      „Udělám to, nebojte se, ale počkejte s tím chvilku. Radši bych neseděl za volantem, až si tu kapsli vezmu, a navíc bych se nejdřív s největší chutí pořádně vyspal. Co takhle odložit to na zítra ráno?“


      Kira přikývla. „Záleží na vás. Já se prostě nemůžu dočkat, až si budeme víc důvěřovat. A kromě toho,“ dodala, „jsem si až doteď neměla s kým porovnat poznámky.“


      Pokračovali v jízdě a živě se bavili. Desh zjistil, že když jsou spojenci, je pro něj velice snadné nalézt s Kirou Millerovou společnou řeč. Po pětasedmdesáti minutách jízdy ho požádala, aby zastavil za účelem biologické pauzy, jak to nazvala.


      Sjel z dálnice a zamířil k malé benzince s pouhými dvěma pumpami a bez obvyklého minimarketu. Zastavil u pumpy hned vedle malé cihlové budovy, v níž byly toalety. Vystoupil z pick-upu a začal tankovat. Kira si zatím skočila k obsluze pro klíč od záchodků.


      Jakmile se z benzinky vynořila, vrátila klíč a vydala se zpátky k autu. Přešla kolem Deshe, zrovna když zavěšoval tankovací pistoli. Najednou mu srdce poskočilo až do krku.


      Helikoptéra. Už zas.


      Než se stačil pohnout nebo Kiru varovat, přímo před jeho očima se zhroutila k zemi. Z krku jí trčela malá šipka.


      Desh jejich současné postavení zhodnotil bezprostředně po příjezdu na benzinku, a proto mu bylo jasné, že nemají kam utéct ani kde se schovat. Vrtulník se neustále přibližoval a on měl jenom chvilku na to, aby zareagoval.


      Vrhl se na zem vedle Kiry, aby získal pár vteřin navíc. Jeho mysl pracovala na plné obrátky. Zoufale si uvědomil, že mu zbývá jediná možnost. Natáhl ruku, chňapl za řetízek na Kiřině krku a co nejsilněji jím škubl. Medailonek sklouzl na chodník. Desh řetízek odmrštil, popadl medailonek do ruky a spěšně si ho hodil do úst. Jazykem malé stříbrné srdíčko posunul dozadu, špičkou ho postrčil ke tváři a těsně si ho vklínil mezi zuby a dásně jako sousto žvýkacího tabáku. Doufal, že je srdíčko malé a že si na jeho tváři nikdo ničeho nevšimne.


      Jazyk měl dosud přitisknutý k medailonku, když na krku náhle ucítil ostré bodnutí a upadl v bezesné bezvědomí.
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      David Desh se probral a se zavřenýma očima potřásl hlavou, aby si ujasnil myšlenky. Matně si uvědomoval, že ho cosi nepříjemně píchá do tváře.


      Zničehonic se na všechno rozpomněl. Helikoptéra. Padající Kira. Takže na něj přece jenom nenasadili smrtící sílu. Anebo odešel do nebe, což nebylo zrovna pravděpodobné, protože bolest součástí ráje být neměla, a bodání v jeho ústech bylo až příliš reálné. Na druhou stranu třeba skončil na úplně odlišném místě…


      Otevřel oči, ale pouze na úzkou štěrbinu; chtěl co nejdéle vypadat, že je v bezvědomí. Uviděl, že sedí vedle Kiry na podlaze a zády se opírá o betonovou zeď šedého, matně osvětleného suterénu. V celé místnosti vydávala světlo jediná nezastíněná žárovka visící od neomítnutého stropu, opatřená šňůrkou na rozsvěcování. Ke zdem byly v pravidelných rozestupech přišroubovány těžké ocelové příčky. Desh měl zápěstí svázaná umělohmotným poutem a připevněná k jedné příčce. Kira byla spoutaná podobným způsobem, asi metr a půl po jeho levici. V koutě viděl jímku o průměru šedesáti centimetrů, v níž byla pumpa a na dně asi pětadvacet centimetrů stojaté vody. Z podlahy se zvedaly tři ocelové sloupy, které ve strategických bodech podpíraly strop a poskytovaly domu konstrukční oporu.


      Až na velký dřevěný ponk zhruba dva metry od zajatců byl suterén zcela prázdný. Nad stolem visela na háčcích široká škála pracovních nástrojů.


      Očividně tu byli sami. Existovala samozřejmě možnost, že je ve chvíli, kdy se Desh probral, zrovna nikdo nesledoval, on ale věděl, že je na ně s největší pravděpodobností namířena kamera — někdo jeho návrat k vědomí určitě zpozoroval a každým okamžikem je přijde zkontrolovat.


      Instinktivně zhodnotil situaci a uvažoval, jaké se nabízejí možnosti úniku, nic ho však nenapadalo. Pečlivě prozkoumával každičký detail svého okolí a ukládal si ho do paměti. Vtom si s hrůzou všiml, že malý kousek Kiřiny hlavy, těsně nad pravým uchem, byl oholen a nyní jej pokrývá obvaz.


      Zatlačil jazykem na medailonek ve tvaru srdce, který měl v ústech, a přesunul si ho do jejich přední části. Než se to podařilo, Kira Millerová se začala kroutit. Jestliže si nevšimli Deshových pohybů, ty její jim určitě neujdou. Neměl času nazbyt. Zkusil jazykem odemknout nepatrné svorky medailonku a otevřít ho, ale neuspěl. Nakonec si jeho spoj opatrně postrčil mezi řezáky a zadoufal, že ten obzvlášť odolný oříšek rozlouskne. Po několika pokusech obě poloviny rozevřel, ale jen o milimetr. To bude muset stačit, pomyslel si. Nechtěl na šperk vyvíjet nadměrný tlak, protože se obával, aby mu nevyskočil z úst a mimo dosah. Použít stoličky by bylo bezpečnější, ale mohly by ozdobu spíš nadobro uzavřít, než aby ji ještě víc pootevřely.


      Desh se nadechl a medailonek spolkl — špička srdce ho cestou citelně bodala do hrdla. Věděl, že žaludeční kyseliny tou miniaturní škvírou proniknou a rozpustí gelovou kapsli, v níž byl uvězněn Kiřin genový koktejl. Jak dlouho to ale bude trvat, když kapsle skoro není odkrytá? To Desh nedokázal odhadnout.


      Kira prudce otevřela oči. Zavrtěla hlavou, aby se vzpamatovala, a rozbolavěle se zašklebila. Otočila se k Deshovi a v jejím obličeji se zračil výraz ryzího zmatku. O vteřinku později si zjevně vzpomněla, že zastavili na benzinové pumpě, kde krátce před ztrátou vědomí uslyšela přilétat helikoptéru. „Do prdele,“ promluvila sklíčeně. „Oni nás dostali šipkami z uspávací pušky, co?“


      Desh přikývl.


      „Obvykle nejsem na bolest nijak přecitlivělá,“ řekla, „ale teď si připadám, jako by mě střelili do hlavy.“


      „Šipka vás trefila do krku. Ten pocit pochází odjinud.“ Desh se ustaraně zamračil. „Oholili vám kousek hlavy těsně nad pravým uchem. Máte tam obvaz.“


      Z Kiřiných tváří se vytratila veškerá barva. „Jo, to by tu ostrou bolest vysvětlovalo.“


      „Máte tušení, co s vámi provedli?“ zeptal se Desh.


      „Vůbec ne,“ odvětila zneklidněně.


      „Budete v pořádku?“


      Na okamžik se odmlčela a potom přikývla. „Sice to děsně bolí, ale ne tak strašně, aby mě to vysilovalo,“ odpověděla nevzrušeně. „Nějak přežiju.“ Zatěkala pohledem po suterénu. „Kde vůbec jsme?“


      „Nevím,“ řekl Desh. Užuž se chystal pokračovat, najednou se však otevřely dveře a na schodiště vkročili dva muži. Když se v zorném poli vězňů ocitl ten první, oba zajatci ho ihned poznali. Byl to šlachovitý tajný agent, který si říkal Smith.


      Muže, který ho následoval, však neznali. Táhlo mu na padesát, byl průměrně vysoký, s mírnou nadváhou. Na sobě měl šedé kalhoty od obleku, modře proužkovanou bavlněnou košili a černé boty s prošívanou špičkou. Měl drobná ústa s úzkými rty a vlasy učesané na pěšinku. Z toho muže vyzařovalo cosi silně znepokojivého, jako by již pouhý pohled na něj spouštěl v lidském podvědomí poplach, že i navzdory nenápadnému vzhledu se jedná o mimořádně nebezpečného predátora.


      „Kira Millerová,“ prohlásil samolibě. „Konečně se setkáváme.“


      Otočil se k ponku zády a posadil se čelem k zajatcům na jeho desku. Nohy nechal volně spuštěné k zemi. Smith zůstal stát zhruba o tři metry dál, oči upřené stejným směrem.


      „Kdo jste?“ chtěla vědět Kira.


      „Snad si vážně nemyslíte, že na něco takového odpovím,“ prohodil muž pobaveně. „Říkejte mi třeba Sam a tím to uzavřeme. A určitě se taky chcete zeptat, kde jsme? Nacházíme se v konspiračním domě. Nahoře jsou čtyři po zuby ozbrojení muži, kteří mě poslechnou na slovo.“


      Z jejich držení těla Desh pochopil, že před ním stojí Smithův nadřízený, a tedy pravděpodobně osoba, jíž s Kirou přezdívají Moriarty. Deshe nepřekvapovalo, že má Sam přístup ke konspiračnímu domu a disponuje i významnými úředními pravomocemi.


      „Takže jste od vlády,“ tipl si Desh. „Sam jako strýček Sam? To má být roztomilé, nebo jen psychotické?“


      Muž se pohnul tak rychle, že splynul v rozmazanou šmouhu; mnohem rychleji, než by člověk pokládal z jeho vzezření za možné. Odrazil se od stolu, udělal několik kroků k místu, kde na podlaze seděl znehybněný Desh, a špičkou černé boty ho prudce kopl do břicha. Desh stihl včas stáhnout břišní svaly a zkusil se odvrátit, přesto dostal ránu přímo do žaludku a ztuhl šokem. Na jeho nervovou soustavu zaútočily signály bolesti.


      Sam se klidně vrátil ke stolu a znovu se posadil na kraj. „Váš tón se mi nelíbí, pane Deshi,“ řekl, jako by plísnil školáka. „Očekávám, že mi budete prokazovat náležitý respekt. Zajímá mě výhradně tady doktorka Millerová. Vy jste naživu pouze proto, že se mi prozatím nepodařilo určit, jakou roli v tomhle všem hrajete. Být vámi bych si ale dával pozor, jak se mnou mluvíte. Tolik zvědavý zase nejsem.“


      Desh neodpověděl a Sam se otočil zpátky ke Kiře. „Co dělá hlava?“ popíchl ji.


      „Co jste se mnou provedli?“ zeptala se.


      „Ach, k tomu se dostaneme, žádný strach. Nejdřív ale musíme probrat něco jiného. Asi by ode mě bylo pošetilé předpokládat, že mi to usnadníte a klíč k fontáně mládí mi prostě dáte, co? Bohatě bych se spokojil i s GPS souřadnicemi toho zahrabaného flash disku.“


      Mlčela a chladně na něj zírala.


      Sam s nevinným výrazem zvedl dlaně. „Já s tím ani nepočítal. Za pokus to ovšem stálo,“ řekl a pokrčil rameny. „Myslel jsem si, že to bude slušný oříšek. Koneckonců,“ dodal a na rtech mu zahrál krutý úsměv, „jste ochotně dopustila, abych vašeho bratra usmažil zaživa.“


      Kiřiny oči zaplanuly jako pár sluncí. „Ty zasranej zkurvysyne!“ zaječela nenávistně a vzepřela se v poutech.


      Sam povytáhl obočí a usmál se. „Zkurvysyne?“ zopakoval pobaveně. „Za normálních okolností bych se urazil, přísně vzato ale máte pravdu. Moje máma skutečně byla kurva. Odkud jste se to dozvěděla?“ doplnil jízlivě.


      „Zabiju tě,“ zavrčela. „I kdyby to měla být poslední věc, kterou udělám.“


      Na Sama to nijak nezapůsobilo. „Nejste zrovna v postavení, v kterém byste mi mohla vyhrožovat, má milá.“ S předstíranou lítostí zavrtěl hlavou. „Začínám ale chápat, že vražda vašeho bratra nejspíš zničila veškeré naděje, že spolu navážeme romantický vztah.“


      Desh viděl, že Kira se i přes svůj vztek ze všech sil pokouší zachovat klid, aby Samovi neposkytla uspokojení z vědomí, že se mu ji povedlo rozčílit. Ten chlap ji záměrně dráždil, aby přestala jasně uvažovat, a Deshovi bylo jasné, že musí nějak zakročit. „Do bytu jste se jí tedy vloupal vy, jestli se nepletu,“ promluvil, ačkoli tím riskoval, že špička Samovy boty vychýlí konverzaci jinam. „A ukradl jste jí ty gelové kapsle.“


      Připravil se na nadcházející útok, žádný však nepřišel. „Správně.“


      „Teď ale nejste ve stavu optimalizace,“ poznamenala Kira, jíž se mezitím vrátila duševní rovnováha. „Proč ne?“


      „Sama přece víte, že když mozek běží rychlostí světla, dost ho to vyčerpává. Nedá se to podstupovat denně.“ Odmlčel se. „Vy se ale ve skutečnosti ptáte, jestli mi nedošly kapsle, že? Nebojte, nedošly. A co víc, zaměstnal jsem jednoho molekulárního biologa, kterému se už brzy povede vaši práci zopakovat. Dejte mi měsíc a budu mít doživotní zásoby.“


      „A svým úspěchem si, předpokládám, podepíše rozsudek smrti,“ řekla Kira.


      „Proč klást dotazy, na které předem znáte odpověď?“ Sam pokrčil rameny. „Všichni jednou umřeme.“ Naklonil hlavu na stranu a zazubil se. „Možná kromě mě a vás, má milá.“


      „Kdo je ten molekulární biolog, který vám pomáhá?“ zeptala se.


      „Nepochybuju, že ho znáte. Působil na oddělení biologické obrany při Lékařském výzkumném ústavu infekčních chorob armády Spojených států. Zjistil jsem, že se kvůli penězům spolčil s teroristy.“ Obrátil oči v sloup. „Navíc má mírně řečeno znepokojivou zálibu v malých chlapcích. Dá se říct, že jsem ho ke spolupráci, ehm… přiměl.“


      „Čímž máte na mysli, že jste ho vydíral,“ konstatovala Kira.


      Sam si jí nevšímal. „Jedno se ale musí uznat,“ pokračoval a obdivně zavrtěl hlavou. „I když jsem mu poskytl váš zápisník a ačkoli měl návod celou dobu přímo před nosem, trvalo roky, než vaši práci zopakoval.“


      „Proč jste mu prostě nezvýšil inteligenci?“ zajímalo Kiru.


      „Ale zvýšil. Několikrát. Kdybych to neudělal, zápasil by s tím ještě teď. Nechtěl jsem ale kapslemi příliš plýtvat. Jednak mi jich moc nezbývá, a navíc takto vysoká inteligence způsobuje, že dotyčného lze jen obtížně ovládat. To je nám oběma známo. Neumíte si představit, jaká opatření jsem musel podniknout, kdykoli jsem mu zvýšil výkon.“


      Desh se usilovně soustředil a pátral po náznacích, že se jeho myšlení mění, žádné však nenašel. Část jeho já dosud nevěřila, že Kiřino přeprogramování skutečně funguje, ale i kdyby fungovalo, Desh neměl nejmenší tušení, kdy by se měly účinky projevit.


      „Kolik lidí ví o metodě dosažení dlouhověkosti, kromě tady Deshe?“ zeptala se Kira.


      „Dobrá otázka,“ řekl Sam s úsměvem. „Vám to ani na chvíli nepřestane zapalovat, co? Neustále sbíráte informace. Abych vám ale odpověděl — vím o ní jenom já. Velice pečlivě po sobě zametám stopy. Jistě, jde po vás celá americká armáda, ale já jsem jediný, kdo je doopravdy informován o všem, co se tu děje.“


      „Kromě mě, samozřejmě,“ opravil ho Smith.


      Sam jediným prudkým pohybem vytáhl z pouzdra pistoli s tlumičem a z bezprostřední blízkosti vpálil Smithovi kulku do hlavy. Rána agentem trhla a hrubě ho odhodila na záda. Byl mrtvý, ještě než dopadl na zem.


      Z jeho hlavy začala vytékat krev smíšená s kousky mozkové hmoty a na betonové podlaze vedle jeho těla se utvořila kaluž.
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      Kira ucukla před krví, která se ze Smithovy hlavy nepřestávala řinout.


      Sam vrátil zbraň do pouzdra. „Kde jsme to přestali?“ prohodil nenuceně, jako by se nic nestalo.


      Desh ani nemusel nahlédnout do učebnice psychodiagnostiky, aby mu bylo jasné, že ten člověk je psychopat.


      „Aha, už si vzpomínám,“ poznamenal Sam. „Vykládal jsem vám, že jsem jediný, kdo ví, co se tu děje.“


      Kývl směrem ke Smithově mrtvole a potom se opět upřeně zadíval na Kiru Millerovou. „Nepopírám, že jsme původně bývali dva. Ale teď, když mám vás, doktorko Millerová, se bez něj zaručeně obejdu,“ vysvětlil. Zamračil se a dodal: „A upřímně řečeno mi nebyl zrovna užitečný. V tom motelu jsme vás zahnali do kouta, a on to stejně podělal.“


      To už se vytratily i poslední zbytky Deshových pochybností, zda je Kiřin příběh věrohodný. Všechno, co mu řekla, byla stoprocentní pravda. Toho blázna, kterého Connelly hledal, měli teď přímo před sebou.


      „Jak Smithovu vraždu vysvětlíte těm lidem nahoře?“ zeptal se Desh.


      Sam se zazubil. „Přátelé si nic vysvětlovat nemusejí. Muži v horním patře byli pečlivě vybráni a jsou mi zcela oddaní. Platím jim velice dobře, ale vždycky jsem upřímně věřil, že kromě cukru je potřeba i bič. Nejsou to kdovíjak přesvědčení zastánci desatera božích přikázání a naneštěstí se během svého života dopustili jistých zásadních, ehm… nerozvážností. Vyhrabal jsem na ně dost špíny, abych je mohl vsadit za mříže, kde by hnili až do smrti. A pokud umřu, ta špína bude automaticky zveřejněna.“ Jeho rysy se zkřivily v samolibém úsměvu. „Ti chlapi by pro mě udělali úplně cokoli. A protože na rozdíl od našeho mrtvého přítele nemají ani ponětí, o co tu vlastně běží, nemusí se vůbec obávat, že dojde k jejich, ehm… předčasnému propuštění, abych tak řekl.“


      Desh viděl, že Smithova krutá poprava Kirou mocně otřásla, zdálo se ale, že se mezitím opět sebrala. „O co vám jde, Same?“ zavrčela nenávistně. „Dobře víte, že mučením ani drogami ze mě tajemství dlouhověkosti nevymámíte, a můžete se spolehnout, že takovému psychopatovi, jako jste vy, ze svobodné vůle neprozradím absolutně nic. Tak proč mě tady držíte?“


      „Shodli jsme se, že souřadnice toho flash disku mi nesdělíte.“ Povytáhl obočí a tvářil se, jako by se královsky bavil. „Ani kdyby to bývalo zachránilo život vašemu bratrovi. Existují ovšem daleko horší oběti než smrt příbuzného. Od chvíle, kdy vás ten blbec Lusetti nechal upláchnout — za což zaplatil svým bezcenným životem —, jsem se ze všech sil snažil najít účinnou páku, abych vás přiměl mi, ehm… dobrovolně… oznámit, co chci znát. A co byste řekla, já jsem ji skutečně našel. Takže se ptám: prozradíte mi, co si přeju vědět, abyste zachránila budoucnost lidstva?“


      Kira mlčela. Očividně mu na to neskočila.


      „Lusetti mi řekl, že když vám dal sérum pravdomluvnosti, dozvěděl se, proč je pro vás tolik důležité uchovat ten objev v tajnosti. Přelidnění. Obavy ze sociálního převratu. Máte štěstí. Já vám s tím můžu pomoct. Co kdyby se na Zemi přestaly rodit děti?“ Sam se krutě usmál. Bylo zjevné, že je sám se sebou nadmíru spokojený. „To by ten problém vyřešilo, ne? Potom byste neměla důvod nechávat si dlouhověkost pro sebe.“


      „O čem to mluvíte?“


      Sam svraštil obočí. „O sterilizaci všech žen na planetě,“ řekl prostě.


      Desh Sama slyšel, nijak však nezareagoval. V jeho mysli se dělo cosi zvláštního. Nejdřív to bylo nepříjemné, jako ostrá bolest hlavy, teď však byl ten pocit elektrizující, jako brnění ve ztuhlé končetině. Desh to však cítil v hlavě, kde by se žádná smyslová čidla nacházet neměla.


      Kira se na Sama zadívala, jako by nadobro zešílel. Ta výhrůžka mohla docela dobře zaznít z úst záporné komiksové postavy, tak strašně byla přehnaná a bláznivá. Sam však v Kiře i přes svůj sadismus a pomatenost vzbuzoval silný respekt a ona vycítila, že jeho hrozba nemusela být pronesena naplano.


      „Vy jste se snad zcvokl,“ řekla.


      „Myslíte? Když je můj molekulární biolog ve stavu optimalizace mozku, rozhodně s vámi nesouhlasí. Domnívá se, že masová sterilizace je naprostá hračka. Tedy za předpokladu, že má člověk vzdělání v molekulární biologii a disponuje nezměřitelným IQ,“ prohlásil Sam pobaveně. „Ženy se rodí se všemi vajíčky, jaká kdy budou mít. Odstraňte je a bum, konec hry.“


      „Jak?“


      „Nejsem odborník, údajně je to ale až směšně snadné, jestliže se opravdu snažíte. Existuje spousta metod, jak se zaměřit výlučně na buňky vajíček. Krucinál, vždyť i některé pohlavní choroby samy o sobě vedou k neplodnosti. Potřebujete jenom odhodlání a uměle povzbuzené IQ.“


      Kira se nad tím zamyslela a pochopila, že Sam má pravdu. Něčeho takto relativně jednoduchého by byl schopen dosáhnout i průměrný molekulární biolog, kdyby si nechal zdokonalit mozek. A koneckonců nebylo nezbytné, aby infekci dostala celá ženská populace naráz. Pokud by se vypustil modifikovaný virus navržený pouze k útokům na ženská vajíčka, pak by nákaza nějakou dobu probíhala nepozorovaně. Napadené ženy by o své reprodukční schopnosti přišly, aniž by dostaly třeba jen rýmu. A jakmile by se zničila všechna vajíčka lidstva, nastal by nezvratný konec. I ke klonování jsou nutná nedotčená vajíčka, byť zbavená vlastního genetického materiálu za účelem vytvoření dárcovy přesné kopie.


      „Vidím vám na očích, že si pomalu začínáte uvědomovat všechny důsledky,“ poznamenal Sam škodolibě. „Jediný problém, kterému čelíme, je logistické povahy: musíme zajistit, aby se náš ultranakažlivý virus rozšířil do všech koutů planety. Existuje hned několik postupů, jak to provést.“ Pustil se do počítání na prstech. „Geneticky modifikovaná E. coli navržená k přemožení a nahrazení E. coli přirozeně se vyskytující v lidských střevech — neškodná bakterie, nebereme-li v úvahu, že by přepravovala ničitele gamet. Otrávené zásoby vody. Kontaminované cigaretové filtry.“


      Poslední položka Samova výčtu ji zmátla.


      „Nedovolte, aby vás všudypřítomná protikuřácká lobby zmátla, má milá,“ řekl. „Kouření vzkvétá. Ročně se vykouří přes pět trilionů cigaret. Myslíte, že by pro někoho s nezměřitelnou inteligencí bylo obtížné přijít na jednoduchý způsob, jak většinu výrobních linek v továrnách na kuřivo kontaminovat prudce nakažlivým činidlem? Pokud by kuřáci na celé zeměkouli sehráli roli Tyfové Mary, rozšířilo by se tohle činidlo pouhým mrknutím oka.“ Zazubil se. „Zdá se, že pasivní kouření přece jenom není tím největším nebezpečím, jakému nás kuřáci vystavují.“


      Kira znechuceně zavrtěla hlavou, nic však neříkala.


      Deshova mysl vyrazila kupředu! Jeho uvažování se v jediném okamžiku nepředstavitelně zrychlilo. Jako by sto miliard dominových kostek zničehonic zapadlo na místo; bylo to jako řetězová reakce vedoucí k masivnímu výbuchu. Jeho neurony se přeskládaly do daleko efektivnější struktury. Dostával nápady přímo zběsilou rychlostí.


      Druhá odmocnina ze sedmi set padesáti čtyř, pomyslel si, a ještě než tu otázku dokončil, znal na ni odpověď: dvacet sedm celých čtyři sta padesát devět. Čas se zdánlivě zpomalil. Deshovy myšlenky se dříve prodíraly melasou, ale teď jako by je poháněl tryskáč.


      Když Sam mluvil, dělal mezi slovy mučivě dlouhé odmlky. Tak… se… vymáčkni! pomyslel si Desh netrpělivě. Zkoumavě se na Sama zadíval a uvědomil si, že řeč jeho těla toho sděluje téměř tolik jako jeho slova — a v některých ohledech i víc. Každý pohyb, nádech, mrknutí i výraz prozrazovaly, co si jejich únosce myslí.


      Sam otevřel ústa, a ještě než promluvil, Deshe rychlostí blesku napadlo: jen abych se ujistil, použiju několik strategií. Přesně to se chystá prohlásit — nebo něco velice podobného.


      „Abych zaručil, že bude vir působit na co největší počet žen, mám v úmyslu použít větší množství strategií,“ řekl jako na zavolanou Sam. „Nedomnívám se ale, že ty ostatní budou nezbytné. Až do světa vypustíme modifikovaný virus nachlazení, zcela určitě splní svůj účel.“


      „My?“ prohodila Kira.


      „Já a moji přátelé teroristi, samozřejmě. Není od věci spolupracovat s rozsáhlou organizací, která má odnože ve všech státech a bez debaty poslouchá vaše příkazy. To zaručuje, že naše malá milá infekce bude mít tisíce epicenter.“


      Desh se otočil ke Kiře Millerové, která seděla spoutaná vedle něj. Jediný záblesk intuice a on porozuměl: je do ní zamilovaný! A to už delší dobu.


      Jak to ale ví?


      Myslí mu probleskla vzpomínka na nedávné projevy jeho základních životních funkcí. Srdeční tep, hladina chemických látek v mozku, rozšíření zornic. Deshovo tělo a mozek na tu ženu reagovaly tak mocně, že jeho stav byl až směšně očividný. Běžná verze Davida Deshe si té skutečnosti ani v nejmenším nebyla vědoma, a kdyby se někdo odvážil se o ní nahlas zmínit, prohlásil by to za absurdní; nedomníval se totiž, že je možné zamilovat se za takhle krátký čas. Přesto ho amorkův šíp zasáhl, a to tvrdě.


      Ovšem optimalizovaný Desh zamilovaný nebyl. V žádném případě. Schopnost cítit lásku ztratil ve vteřině, kdy se jeho mysl optimalizovala, přesně jak Kira tvrdila. Když se do jejích křišťálově modrých očí díval teď, nepociťoval vůbec nic. Dokázal si ji prohlížet s klinickou lhostejností. Láska je instinktem plazího mozku, mechanismem přežití vkořeněným do lidského druhu, dokonale odloučeným od rozumu. Ženy jsou během těhotenství extrémně zranitelné a děti se o sebe spoustu let nedokážou postarat. Kdyby lidé neměli mechanismus sloužící k upevnění párových svazků, nezbývalo by nic než sobectví a promiskuita. Právě takto jsou naprogramované určité druhy zvířat.


      Moment, odkud to ví?


      A ono je toho víc, zjistil užasle. Výzkum hrabošů prérijních — zvířat proslulých tím, že se svými partnery navazují dlouhotrvající monogamní vztahy — jasně ukázal, že mužský mozek pocítí vůči partnerce oddanost teprve po spáření, shodou okolností v okamžiku, kdy dojde k uvolnění obrovského množství neurotransmiteru dopaminu. Pozdější experimenty demonstrovaly, že dopamin je zodpovědný za přestavbu části hrabošího mozku zvané nucleus accumbens, která se nachází i v mozku lidí.


      Desh vystopoval nitky těchto vědomostí až ke zdroji. Článek v časopisu. Okolní vzpomínky byly tak živé, že si připadal, jako by se vrátil v čase. Byl v prvním ročníku na vysoké a letěl domů navštívit rodinu. Ve vzduchu se vznášela slabá vůně kuřete na víně ohřátého v mikrovlnce. Desh seděl vedle postarší ženy, která letadlem cestovala poprvé v životě. Viděl její obličej stejně zřetelně, jako by se na ni znovu díval. Vzal si s sebou knihu, ale nemohl se do ní začíst. Sáhl tedy po časopise, jehož výtisky byly zastrčeny do přihrádky všech sedadel. Zalistoval jím. Růžek strany dvacet osm byl natržený. Předchozí cestující zapsal tři slova do křížovky, ale pak toho raději nechal.


      Na začátku strany devatenáct našel Desh článek o chemických procesech provázejících lásku. Vnímal každičké slovo: četl je a vstřebával rychleji a efektivněji, než když je spatřil poprvé. Hraboši polní se zamilují teprve po sexu. Zajímavé. Ten ubohý primitivní homo sapiens, jímž před svou nedávnou optimalizací byl, se do Kiry Millerové zbláznil ještě před prvním polibkem.


      Desh by byl ochoten vsadit se třeba i o vlastní život, že o sexuálních zvyklostech hrabošů polních neví zhola nic. Pletl by se. Co dalšího je v jeho téměř nekonečné paměti pohřbené a snadno dostupné?


      „Ani teroristi by vám nepomohli zničit budoucnost lidstva,“ namítla Kira. „Postihlo by to i jejich manželky.“


      „Máte pravdu. Proto jsem jim o tom nepověděl,“ prohlásil Sam nafoukaně.


      Kira se zamračila. Mělo ji to napadnout. „Oni se domnívají, že se účastní bioteroristického útoku proti Západu, co?“


      Sam se široce usmál. „Podle mě jsem si je definitivně naklonil tím, že onemocnění ebolou spouští vepřové. Má to šmrnc, takové to ‚Alláhova ruka sráží bezvěrce do pekel‘. Z mé powerpointové prezentace byli šíleně unešení,“ poznamenal cynicky. „Přirozeně jsem svého zástupce pověřil, aby účinnost toho viru — spouštěného konzumací slaniny — předvedl na několika jejich zajatcích. Když uviděli, jak příšerná ta choroba doopravdy je, doslova se do toho zamilovali.“


      „Vy jste tu ukázku zfalšoval, viďte?“


      Přikývl. „Správně. Aby se něco takového dalo zdokonalit v náležitém časovém rámci, bylo by nutné mít vaše dovednosti v kombinaci se zvýšeným intelektem. Můj zástupce se postaral, aby zajatci byli infikováni skutečným virem eboly, ještě než je přinutil sníst slaninu a s ní i falešný, údajně geneticky modifikovaný virus nachlazení. Opravdová ebola je vysoce nakažlivá a šíří se stykem s krví, musel si tedy dát pozor, aby se k těm vězňům nikdo nepřiblížil, až, ehm… vydechnou naposledy. Jakmile publikum odešlo, spálil mrtvoly, aby nákazu zastavil.“ Sam se bezcitně usmál. „Trochu mi to připomíná vašeho bratra,“ dodal chladně.
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      Desh bojoval s terorismem mnoho let a za tu dobu se do jeho mysli vtisklo učiněné bohatství vědomostí. Třicet vteřin se soustředil na strategii boje proti terorismu a dostával jeden nápad za druhým. Před očima mu probleskávaly modely organizací využívajících taktiku spících buněk, americkými silami zcela přehlédnuté. Existoval daleko lepší způsob, jak je vyhledat. Bylo to očividné. Existoval lepší způsob, jak týmy zvláštních jednotek nasazovat. Existoval lepší způsob, jak je vyzbrojovat.


      Byl jako malý kluk v cukrárně. Na cokoli se zaměřil — za předpokladu, že měl v dané oblasti slušné vědomosti, ačkoli ani to někdy nebylo nutné —, napadaly ho k tématu průlomové myšlenky. K tomu, aby hned na několika úrovních monitoroval a analyzoval konverzaci mezi Kirou a Samem, mu stačil pouhý zlomek pozornosti. Třebaže na první pohled se Sam zdál klidný, ve skutečnosti se tolik bavil, že byl skoro blahem bez sebe, obzvlášť když si Kiru dobíral kvůli vraždě jejího bratra. A přestože její předstíraný stoicismus by jiné lidi zajisté oklamal, Sam s naprostou jistotou věděl — podobně jako psi umějí vycítit strach —, že jeho uštěpačné poznámky se do jejích rozechvělých, obnažených nervů zarývají úplně stejně, jako by do nich zajížděl zubařskou vrtačkou.


      Při prozkoumávání svých nově nabytých dovedností si Desh zaraženě uvědomil, že nyní má svou autonomní nervovou soustavu plně pod kontrolou. Pokud nevydal příkaz, nefungovala jako obvykle.


      Jeho klidový srdeční pulz se pohyboval okolo padesáti tepů za minutu. Snížil ho na čtyřicet. Potom na třicet pět. Zpátky na padesát. Upravil svou tělesnou teplotu na šestatřicet stupňů a pak ji rychle vrátil zpět k normálu. Nařídil krevnímu oběhu, aby vynechával končetiny a soustředil se výhradně na trup, což lidské tělo dělá v extrémních mrazech, aby si uchovalo teplo. Oběh svědomitě poslechl a krev svou běžnou trasu přizpůsobila. Desh přikázal, aby se vše vrátilo do původního stavu, a do jeho končetin se okamžitě nahrnula krev. Všechny tyto kousky se mu dařily, aniž by měl nejmenší ponětí, jak to dělá.


      Na několik minut se zadumal nad představou bytí. Takto optimalizovaný by mohl provést mnohem hlubší analýzu, i bez toho se však rázem ukázalo, že Kira měla pravdu. Nic jako Bůh nebo posmrtný život neexistuje. Uvažoval jako hlupák. Nezatížen emocemi a obdařen nadáním vybavit si všechno, co kdy slyšel nebo četl, byl schopen tento fakt jednoznačně pochopit. Náboženství je obdobně jako láska pouhým užitečným klamem — opiátem lidstva. Dosud měl o rod homo sapiens mírný zájem a choval k němu jakousi náklonnost, jasně ale chápal, jak rychle by tento zájem mohl vyprchat. Moc uvažování, jíž nyní vládl, byla omamná. Jak se Kiře dařilo jí tak dlouho odolávat? Ignorovat vůli k moci, která byla povinností každé živoucí bytosti? A ona dokonce dospěla na úroveň optimalizace, která byla vyšší než tato. Neuvěřitelné!


      Desh byl velice tichý. Sam kvůli tomu málem zapomněl, že tam vůbec je, a upíral pohled výlučně na Kiru Millerovou. „Ten plán se sterilizací se mi podařilo připravit s použitím jedné jediné kapsle,“ chlubil se. „Hned jak jste Lusettimu utekla. Bezprostředně poté jsem na vás hodil ten komplot s ebolou a postupně jsem přidával další důkazy, že se jedná o reálnou hrozbu — její realizaci jsem ostatně opravdu chystal. Přinejmenším bylo reálné zapojení teroristů.“


      „Nerada vám to říkám,“ odsekla Kira blahosklonně, „ale tím plánem ani náhodou nezískáte, co si přejete. Copak jste nedával pozor, když jste se ze mě tajemství dlouhověkosti snažil dostat posledně? Bratrův život jsem zoufale toužila zachránit, přesto se mi vzpomínku na umístění flash disku odemknout nepovedlo. Nešlo o to, že bych nechtěla. Prostě jsem nemohla. Připomíná vám to něco? Mé optimalizované já zařídilo, aby ze mě nic a nikdo nedovedl to tajemství vypáčit. Vyhrožovat mně, mému bratrovi nebo celému vesmíru nijak nepomůže. Naperte do mě sérum pravdomluvnosti a já vám povím totéž: důraznější hrozby a větší nátlak způsobí, že pro mě bude jen o to nemožnější se k těm informacím dostat.“


      Sam na ni zlostně hleděl. „Nebojte, má milá,“ řekl nevzrušeně. „Já jsem nezapomněl. Moje strategie to bere v potaz. Vždycky jsem ale věřil, že byste dovedla do toho svého paměťového vězení najít cestičku, kdybyste byla, ehm… patřičně motivovaná.“ Odmlčel se. „No a teď máte motivace spousty.“


      Kira zavrtěla hlavou. „Zřídila jsem bezpečnostní opatření, která nedokážu obelhat. Nedokážu! Pokud mě budete jakkoli nutit, abych ty údaje vyhledala, pojistky naskočí a zabouchnou mi dveře před nosem. Nedovedla bych je zrušit, ani kdybych se optimalizovala. Obrazně řečeno jsem za sebou zavřela bránu a zatavila klíčovou dírku.“


      „Tímto vám tedy dám příležitost podrobit tuhle teorii zkoušce, ne?“ prohodil Sam, kterého Kiřino prohlášení zjevně vůbec neodradilo. „Vy mi to tajemství prozradíte,“ řekl posměšně. „Na to se spolehněte. Domnívám se, že budete schopná tu svou dobrovolnou paměťovou bariéru obejít, abyste mi zabránila plán se sterilizací uskutečnit. A i kdybych se mýlil, stejně mi ho nakonec prozradíte — z vlastní vůle.“


      „Pokud tomu věříte, tak jste ještě šílenější, než jsem si myslela,“ odsekla Kira vzdorovitě.


      „Samá voda,“ poznamenal Sam chladně. „Budu vás držet jako rukojmí, dokud nebude jisté, že celý lidský druh je sterilní. Nezáleží mi na tom, kolik času to zabere. A toho dne pochopíte, že přežití lidstva závisí pouze a jedině na vás. Bez ohledu na nenávist, kterou ke mně cítíte, uděláte všechno, co bude ve vaší moci, abyste poslední přeživší generaci učinila nesmrtelnou.“ Zvedl ruce. „V tu chvíli na vás nebude vyvíjen žádný nátlak. Žádné výhrůžky. Ze srdce si budete přát se o to tajemství podělit, sama od sebe. Potom touha vyžádat si dotyčné informace proletí rovnou kolem bezpečnostních mechanismů, které jste ve své paměti vztyčila.“


      Kira si uvědomila, že Sam má nejspíš pravdu, a přes její obličej přelétl výraz naprostého zděšení.


      Sam se usmál. „A s přelidněním si nebudete muset dělat starosti. Důvody, proč se mi s klíčem k nesmrtelnosti nechcete svěřit, dávno pominou a já se postarám, abyste nebyla pod sebemenším tlakem.“ Zmlkl. „Děkovat mi nemusíte, má milá.“


      Kira se po něm vrhla, oči planoucí nenávistí, umělohmotná pouta se jí však zařízla do kůže na hřbetu rukou, strhla ji zpátky a málem jí vykloubila ramena.


      „Podívejte, já jsem na vaší straně,“ konejšil ji Sam a nevinně pozvedl dlaně. „Já to nechci udělat. Opravdu. Je s tím víc nepříjemností, než kolik mi za to stojí. Radši bych všem těm teroristům dal lahvičky s vodou než s aktivním virem. Prostě mi to tajemství sdělte a spolupracujte se mnou na dosažení nesmrtelnosti. Přijděte na to, jak svůj mozek odemknout před uplynutím stanovené lhůty.“ Pokrčil rameny. „A pokud neuspějete, jednoduše počkám, až se k tomu dobrovolně rozhodnete.“


      Kiře se udělalo špatně od žaludku. „To všechno kvůli několika letům života navíc?“


      Sam se zazubil a zavrtěl hlavou. „Těch let bude o hodně víc než několik. Oba dva to moc dobře víme. Při náležitém využívání vašich gelových kapslí a se sedmdesáti lety života navíc neexistuje důvod, proč bych vás, nanotechnology i jiné neměl přimět, abyste program nesmrtelnosti nakonec realizovali. Vaše kapsle mi koupí dostatek času, abych měl jistotu, že až vymyslíte, jak dosáhnout nesmrtelnosti, budu stále naživu.“


      Kira na něj nenávistně zírala a na pár vteřin zavládlo hrobové ticho. „Potřebuju informace o tom virovém konstruktu, který jste použil,“ promluvila nakonec, „a o metodě, jíž hodláte zaútočit na vaječné buňky. Jestliže nebudu nade vši pochybnost přesvědčená, že neblufujete, ani se o odblokování svých vzpomínek nepokusím.“ Zamračila se. „Sebeusilovnější snaha ovšem stejně k ničemu nebude,“ dodala zachmuřeně.


      „Vidím, že se snažíte koupit si čas,“ řekl uznale. „Připadá mi to jako oprávněný požadavek. Ty údaje vám poskytnu. S ohledem na načasování je všechno už nějakou dobu připravené — čekal jsem jenom na vaše dopadení. Ale teď, když vás mám, musím uvést do chodu pár detailů, což vám dá k dobru přibližně tři dny. Jestliže mi mezitím nesdělíte, co chci vědět, spustím distribuci lahviček s virem. Jakmile je budu mít z ruky, ani já je nedokážu stáhnout z oběhu; nelze kontaktovat všechny teroristické buňky světa a přikázat jim, aby misi zrušily. V tom okamžiku nad tím ztratím veškerou kontrolu,“ doplnil.


      Kira těkala očima po místnosti a zoufale hledala cestu ven.


      „Úplně vidím, jak se vám v té geniální hlavičce točí kolečka, má milá. Myslíte si snad, že mě oblafnete? Že mi utečete a zastavíte mě? Abyste věděla, já vůči vašim dovednostem chovám velice zdravý respekt. Je to sice zcela nemožné, přesto bych to nevylučoval, když jde o vás.“ Sam se odmlčel. „Což mě přivádí k té malé ambulantní operaci, kterou jsme vám provedli na hlavě,“ řekl a ušklíbl se.
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      Desh se zaměřil na uplynulých osmačtyřicet hodin svého života. Až dosud hltal nabízené vědomosti jako z požární hadice, teď však nastala příležitost si všechno utřídit. Kira se ve své analýze nespletla, byla ale příliš krátkozraká. Kdyby najednou zdvojnásobila délku lidského života, skutečně by to vedlo ke katastrofě, existovalo však lepší řešení než ten objev prostě pohřbít a otočit se k němu zády; řešení, které v sobě nezahrnovalo obětování příštích pokolení. Bylo zkrátka nutné rozšířit územní hranice, aby se dal růst populace zvládnout: bylo třeba dobýt vesmír.


      Pokud by se lidstvu skutečně podařilo se donekonečna roztahovat, mohla by být Kiřina metoda zveřejněna za zvuku zasloužených ovací, aniž by si kdokoli musel dělat starosti s tím, jaký bude mít dlouhověkost na lidský druh dopad. Žádné ubohé pokusy o cestování vesmírem, které se podnikaly nyní, zaměřené především na postupné inovace, ale snahy o revoluční pokroky v technologii, jejichž cílem by bylo cenově dostupné mezihvězdné cestování. Jedním jediným krokem by se přeskočilo hned několik generací vesmírné technologie. Antihmota. Červí díry. Alcubierreho warpový pohon. Tachyonový pohon.


      Tohle všechno by vyžadovalo přeprogramování vůdčích světových fyziků, možná dokonce za pomoci Kiřina účinnějšího preparátu. Právě proto ji ta myšlenka dosud nenapadla. Zvykla si pracovat a přemýšlet o samotě, a dokud se nerozhodla svěřit se Deshovi, žila v nezvratné jistotě, že samota je pro její přežití naprosto klíčová. Kromě toho byla přesvědčená, že její optimalizační metoda má na uživatele zhoubný vliv, a proto ji nelze pustit z řetězu.


      Tak to ale být nemuselo. Zvýšený intelekt určitě dokáže přijít na zaručený způsob, jak posoudit něčí důvěryhodnost a integritu. Ano, metoda optimalizace mozku měla za následek bezcitnou megalomanii, ale etika a morálka by se měly vrátit do původního stavu, jakmile účinek kapslí pomine.


      Byla by k tomu zapotřebí týmová práce skupiny dobrých lidí, ale rozhodně by bylo možné toho docílit. Vymyslely by se záruky, aby nikdo nepochyboval, že dotyčný pod vlivem kapsle zůstane pod kontrolou a bude usilovat pouze o naplnění společných záměrů. Vždyť i Sam se dokázal celou hodinu ve stavu optimalizace ovládat, ačkoliv je psychopat. Jednoduše by stačilo založit tým doktorů Jekyllů. Ti by krotili kohokoli, kdo by zrovna měl vypustit do světa svého superinteligentního pana Hyda.


      Desh se zamyslel nad Smithovou a Samovou totožností a případnými vztahy obou mužů s Morganem, Kiřiným nadřízeným v NeuroCure, a rovněž nad tím, jak se Morgan o Kiřině práci vůbec dozvěděl. Desh se probíral všemi vzpomínkami, které nashromáždil od chvíle, kdy vstoupil do Connellyho kanceláře, a pátral ve své paměti po vzorcích a souvislostech. Jeho mysl předložila vědomí ke zvážení několik zajímavých možností. Po pravdě řečeno velice zajímavých možností.


      Po pár minutách soustředěného uvažování se zdálo čím dál tím pravděpodobnější, že se Deshovy úvahy ubírají správným směrem, přesto se však v rovnici stále nacházela spousta neznámých a on si nemohl být stoprocentně jistý. Navzdory tomu předpokládal, že jeho pracovní hypotéza je správná, a podle toho v přípravě plánu postupoval.


      A v mezičase se pokusí udělat něco s druhým objevem, k němuž dospěl a který už stihl do své analýzy zapracovat. Aby toho dosáhl, bude muset přesměrovat nesčetné triliony vlastních protilátek a lymfocytů. V duchu se zeptal, jestli se jeho nově nalezená schopnost kontrolovat autonomní nervovou soustavu vztahuje i na imunitní systém. Existoval jenom jeden způsob, jak to zjistit.


      Sam se na Kiru usmál a ukazováčkem si posměšně poklepal na spánek, těsně nad ucho. „Když jste byla v bezvědomí,“ spustil, „dovolil jsem si nainstalovat do vaší lebky drobnou, nezničitelnou kapsli s třaskavou náloží. Uznávám, žádná velká výbušnina to není, ale bohatě by postačovala, kdybych vám chtěl proměnit hlavu na kaši.“


      Kira zděšeně vytřeštila oči. Neutuchající, pronikavá bolest zapříčiněná operací, zjevně vykonanou bez anestetik, Samova slova děsivě potvrzovala.


      „Nastavil jsem ji, aby vybuchla v deset večer východního standardního času. A to taky udělá, pokud do té doby neodejde z mého mobilu řádně zakódovaný signál. Pokud ho vyšlu, posune se okamžik odpálení na desátou hodinu následujícího rána. A tak dál. Resetuje se ve dvanáctihodinových intervalech. Chápete, kam tím mířím?“


      Kira na něj zírala, nic však neříkala.


      „Vaše šance na útěk jsou mimořádně malé. Jsem ale opatrný člověk a vy za sebou máte působivou minulost. Proto jsem byl při implantování toho výbušného zařízení nesmírně pečlivý. Nepomůže vám, ani kdyby se náhodou stal zázrak a vy byste utekla. Nebo pokud by se vám zdálo, že máte s Deshem příležitost mě zabít.“ Odmlčel se. „Zkrátka dokud mi to tajemství neprozradíte nebo pokud zemřu, máte čas přesně do úderu desáté — ráno nebo večer, podle toho, co bude blíž —, abyste se naposled pomodlila. Jestliže umřu, bude plán hromadné sterilizace okamžitě spuštěn. A i kdyby se vám podařilo uniknout a zabít mě bezprostředně poté, co časový spínač resetuju, budete mít na zastavení mého plánu jenom dvanáct hodin. Za takhle krátkou dobu bez ohledu na vaše dovednosti nikdy neuspějete — ani kdybyste si vzala několik dávek svého preparátu.“


      „Blufujete,“ řekla Kira. „Kdybyste mi do lebky nainstaloval výbušné zařízení, riskoval byste, že zemřu a vy neodhalíte tajemství dlouhověkosti, po kterém tolik toužíte.“


      Sam zavrtěl hlavou. „Žádný risk by to pro mě nebyl. Mám v úmyslu ten spínač každých dvanáct hodin svědomitě vynulovat, to vám slibuju — dokud se budu těšit dobrému zdraví. Zemřete pouze tehdy, budu-li sám mrtvý, a to už mi vaše fontána mládí stejně nebude k ničemu.“


      „Žádný risk?“ prohodila Kira opovržlivě. „Tak to jste šílenější, než jsem myslela. Co když přijímač selže? Nebo co když ten signál nepronikne až sem do suterénu a do mé lebky? Kolik čárek podle vás v mozku mám?“ Znechuceně ohrnula ret. „Vyndejte to.“


      Záblesk v jeho očích jí prozradil, jak strašně ho rozčílilo, že se s ním opovážila takhle mluvit. Trvalo to však jen chvilku; Sam rychle nasadil dřívější výraz a nevzrušeně se usmál. „Nebojte se. To zařízení má pro jistotu dva přijímače. A přestože je nálož umístěna hluboko ve vaší lebce, nacházejí se přijímače pouhých pár milimetrů pod kůží. Jde o technologii nové generace. Veřejnosti nebude dostupná ještě aspoň rok. Pro vás jen to nejlepší, má milá. Mohla byste být v uhelném dole ve Virginii a hlavu mít strčenou v mrazáku, a přesto by k vám signál pronikl.“


      Kira na něj upřeně hleděla, zarputile však mlčela.


      Sam sklouzl ze stolu a postavil se na betonovou podlahu. „Projděme si tedy vaše možnosti,“ prohlásil. „Možnost číslo jedna: řeknete mi své tajemství a ničí reprodukční schopnosti nebudou zlikvidovány. Vyndám vám to zařízení z hlavy a vy budete žít život naplněný luxusem — podrobeným přísnému dohledu, přesto však luxusem — a pracovat na dosažení nesmrtelnosti.“


      Pokrytecky se usmál. „Možnost číslo dva: nic mi nepovíte, naše generace bude poslední v historii lidstva, nakonec mi stejně všechno prozradíte a do práce na nesmrtelnosti se tak jako tak pustíte.“


      V Kiřiných očích plápolala spalující nenávist. „Jak jsem řekla,“ zasyčela úsečně, na samé hranici sebeovládání. „Než se rozhodnu, musím se nejdřív ujistit, že tu výhrůžku dokážete splnit.“


      Sam přikývl. „Postarám se, abyste měla všechny důkazy, které potřebujete.“
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      Desh pochopil, že je načase věnovat pozornost útěku. Přestože mu sebrali hodinky a od chvíle, kdy se na ně naposledy podíval, strávil dlouhou dobu v bezvědomí, jeho mysl si nějakým způsobem zachovala dokonalé povědomí o čase. Blížila se desátá hodina. Rozhovor dospěl k více méně logickému závěru a Sam bude muset odejít a vynulovat past nastraženou v Kiřině hlavě. Bezpochyby od začátku plánoval ukončit konverzaci těsně před tím, než bude třeba zařízení resetovat, aby to mělo hezky dramatický efekt.


      Až odejde, nechá je spoutané a o samotě, nebo za nimi pošle své muže, aby je hlídali? Desh se zběsile probíral nejrůznějšími eventualitami a možnostmi, zvažoval desítky strategií a zase je zavrhoval. Vtom se jeho mysl chopila nápadu, který podle něj měl velkou naději na úspěch. Aby se mu ho ale povedlo provést, bude nezbytné komunikovat s tou omezenou ženou z rodu homo sapiens. To znamenalo, že bude muset vytvořit ztělesnění starého Davida Deshe, což mu umožní fungovat na opožděné úrovni běžných lidí a nevzbudit při tom podezření.


      Samovy hodinky pronikavě zapípaly a on se spokojeně usmál. Stiskl tlačítko a pípání utichlo. „Obávám se, že budu muset jít, má milá,“ řekl Kiře. „Čeká na mě helikoptéra. A navíc je už devět čtyřicet. Byla jste v bezvědomí pěkně dlouho. Takže než odsud zmizím, musím to zařízení ve vaší lebce resetovat. Pokud to neudělám —“ Bezmocně rozhodil rukama. „No, řekněme, že o to ani jeden z nás nestojí.“


      Vyštěkl příkaz a o několik vteřin později do suterénu přiběhli tři muži ve všedním oblečení a s uspávacími puškami. Za jiných okolností by bezpochyby byli vyzbrojeni automatickými zbraněmi, Sam však zjevně nehodlal riskovat Kiřinu smrt.


      Máchl rukou ke Smithově mrtvole, která ležela v kaluži krve asi tři metry od něj. „Až budu ve vzduchu, zavolám úklidovou četu,“ sdělil ostraze. Nijak přítomnost mrtvého těla nevysvětlil a oni o vysvětlení nepožádali.


      Sam ukázal na nejvyššího ze tří hlídačů. „Tady Jim tomu bude velet, až odejdu,“ oznámil vězňům. „Dobře se o vás postará.“ Odmlčel se. „Vás, pane Deshi, vyslechnu zítra ráno. Sice by mě velice bavilo odřezávat vám prsty a mlátit vás, dokud byste neprosil o milost, ale obávám se, že současná kvalitní séra pravdomluvnosti něco takového neospravedlňují. Co se dá dělat,“ podotkl zklamaně. „Jsem si jistý, že naše sezení bude i přesto velmi zajímavé.“


      Sam se obrátil na Kiru. „Pokud jde o vás, má milá, vám co nejdřív opatřím všechny nezbytné informace, abyste si mohla ověřit, zda náš virus sterility vážně funguje.“


      Zamyšleně se odmlčel a přes jeho tvář přelétl výraz mírného pobavení. „Jime, jestliže si slečna bude potřebovat odskočit,“ pokračoval, „bude ji jeden z vás doprovázet přímo na záchod a druhý počká za dveřmi. A ne aby vás napadlo z ní na okamžik spustit oči. Co se tady Deshe týče, pokud se mu bude chtít —“ Pokrčil rameny. „Ať si klidně nadělá do kalhot.“


      Pak se Sam otočil a zamířil k dřevěnému schodišti. Když k němu došel, ohlédl se na Kiru. „A ještě něco. Poslouchejte, jestli za tři minuty uslyšíte tři ostrá zapípání. Tak se dozvíte, že váš budík byl nastaven na dalších dvanáct hodin.“ Usmál se. „Říkal jsem si, že by ode mě bylo ohleduplné poskytnout vám nějaké zřetelné potvrzení. Snažím se minimalizovat množství stresu, jemuž jste vystavena — aspoň dokud nepřijdete k rozumu.“


      „Jste hotový džentlmen,“ poznamenala Kira zahořkle. Odmlčela se. „Heleďte, vždyť jsme připoutaní k betonové zdi. Fakt si myslíte, že s námi musejí být tři strážní?“


      Sam se zatvářil pobaveně. „Že jste tu otázku vůbec položila, mi jasně prozrazuje, že je to skutečně nezbytné.“ S těmi slovy se pozorně zadíval na hodinky a odběhl po schodech pryč.


      Tři hlídači se rozestoupili po suterénu a postavili se ve stejné vzdálenosti od zajatců.


      Kira se otočila k Deshovi a v jejích očích se zračilo ryzí zděšení. Z tohohle průšvihu se nedostanou. Moriarty — nebo Sam nebo kdo to vlastně je — vyhrál. Nasadil jí do hlavy nálož a drží nůž na krku celého lidského druhu. Jejich situace je beznadějná.


      Znenadání na ni Desh mrkl. Udělal to nenápadné gesto tak rychle, že ho málem nepostřehla, bylo však naprosto nezaměnitelné. Zmateně nakrabatila obočí. Ví snad něco, co ona ne?


      Bylo načase. Nařídil potním žlázám v obličeji, aby se pustily do vylučování potu. Neuplynula ani minuta a jeho čelo a tváře se vlhce zaperlily. Zároveň mu na jeho příkaz zbledly rty i obličej. Tiše zaúpěl.


      Když strážce stojící poblíž uslyšel, jak zajatec sténá, pozorně se na něj zadíval. „Ježíši,“ řekl svým kolegům. „Ten chlap se potí jako prase. Vypadá, jako by měl umřít.“


      „Potřebuju doktora,“ hekl Desh a jeho zástupná osobnost se postarala, aby ta slova pronesl věrohodně a s ubíjející pomalostí.


      Kira se marně pokoušela pochopit, co se děje. Byla by přesvědčená, že jejího společníka zachvátila svatá matka všech horeček, nebýt jejího náhlého nástupu a Deshova nenápadného mrknutí. Musí se tedy jednat o předem připravený plán. Ale pot, který mu stékal po tvářích, byl opravdový. Seděli ve studeném suterénu, kde byl chladný a suchý vzduch. Nikdo na světě přece nedokáže své tělo přimět, aby se zničehonic začalo potit. Něco takového prostě nelze předstírat. Pokud ovšem…


      Shlédla na svůj hrudník a div nezalapala po dechu. Medailonek zmizel.


      Vytřeštila oči.


      Hlídač jménem Jim, který stál mezi svými dvěma kolegy, na Deshe znepokojeně zamžoural. „Co s váma je?“ dožadoval se.


      „Netuším,“ řekl Desh zesláble. „Asi budu zvracet,“ zašeptal. „Záchod. Prosím.“


      „Je to trik,“ prohlásil strážný, který k němu byl nejblíž. „Musí to být jen trik.“


      „Geniální teorie,“ podotkla Kira výsměšně a obrátila oči v sloup. „To nejste schopní poznat, když má někdo horečku? Jak by to, sakra, mohl být trik?“ Znechuceně potřásla hlavou. „No jen se na něj podívejte! To se fingovat nedá.“


      Desh naklonil hlavu dopředu a několikrát ztěžka polkl, jako by přemáhal dávivý reflex.


      „Ještě pár minut a pozvrací se nám tu!“ naléhala Kira. „Jste ochotní ten smrad celou noc čichat? Nebo si myslíte, že šéf z toho bude mít radost, až se vrátí?“


      Jim se zkroušeně zamračil. „Kene,“ řekl a kývl na hlídače, který stál nedaleko Deshe. „Odřízni ho a odveď ho na záchod.“


      Ken zaváhal.


      „Honem!“ vyštěkl Jim.


      Desh zasténal. Ken k němu přistoupil a vytáhl z opasku bojový nůž. Zbylí dva dozorci zvedli zbraně a klidně je na vězně namířili. Ken mezitím sáhl kamsi za Deshe, přeřízl tvrdá umělohmotná pouta, která okamžitě spadla na zem, a nůž zasunul do opasku.


      Desh vrávoravě vstal a zasténal. Sehnul se a chytil se za břicho, zároveň však zalétl pohledem k ostatním dvěma strážcům. Ken ho odváděl ke schodům. Když byli v půli cesty, Desh se předklonil a vydal hlasitý, dávivý hrdelní zvuk, jako by mu z krku prýštilo, co za poslední týden snědl.


      Hlídači se od něj na chvilku zhnuseně odvrátili.


      Desh se pohnul. Rychlostí, na niž by se normální člověk nikdy nezmohl, popadl Kenův nůž a nacvičeným pohybem jej vymrštil směrem k hlídači, který stál nejdál od něj. Nůž se muži zabodl hluboko do hrudi. Jakmile Desh hodil, prudce Kena otočil doprava a přehradil jím cestu šipce, kterou na něj Jim vypálil z uspávací pušky. Desh svůj lidský štít strčil dopředu a přímo na Jima, který ze sebe těžké tělo uspaného kolegy shodil na betonovou podlahu. Než to ale stačil udělat, Desh se k němu vrhl a surově ho kopl do paže. Jimova zbraň vylétla do vzduchu. Pokusil se zajatce udeřit otevřenou dlaní do krku a zároveň ho spodní částí ruky trefit do nosu, Desh však oba údery snadno odvrátil. Řeč strážcova těla přečetl tak přesně, že o jeho úmyslech věděl dřív, než se muž vůbec stihl pohnout.


      Pak Desh zaznamenal Jimovo obranné držení těla a zpozoroval v něm nechráněné místo. Otočil se jako na obrtlíku, z boku svého protivníka kopl do hrudi a vystřelil ho ke schodišti jako kulku. Ještě než se ho dotkl, spočítal přesnou vzdálenost od schodiště a rychlost i sílu, kterou bude muset vynaložit, aby svého záměru dosáhl. Když hlídač udeřil hlavou o schody a v bezvědomí se zhroutil k zemi, ukázalo se, že Deshovy výpočty byly bezchybné.


      Desh zvedl z podlahy Jimovu uspávací pušku, překročil Kenovo tělo a přidřepl si pod schodiště. Netrvalo dlouho a podle očekávání se do suterénu přiřítil poslední strážce, který byl dosud v patře. Sešel po několika schodech dolů, v ruce automatickou pušku. No, to bychom tedy měli tu povídačku o nesmrtící síle, pomyslel si Desh.


      Muž zbraní zkušeně kryl schodiště i suterén. Zahlédl Kiru, která byla dosud svázaná, a čtyři těla na podlaze, žádný pohyb však nezaznamenal. Okamžitě si uvědomil, že jeho soupeř se musí schovávat pod schodištěm.


      Pochopil to však příliš pozdě.


      Desh prostrčil hlaveň zbraně mezerou mezi dvěma schody a z bezprostřední blízkosti vypálil šipku, která se příchozímu zabodla rovnou do nohy. Muž se zhroutil a sklouzl o čtyři schody níž, kde se jeho tělo konečně zastavilo.


      Desh byl odborník hned na několik druhů boje zblízka a jeho chvaty byly díky letitým zkušenostem precizní a rychlé jako kousnutí kobry — a to o nich platilo ještě před tím, než spokl kapsli. Teď, když se jeho myšlenky nesmírně zrychlily, připadaly mu dozorcovy pohyby téměř opatrné. Desh čelil přesile čtyři ku jedné a věděl, že to rozhodně nebyl férový souboj — pro ty čtyři hlídače.


      Přiběhl ke Kiře. Přeřezával jí pouta a vtom z její lebky zazněly tři hlasité pronikavé tóny. Kiru ty zvuky vylekaly, na něj ale neměly sebemenší vliv.


      Výborně, pomyslel si. Jeho načasování bylo dokonalé. Vydal příkaz, aby se z jeho pórů přestal valit pot, krev po těle normálně kolovala a do tváře aby se nahrnula barva. Napadlo ho, jestli by mu Kira rozuměla, kdyby tempo své řeči přizpůsobil krajní rychlosti svého uvažování, nakonec však tu možnost zavrhl: ačkoli je Kira nadprůměrně inteligentní, Desh bude muset i nadále část mysli vyhrazovat k vytváření obrazu svého starého já.


      „Opravdu chcete odejít?“ zeptal se. „Musíte si být naprosto jistá, že Sam to zařízení zítra v deset ráno opět resetuje.“


      Kira vzpurně přikývla. „Vypadněme odsud,“ prohlásila.


      Desh ji chytil za ruku, provedl ji překážkovou dráhou složenou z roztroušených těl hlídačů a společně vystoupali po schodech. Sam tvrdil, že budovu hlídají celkem čtyři strážní, on tomu ale ani náhodou nehodlal věřit a pro jistotu obezřetně vyhlédl ze dveří. Spoléhal se, že jeho zlepšený reakční čas mu pomůže bez úhony přestát jakýkoli útok. V místnosti nikdo nebyl.


      Ocitli se v kuchyni. „Počkejte tady,“ přikázal Desh Kiře.


      Než stačila zareagovat, odběhl a vydal se dům prozkoumat, aby se ubezpečil, že jsou skutečně sami. Za pár minut byl zpátky. „Rád bych se podíval, jestli u sebe ti chlapi nemají průkaz totožnosti. Pochybuju, že něco najdu, ale za těch třicet vteřin to stojí.“


      Vyrazil ke schodům, nehlučně za sebou zavřel dveře a zamířil po schodišti dolů. Vytrhl z hrudi hlídače zabodnutý nůž a pokusil se nahmatat mužův pulz. Marně. Nato poklekl vedle dozorců — dva leželi v bezvědomí na podlaze suterénu a jeden na schodišti. Jednomu po druhém podřízl krk. Dal si záležet, aby na něm neulpěla ani kapka krve.


      Rozhodl se vzpomínku na vraždy izolovat a vytvořil si v mysli dočasnou mrtvou zónu, aby k nim neměl přístup, až se vrátí do toho nesmírně podřadného stavu, v němž fungoval běžně. Nepřál si, aby ho to vědomí nepříjemně obtěžovalo, protože věděl, že emocionální, neoptimalizovaná verze jeho já by zabíjení nevinných nikdy neschválila.


      Ach jo, ten druhý Desh je takový idiot!


      Modifikovaná verze Davida Deshe přece právě zaručila, že až sem Sam přijede, nebude mít o jejich útěku žádné informace! Musejí ho co nejvíc vyvést z rovnováhy. Čím bude zmatenější a čím větší strach mu jejich podivuhodně mistrovský únik nažene, tím větší budou mít šanci.


      V sázce toho zkrátka bylo příliš mnoho, nemohli si dovolit být přecitlivělí.
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      Desh zamířil do prvního patra, kde se ke Kiře připojil. „Měli u sebe průkaz?“ zeptala se.


      Zavrtěl hlavou. „Neměli.“


      „To mě vůbec nepřekvapuje,“ řekla. „Nějaké pozitivní zprávy ale přece jenom mám. V kuchyňském šuplíku jsem našla naše osobní věci a mobily.“


      Podala mu jeho hodinky a telefon a on si je od ní vděčně převzal. „Dobrá práce,“ pochválil ji a připnul si hodinky kolem zápěstí.


      Střípek mysli, který používal ke zpodobňování svého zpomaleného já, trpělivě čekal, než uplyne předpokládaná vteřina a půl do Kiřiny příští věty. Zbytek mozku mezitím dál uháněl fantastickou rychlostí kupředu a zabýval se hned několika myšlenkami zároveň. Jedna z nich se týkala jejich útěku. V rámci obecného vojenského výcviku přežití „pomocí všeho, co máme po ruce“ se Desh naučil, jak spojením drátků nastartovat auto, a proto nyní tyto vzpomínky izoloval a zesílil pro případ, že by kapsle přestala účinkovat dřív, než se mu podaří najít vhodné auto.


      „Vypadněme odsud,“ navrhla Kira. „Musíme toho parchanta zastavit,“ dodala odhodlaně. „A nezbývá nám moc času.“


      Desh takřka souběžně provedl řádku výpočtů: pravděpodobnost, že jsou v jejich oblečení nebo nalezených osobních věcech nastražená sledovací zařízení. Možnost, že se poblíž nachází přístroj na jejich detekci. Šance, jakou na objevení tohoto přístroje mají, pokud v domě opravdu je, a kolik času by si to nejspíš vyžádalo. Vzrůstající riziko, jakému se vystavují každou vteřinu, kterou se tady zdržují. V duchu všechny tyto číslice zapsal do složité rovnice a vyřešil ji, hned jak byla zformulována: nabízel se postup, který byl vcelku optimální — ale jen tak tak. Desh výsledek vzal a přeposlal ho své loutkové osobnosti.


      Zvedl ruku. „Zatím ne. Sam pokládal útěk za nemožný a intuice mi napovídá, že sledovací zařízení na nás nenasadil. Je možné, že vám ho implantoval do hlavy, aby si byl jistý a zastrašil vás. Musíme se o tom ale přesvědčit. Jsme v konspiračním domě a někde tu musí být přístroj na odhalování sledovacích zařízení. Pojďme ho najít.“


      Rozdělili se a závratnou rychlostí obrátili dům vzhůru nohama; hrabali se ve skříních a vyklápěli obsah zásuvek na podlahu. O pouhé čtyři minuty později otevřel Desh v ložnici šatník, vysunul zásuvku a v ní spatřil nástroj na odkrývání sledovacích i odposlouchávacích zařízení.


      Spěšně jím přejel Kiru i sebe a potom zkontroloval jejich telefony a ostatní osobní věci. Všechno bylo čisté. Opatrně zkusil, jestli přístroj něco nezaznamená u Kiřina obvazu, nic však neodhalil.


      Ostražitě se z budovy vytratili. Při běhu temnotou narušovanou pouze světlem linoucím se z domů v okolní čtvrti by skutečně ocenili vybavení pro noční vidění. O pár ulic dál narazil Desh na staré auto, které se dalo snadno nastartovat i bez klíčků. Otevřel mobil a v jeho tlumené záři proceduru vykonal. Právě se odlepil od obrubníku, když se ho náhle zmocnil pocit, jako by sto miliard natažených gumiček zničehonic zaujalo původní tvar — jeho hyperinteligence znenadání pominula.


      Hlasitě zalapal po dechu, jako by ho někdo udeřil do břicha.


      Kira na něj pohlédla a s pochopením přikývla. „Vítejte zpět ve světě prostoduchých.“


      Zatvářil se zdrceně. „Připadám si, jako bych najednou oslepl,“ zašeptal.


      Kývla. „Za deset minut vám to celé bude připadat jako sen a moc se vám po tom stýskat nebude.“


      Desh se zamyslel. Zapamatoval si z toho zážitku aspoň něco? S úlevou si uvědomil, že si dosud vybavuje některé myšlenky, které ho ve stavu optimalizace napadly, ačkoli logický postup, jímž k nim dospěl, buďto zcela zmizel, nebo naprosto přesahoval jeho aktuální rozumové schopnosti. Desh se ovládl a přestal toužit po ztracené genialitě. Času nebylo nazbyt.


      Znovu zalapal po dechu.


      Vzpomněl si totiž na další překvapivý závěr, k němuž jeho superinteligentní alter ego dospělo: že je do Kiry Millerové zamilovaný.


      „Co se děje?“ zeptala se úzkostlivě.


      Desh se k ní otočil a podíval se do jejích oslnivě modrých očí. Teď, když pro něj byly emoce opět důležité, pochopil, že je to pravda: vážně je do ní zamilovaný. Nebo přinejmenším poblázněný. Celou svou bytostí si její přítomnost vychutnával. Byla pro něj jako droga, na niž si nevědomky a nedobrovolně vypěstoval beznadějnou závislost. Překotný intelekt s sebou sice nesl vskutku úžasné plody, ale odměny skýtané primitivním plazím mozkem taky stály za to. „Nic,“ zašeptal Desh. „Pardon.“


      Kira se zatvářila zmateně, ale nenaléhala.


      Desh věděl, že by na její překrásný obličej dokázal hledět až do smrti. Skutečně je to mimořádná žena. Nyní však nebyla vhodná doba na to, aby se oddával iracionálním pudům. Musel se plně soustředit na jedinou věc: přežití.


      Odtrhl od Kiry oči a upřel pohled na silnici. „Co vaše hlava?“ prohodil ustaraně.


      „Lepší se to,“ řekla nepřesvědčivě.


      Desh měl podezření, že lže, ale raději na ni nenaléhal. „Nebude trvat dlouho, než Sam zjistí, co se v konspiračním domě stalo, a namíří na nás satelit,“ odtušil. „Takže se v krátkodobém horizontu musíme dostat co nejdál odsud.“ A jako by své prohlášení chtěl zdůraznit, tvrdě dupl na plyn.


      „A v horizontu, který není tak docela krátkodobý?“


      „Musíme to pořádně rozehrát. Je načase sáhnout po zoufalejších prostředcích. A k tomu potřebujeme Connellyho.“


      Kira místo odpovědi vytáhla mobil, jehož identickou kopii plukovníkovi dala, a otevřela ho.


      „Jste si jistá, že ten signál nelze zvenčí dekódovat?“ zeptal se Desh.


      „Stoprocentně jistá,“ potvrdila. Stiskla tlačítko automatického vytáčení a podala telefon Deshovi.


      Plukovník to zvedl po prvním zazvonění. Pozdravili se.


      „Co se s vámi dvěma k čertu stalo?“ řekl Connelly ustaraně.


      Desh se zamračil. „Promiňte, že jsme se nehlásili. Měli jsme menší problémy, ale momentálně jsme v pohodě — aspoň si to myslíme. Předpokládejme, že voláme v zabezpečeném pásmu. Jak se vám vede?“


      „Jsme stále v domě mého přítele doktora,“ oznámil Connelly bez váhání. „Dal mě dohromady. Dostal jsem transfuzi a prášky proti bolesti. Skvěle jsem se vyspal a hezky se zotavuju. A Matt mi vysvětlil, v jaké jsme situaci.“


      „Rozumím,“ řekl Desh. „Mám momentálně daleko lepší představu, proti čemu stojíme, než když jsme se rozdělili. Budu vás informovat, hned jak to půjde. To hlavní ovšem je, že v současnosti jsem naprosto přesvědčený o Kiřině nevině a jejích dobrých úmyslech. Musíme ale jednat rychle, nebo dojde k neskutečnému průseru.“


      „Jak velkému?“


      „Tak velkému, že na původní komplot s ebolou, o kterém jste mi vykládal, můžu jen nostalgicky vzpomínat.“ Na plukovníkovu odpověď nečekal. „Vojákům na té mýtině bylo řečeno, že jste se utrhl ze řetězu. Navykládali to jen jim, nebo je ta pomluva rozšířená?“


      „Ze začátku nejspíš nebyla, ale teď už rozhodně je. Otrávili celou studnu. V armádě ani omylem nepochybují, že jsem zrádce, a budou se mě snažit sejmout.“


      „Chápu,“ řekl Desh. „Tomu doktorovi jste svěřil do rukou vlastní život. Žije v Braggu ještě někdo, komu plně důvěřujete? A kdo umí lítat s vrtulníkem a má k němu přístup?“


      Connelly se zamyslel. „Ano.“


      Desh vzdychl. „Řeknu to jinak. Žije v Braggu někdo, kdo by byl ochotný svěřit do vašich rukou svůj život? Někdo, kdo se domnívá, že to na vás ušili, a bude riskovat kariéru i život, aby při vás zůstal?“ Moriarty se bezpochyby postaral, aby falešné informace, díky nimž Connellyho obvinil, byly zdrcující a neprůstřelné. Pouze zcela výjimečný člověk by se rozhodl věřit příteli, a nikoli důkazům dodaným z nejvyšších míst zákonných vojenských úřadů.


      Na opačném konci linky se rozhostilo dlouhé ticho. „Jsem si jím jistý, jak jen si jistý být můžu,“ odpověděl Connelly. „Holt ale musíme trochu zariskovat,“ dodal nevzrušeně.


      „Než s helikoptérou odletíte, naházejte do ní všechny zbraně a vojenské vybavení, na jaké narazíte,“ řekl Desh. „Nevíme, co přesně budeme potřebovat, takže čím víc, tím líp.“ Odmlčel se. „Ne že bych vás chtěl nadměrně stresovat,“ pokračoval rozvážně, „ale pro naši misi je klíčové získat tu helikoptéru. Vysvětlím vám to, až se uvidíme, teď mi ale musíte věřit: víc toho v sázce být nemůže.“


      „Rozumím,“ potvrdil Connelly zachmuřeně.


      „Hodně štěstí, plukovníku,“ popřál Desh. „Zavolejte, až budete ve vzduchu, a domluvíme si místo setkání.“


      „Chápu,“ přitakal Connelly zádumčivě a ukončil spojení.
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      Desh najel na hlavní ulici a ujížděl po ní, dokud za deset minut nezahlédl nonstop večerku. Sotva k ní dorazili, vyjel z parkoviště promáčknutý čtyřdveřový chrysler nacpaný puberťáky, kteří si z rádia na plné pecky pouštěli hip hop. S jejich odjezdem se parkoviště úplně vylidnilo.


      Desh a Kira vstoupili do večerky. Kira chvatně otevřela lahvičku s nejsilnějšími prášky proti bolesti, jaké našla, a urychleně spolykala dvojnásobek doporučené dávky. Desh si koupil tucet polévaných koblih, z nichž každá měla energii neutronové hvězdy. Dvě snědl ještě před zaplacením; spolykal je, jako by na tom závisel jeho život. Zoufale potřeboval doplnit glukózu, kterou jeho zesílený mozek spotřeboval, a koblihy jsou proslulé rychlostí, s níž dokážou do krevního oběhu dodat cukr.


      Desh seděl za volantem, cpal si koblihy do úst jako účastník soutěže v pojídání párků v rohlíku a splachoval je dvoulitrovkou energetického drinku, který si v obchodě rovněž koupil. Od prodavače se dozvěděli, že se nacházejí osmdesát kilometrů východně od Lancasteru v Pensylvánii, a tudíž zamířili na východ.


      Kira se nemohla dočkat, až si s Deshem porovná poznámky, teď, když úspěšně vyzkoušel její genovou metodu. Zanedlouho se rozhovor stočil k jeho teoriím, jak by se přeprogramování mozku dalo bezpečně využít pro dobro civilizace a dobytí vesmíru, aby bylo možné proces prodlouženého života představit světu i bez rizika nenapravitelné katastrofy.


      Desh nyní dokonale chápal, čeho se Kira tolik obávala a proč se své metody zřekla. Sám optimalizaci podstoupil jedinkrát, a přesto jeho nezměrný, bezcitný intelekt začal okamžitě vytlačovat přirozený soucit, který s ostatními obvykle měl, a dramaticky v něm umenšovat dojem spřízněnosti se zbytkem lidstva a upřímnou starost o jeho blahobyt.


      Zároveň se však domníval, že krutost provázející stav optimalizace by bylo možné ovládnout, a dokonce zužitkovat. Hyperinteligence trvala přibližně hodinu, což naštěstí platilo i o obávaných antisociálních účincích. Když se stavba mozku normalizovala, vynořila se na světlo i pravá povaha subjektu. Emoce, soucit a altruismus byly stejné jako předtím.


      Desh se pustil do vysvětlování své vize. Svěřit moc Kiřiny metody jednotlivci by nebylo prozíravé, ale s týmem lidí by to už bylo něco jiného. Musel by být ovšem pečlivě vybrán. Vždyť ani Frodo se na výpravu nevydal sám.


      Plukovníku Connellymu by Desh svěřil vlastní život a instinkty mu napovídaly, že i Griffin je dobrý člověk. Jestliže se Connelly zaručí za toho pilota, kterého se momentálně pokouší získat, bude Desh ochotný důvěřovat i jemu, alespoň prozatím. Ať se jim to líbí, nebo ne, všichni tu hru už beztak hrají a budou tvořit jádro týmu. Avšak příští vysoce kvalifikované nováčky, které budou chtít zrekrutovat, bude nutné pečlivě prověřit. První úroveň průzkumu by probíhala stejným způsobem, jakým si Kira prověřila Deshe, a sice studiem jejich minulosti dostupné přes počítač. Jakmile tímto stupněm projdou, přistoupí se k dalšímu testování, stále bez vědomí dotyčných. Desh nepochyboval, že kdyby se znovu optimalizoval, jeho enormní intelekt a vylepšené chápání drobných rozdílů v lidské fyziologii a řeči těla by mu umožnily vynalézt jednoduchý detektor nejen lží, nýbrž i úmyslů — niterných ctností. Ti, kdo by kontrolou prošli, by se následně směli začlenit do týmu.


      Optimalizovali by se vždy po jednom a vše by probíhalo za natolik přísných bezpečnostních podmínek, že by i v těch nejstřeženějších vojenských objektech USA zezelenali závistí. Desh navíc věděl, že lidé, kteří by v prověrce uspěli, by tato opatření nejenom nadšeně uvítali, ale rovnou je vyžadovali, protože by si přáli mít jistotu, že jejich superinteligentní alter ega neuniknou a nespáchají věci, kterých by jejich běžná, pomalu chápající já po návratu do normálnosti hořce litovala.


      Věčně rostoucí tým, pravděpodobně zorganizovaný jako soukromá společnost, by byl vázán slibem mlčenlivosti a motivován touhou zlepšit stav lidstva, nikoli hamižností nebo touhou po moci — o to by se postaraly vstupní testy. A stav lidstva by skutečně zlepšili; optimalizovaní ekonomové by odvodili revoluční teorie, jak pozvednout země třetího světa z naprostého dna. Fyzikové by vyvinuli čistou energii, která by se bez potíží produkovala za zlomek současné ceny: snad by dokonce přišli se studenou fúzí.


      K tomu by tým měl stále na paměti lekci plynoucí z příběhu o králi Midasovi. Své průlomové objevy by s nesmírnou pečlivostí analyzovali, aby se ubezpečili, že jejich uvedení do praxe s sebou neponese žádné nezamýšlené důsledky, které by způsobily podobnou katastrofu, jaká hrozila v případě Kiřiny metody dosažení dlouhověkosti.


      Civilizace by díky nim nesmírně pokročila a všechen zisk vzešlý z jejich vynálezů by byl obratem investován do realizace nových nápadů zrozených v mozcích přeprogramovaných géniů. Dál by opatrně vybírali nové velmi talentované členy; neúnavně by rozšiřovali hranice své odbornosti a s nimi i hranice lidského vědění. Zároveň by investovali nezměrné zdroje do revolučních pohonných systémů, aby lidskému rodu přiblížili neomezené množství obyvatelných planet a předložili mu dar výrazně prodlouženého života.


      Kira by se mezitím s týmem biologů a psychologů snažila přijít na způsob, jak dosáhnout souběžného zvýšení inteligence a zachování té nejzákladnější lidskosti a rovněž jak zvýšit nejenom intelekt člověka, ale i umocnit jeho schopnost nesobeckého jednání. Desh nevěřil, že hyperinteligence a soucit nemohou fungovat ve vzájemném souladu. Jestliže někdo dokáže vymyslet, jak toho docílit, pak je to Kira Millerová.


      Zprvu se tvářila dost skepticky, ale když Desh rozvinul svou vizi do hloubky a odpověděl na spoustu jejích ustaraných otázek, postupně se jí ta představa čím dál víc zamlouvala. Byl to utopický sen, ale pokud budou páni Hydové, v něž se promění, omezováni spoustou záložních bezpečnostních opatření a jestliže se podaří zdokonalit jednoduchou technologii prověřující morální kvality potenciálních členů, potom by ho bylo možné uskutečnit. Po čase se Deshovi nakonec přece jenom povedlo Kiru přesvědčit, že se unáhlila a zamávala bílou vlajkou příliš brzy.


      Deshův plán byl tak rozsáhlý a ambiciózní, až to bralo dech, na jejich současné neúprosné situaci však nic neměnil. Stále byli na útěku a hledaly je úřady. Kira měla v hlavě nastraženou výbušninu a zbývalo jí jen málo času. Jestliže Moriartyho neporazí, Deshova utopická vize navždy skončí v propadlišti dějin.


      Jeli téměř hodinu, když vtom začal Kiřin telefon vyzvánět. Desh se zhluboka nadechl a přijal hovor. Dle očekávání volal plukovník Connelly a díkybohu měl příznivé zprávy. Byl ve vzduchu. Major Ross Metzger, na kterého se obrátil, se projevil jako opravdový přítel.


      Plukovník předal telefon Metzgerovi a Desh ho pozdravil. Ze srdce mu poděkoval za spolupráci a oznámil mu, že jsou kousek od Lancasteru. Metzger se podíval do palubního počítače a po několika minutách navrhl příhodné místo setkání. Pokud Desh s Kirou najedou na silnici číslo dvě stě osmdesát tři a vyrazí po ní na sever k Elizabethtownu, přijedou k budově střední školy, která stojí těsně za předměstím. Helikoptéra přistane na čáře označující padesátý yard tamního fotbalového hřiště.


      Po padesáti minutách Desh školu opravdu zahlédl. Zastavil na parkovišti a zbytek cesty na nedaleké hřiště urazil s Kirou pěšky. Jelikož baterku v ukradeném autě nenašli, těžko se v temné noci orientovali. Schovali se pod tribunou a čekali, až jejich odvoz dorazí. I ve vrtulníku bude Metzgerovi nějakou dobu trvat, než se z Braggu dopraví, usoudil Desh. Délku čekání odhadoval zhruba na hodinu.


      Neseděl pod tribunou ve společnosti krásné dívky poprvé, nikdy se mu to však nepoštěstilo v dospělosti, a už vůbec ne s dívkou takto pozoruhodnou. Zoufale toužil Kiru obejmout, rychle však ten směšný impulz potlačil, znechucený sám sebou. Civilizace spěje ke křižovatce, z níž jedna kolej vede do nebe a druhá do pekla, a jeho příští činy s největší pravděpodobností určí, kdo bude zodpovědný za přehození výhybky. To by byl ale pěkný epitaf: budoucnost lidstva byla zničena, protože člověka schopného porazit smrtící hrozbu ovládala bláznivá láska a nedovedl se na svůj úkol jaksepatří soustředit.


      Uplynula věčnost, než konečně uslyšeli, jak noční vzduch prosekává vrtule helikoptéry. Po pár minutách se nad hřištěm objevil protáhlý vrtulník, jehož trup do značné míry připomínal vážku. Helikoptéra se chvíli hlučně vznášela nad padesátou yardovou čárou a pak klesla na zem. Desh a Kira si naskočili dovnitř, kde je srdečně přivítali Griffin a Connelly. Bezprostředně poté se vrtulník opět vznesl. Přestože v přední části bylo k dispozici osm ocelových armádních sedaček a dvě postranní sedadla pro kulometčíky, všichni pasažéři zůstali stát a pevně se drželi popruhů, aby neztratili rovnováhu.


      Connelly měl levou ruku znehybněnou v pásce, vypadal však překvapivě dobře. Griffin vyhlížel bez vousů poněkud směšně, jako dohladka oholený Žvejkal, ale Desh předstíral, že si žádné změny nevšiml.


      „Ježíši, plukovníku,“ promluvil uznale a musel křičet, aby přehlušil rámus, který helikoptéra vydávala. „Vy jste nám sehnal blackhawk?“


      „Harriery v Braggu došly,“ poznamenal Connelly s úšklebkem.
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      Jim Connelly si nasadil důmyslně navržená černá sluchátka s mikrofonem, který si jejich nositel mohl sklopit pod ústa, a stejná podal i Kiře a Deshovi.


      Metzger, usazený v sedadle pilota v přední části vrtulníku, se na ně ohlédl přes pravé rameno. „Kam to bude?“ řekl do mikrofonu. Byl přibližně stejného věku jako plukovník, s černými vlasy a huňatým obočím.


      „Do Hagerstownu v Marylandu,“ prohlásila Kira. Nemusela křičet, a přesto ji celá skupina bez potíží slyšela; sluchátka nejenom výborně přenášela zvuk, ale také je chránila před neutuchajícím rachotem. „Je to asi sto třináct kilometrů severně od Washingtonu.“


      Metzger přikývl a ladně blackhawk stočil na severozápad. Vyhledal v palubním počítači mapu a po pár minutách sestavil letový plán. Jakmile měl hotovo, sáhl dozadu a potřásl rukou Deshovi a potom i Kiře.


      „Děkujeme za svezení, majore,“ prohodil Desh. „Myslíte, že jste se sem dostali nepozorovaně?“


      „Řekl bych, že ano,“ odpověděl. „Upravil jsem několik digitalizovaných letových deníků, abych krádež vrtulníku utajil. Pokud všechno půjde bez problémů, získáme tím asi den času.“ Pokrčil rameny. „Zneškodnil jsem taky transpondér, aby nás nezaměřili, hned jak zjistí, že došlo k neoprávněnému použití armádního majetku.“


      „Výborně,“ pochválil ho Desh.


      Metzger přikývl, že poklonu bere na vědomí. „Měli bychom tam být asi za třicet minut,“ oznámil. „Kde přistáváme?“


      Všichni čtyři pasažéři se na sebe podívali, zda někdo z nich o něčem neví, nikoho však nic nenapadalo. Schovat blackhawk nebude snadné.


      „Potřebujeme opuštěnou oblast, kde není žádný provoz,“ vybídl je Metzger. „Zamyslete se.“


      Kira samým soustředěním našpulila rty. Vždyť dlouhé měsíce žila v kempu kousek od Hagerstownu! Něco přece vymyslet musí. „Nedaleko severní hranice města je veřejný nekrytý bazén,“ navrhla. „Po letní sezoně se vypouští a podnik se zavírá. Po jedné straně je ten bazén dost hluboký, aby tam šlo přistát.“


      Metzger zavrtěl hlavou. „Pochybuju, že je hluboký dostatečně. Tenhle ptáček má na výšku přes pět metrů.“


      Do háje, pomyslela si Kira frustrovaně a opět se začala probírat nejrůznějšími možnostmi. Metzger je vyzvedl na fotbalovém hřišti. Bylo to sice hezké, otevřené místo, ale helikoptéru by na něm v žádném případě neskryli. Najednou se usmála. Třeba si jenom vybrala špatný sport. „V Hagerstownu mají baseballový tým,“ nadhodila. „Suns si říkají. Hrávají na tamním komunálním stadionu. Přes čtyři tisíce sedadel. A je obehnaný tribunami a homerunovým plotem.“


      „Jak vysokými tribunami?“ zajímalo Metzgera.


      Kira si na zápas nikdy nezašla, mnohokrát ale projížděla kolem. „U vstupu za domácí metou jsou určitě vyšší než pět metrů.“


      „Mimo sezonu je stadion zamčený?“


      „Nedovedu si představit, proč by nebyl,“ odvětila Kira.


      „Jak daleko je to odtamtud k obytným čtvrtím?“


      „Docela hodně,“ odpověděla. „Okolní čtvrť je spíš průmyslová. Nikde žádné bary nebo obchody, které by měly v noci otevřeno.“


      „Zdá se, že máme vítěze,“ poznamenal Metzger. „Tak ho tedy vyzkoušejme.“


      Jakmile bylo rozhodnuto, Desh naznačil Connellymu, aby s ním přešel do zadní části vrtulníku. Klekli si vedle dvou velkých pytlů ze zeleného plátna, které plukovník naložil na palubu a do nichž naházel širokou škálu zbraní a jiného vybavení. Desh rozepnul první pytel a souhlasně jeho obsah prozkoumal: čtyři bojové nože, umělohmotná pouta, kovová pouta, provaz, lepicí páska, šest baterek, lékárnička, štípačky, pákové kleště a šestero brýlí pro noční vidění. Kromě toho se uvnitř povalovalo několik bojových vest opatřených velkým množstvím kapes na zbraně, náhradní zásobníky a granáty.


      Druhá taška obsahovala bohatý výběr elektronických a komunikačních přístrojů, čtyři H & K pětačtyřicítky, čtyři samopaly MP-5 a tucet omračujících granátů, známých rovněž pod názvem zábleskové granáty. Jak jejich jméno napovídalo, vydávaly při výbuchu natolik oslepující záblesk světla a ohlušující zvuk, že nepřítele dokázaly zhruba na deset vteřin oslepit a ohlušit. Desh v pytli objevil i několik ochranných brýlí a elektronických ucpávek do uší, které jim měly pomoct minimalizovat účinek, jaký na ně omračující granáty budou mít. Nakonec nahmatal hromádku prázdných batohů, které se podle potřeby konkrétní mise daly naplnit rozličnými věcmi.


      Connelly odvedl skutečně výbornou práci a naložil helikoptéru přesně, jak Desh očekával.


      Desh si při prohlížení odcizeného vybavení sundal z hlavy sluchátka a naznačil plukovníkovi, aby udělal totéž. Naklonil se k němu. „Ten váš Metzger se pro vás fakt obětoval,“ zakřičel Connellymu do ucha. „Teď je ale čas na diskuzi v našem kruhu. Chystám se vám všem prozradit informace, které jsou tak citlivé, že s nimi nedůvěřuju ani sám sobě.“ Věnoval plukovníkovi významný pohled.


      „Je spolehlivý,“ zařval Connelly, navzdory tomu ho však Desh sotva slyšel. „Kdysi dávno jsem ho měl v týmu. Účastnili jsme se tuctu společných misí a některé z nich nedopadly nejlíp. Prostě děsný průser. Nikoho lepšího nenajdete.“


      „Zásadový?“ zeptal se Desh.


      Connelly přikývl. „Zlikvidovali jsme spolu jednoho kolumbijského drogového bosse. Jenom my dva. Ten chlap měl v sejfu hedvábný pytlík plný diamantů o velikosti hracích kuliček.“ Povytáhl obočí. „Devětadevadesát chlapů ze sta by přinejmenším nadhodilo otázku, jestli by se něco stalo, kdyby nějaký ten diamant zmizel. Ale Metzger ten pytlík jednoduše vyndal, koukl dovnitř a hodil mi ho. Už o něm nikdy nemluvil.“ Plukovník se na Deshe pevně zadíval. „Patří k nám, Davide. Je hrdý na to, že dělá, co považuje za správné.“


      Desh přikývl. „Děkuju, plukovníku. To mi bohatě stačí. Myslel jsem si to, ale zeptat jsem se musel.“ Znovu si sluchátka nasadil a Connelly udělal totéž. Sebrali těžké plátěné pytle a odnesli je do přední části helikoptéry.


      Když byli od Hagerstownu asi dvaatřicet kilometrů, Desh všem rozdal brýle pro noční vidění a Metzger zhasl reflektory vrtulníku. Nyní byli ze země zcela neviditelní. Pilotovat helikoptéru s použitím vybavení pro noční vidění nebylo nic pro slabé povahy, ale Metzger s tím měl bohaté zkušenosti. O pět minut později už letěli nad Hagerstownem a Kira ho navigovala k baseballovému stadionu. Rychle nad ním zakroužil a přistál co nejtěsněji u tribun, daleko za domácí metou.


      Dle předpokladů byla vstupní brána opatřená těžkým řetězem a visacím zámkem. Desh vyndal z plátěného pytle pákové kleště a zanedlouho byli na cestě.


      Přibližně tři bloky od stadionu narazili na řadu zaparkovaných aut. Desh do jednoho zkušeně vnikl a nastartoval je. Hodili brýle pro noční vidění zpátky do pytle, oba vaky strčili do kufru a nastoupili si. Kira řídila, Connelly se usadil na sedadle spolujezdce, aby šetřil své zranění, a Griffin, Desh a Metzger se vmáčkli dozadu.


      Kira se odlepila od obrubníku. „Teď pojedeme ke mně,“ oznámila. „Budeme tam za patnáct minut.“
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      Zaparkovali na okraji kempu a tiše přešli ke Kiřinu luxusnímu karavanu. Blížila se třetí hodina zrána, obyvatelé přívěsů tvrdě spali a příjezd pěti nečekaných hostů je nevzbudil; Kira si prozřetelně vybrala kemp, v němž od sebe jednotlivé obytné vozy oddělovala spousta volného místa.


      Kiřin karavan byl dvanáct metrů dlouhý a dva a půl metru široký. Závěsy byly zatažené a se svícením to Kira nepřeháněla. Navzdory omezenému prostoru se jí podařilo přívěs vkusně vyzdobit několika chytře rozmístěnými cetkami a rostlinami, díky nimž to tam působilo domáckým a nezaměnitelně ženským dojmem. Auto bylo napěchované nábytkem z třešňového dřeva a vybavené samostatnou kuchyní, jídelním koutem, obývacím pokojem, ložnicí a koupelnou se záchodem. Desh se až dosud do žádného pojízdného domova nikdy nepodíval, a tak žasl, kolik se toho dovnitř vejde a jak šikovně se takový vůz dá zařídit. V kuchyni byla trouba, sporák se třemi hořáky, mikrovlnka a velká chladnička s mrazákem z nerezu. Podél dvou zdí se proti sobě táhly dva světle hnědé kožené gauče, které dělil asi metr dvacet nezastavěného místa. Pod malým kuchyňským stolem stál špičkový počítač a na desce spočívala standardní klávesnice a tři monitory. Desh nechápal, proč by člověk měl chtít víc než jeden monitor, ani k čemu by je mohl upotřebit, za posledních pár dní ale pomalu začínal docházet k závěru, že se v tomto ohledu nejspíš nachází v menšině.


      Kira naznačila Connellymu, aby se na jednu ze dvou pohovek posadil, a Griffinovi a Metzgerovi ukázala, že se mají usadit na druhou. Sedadla řidiče a spolujezdce byla měkce vypolstrovaná, z jemné kůže, opatřená područkami a obloukovým opěradlem. Když bylo auto zaparkované, sedadla bylo možné otočit o sto osmdesát stupňů a udělat z nich součást obývacího pokoje. Do jednoho křesla si sedla Kira a pokynula Deshovi, aby se posadil do druhého. Na skutečnost, že se nacházejí uvnitř obřího vozu, a nikoli maličkého domku, je upomínal pouze velký volant trčící do obývacího pokoje.


      „Musíme vás co nejrychleji o všem informovat,“ spustil Desh, jakmile se uvelebil. „Je toho hodně, takže se nezdržujme.“


      Víc než hodinu s Kirou procházeli vše, co jim bylo známo: zvyšování inteligence, Kiřinu metodu dosažení dlouhověkosti, její dobrovolnou blokádu paměti, zavražděného bratra, falešné obvinění ze spolupráce na komplotu s ebolou a konečně jejich nedávné setkání s bezcitným mužem, jemuž říkali Moriarty. Ze všech sil se snažili podat informace v kostce, zároveň jim však bylo jasné, jak důležité je probrat vše do nejmenších podrobností. Jejich tým potřeboval znát celou pravdu bez ohledu na to, kolik vzácného času tím promrhají. Desh během brífinku pozorně sledoval majora Metzgera a usoudil, že je to inteligentní zvídavý člověk a cenný přírůstek do skupiny.


      Deshovo zapálené líčení úžasné moci zvýšeného intelektu přimělo ostatní tři muže uvěřit zbytku jeho vyprávění i navzdory tomu, jak neuvěřitelně působilo. Pohotově se shodli, že jestliže je úroveň dosažitelné inteligence skutečně tak fenomenální, jak Desh tvrdí, potom by v takto pozměněném stavu skutečně bylo možné vymyslet metodu pro zbrzdění stárnutí a zdokonalit hypernakažlivý virus zaměřený výhradně na buňky ženských vajíček.


      Po půlhodině Kira vstala a uvařila konvici kávy. Všichni členové týmu jí za dávku kofeinu byli vděční.


      Asi ve čtyři ráno brífink ukončili.


      Metzger se na gauči naklonil dopředu, aby viděl přes dohladka oholeného Griffina, který trůnil vedle něj, a ustaraně se podíval na obvázanou lysinku na Kiřině hlavě. „Nerad o tom začínám,“ prohlásil, „ale ta trhavina má vybuchnout už za šest hodin.“


      Kira přikývla, nic však neříkala.


      „Je něco takového vůbec možné?“ zeptal se Griffin plukovníka Connellyho, který v malém obývacím pokoji seděl naproti němu.


      Plukovník vzdychl. „Obávám se, že ano,“ potvrdil. „Výbušninu C-4 zná každý, ale armáda vyvinula plastické trhaviny, které jsou ještě silnější. Pokud ji správně zformujete, nepotřebujete jí moc. Není nijak těžké nastavit to zařízení tak, aby se nedalo odstranit.“


      „Ježíši,“ poznamenal Griffin znechuceně. „Je mi vás hrozně líto, Kiro,“ dodal laskavě. „Ten Sam je fakt zrůda.“


      Kira se pokusila o rozpačitý úsměv. „Vážím si vašeho zájmu, Matte, ale nebojte, budu v pohodě. Nezapomínejte, že mi tu výbušninu nenastražil do hlavy proto, aby mě zabil. Má sloužit jako pojistka, že já nezabiju jeho. Pokud umře on, umřu i já. Mezitím hodlá ten spouštěč pravidelně resetovat. Musím zůstat naživu, aby se k fontáně mládí dostal. Vychází z předpokladu, že ho pár dní budu zkoušet zastavit, což nikam nepovede, a pak se nechám znovu dopadnout a svoje tajemství mu prozradím, aby ten plán se sterilizací neuskutečnil.“


      Griffin přikývl, mračit se však nepřestal.


      Metzger soustředěně našpulil rty. „Kiro,“ řekl, „řekla jste mu, že i kdybyste zoufale chtěla, tajemství metody dosažení dlouhověkosti nebo umístění toho flash disku vyzradit nemůžete. Je to pravda, nebo jste částečně blufovala?“


      „Naneštěstí je to úplná pravda,“ odpověděla Kira ustaraně. „Sam z vlastní zkušenosti ví, že s výjimečnými schopnostmi, které mozková optimalizace propůjčuje, je představa manipulace paměti zcela reálná. Přesto se domnívá, že když budu pořádně motivovaná, nějak už tu barikádu obejdu. Ale v tomto ohledu se krutě plete.“


      „To je zlé,“ podotkl major. „Znamená to totiž, že na vyjednávání můžeme rovnou zapomenout.“ Zamračil se. „Co když jeho plán uspěje? Má pravdu? Vážně byste metodu dosažení dlouhověkosti za daných podmínek zveřejnila?“


      Kira vzdychla. „Bohužel ano,“ přiznala se. „Ten parchant se nemýlí. V tu chvíli by neexistoval žádný důvod, proč to neudělat. Jedinou nadějí lidstva by bylo buď docílit skutečné nesmrtelnosti, nebo vynalézt způsob, jak spustit výrobu nových vaječných buněk. Optimalizovaní molekulární biologové by na nějakou metodu možná přišli, osobně bych na to ale nesázela.“


      Metzger se soustředěně zamračil. „Pokud máme mít aspoň nějakou šanci na to, že tu hrozbu zarazíme,“ řekl, „měli bychom si ze všeho nejdřív prověřit, co je ten Sam zač.“


      „Souhlasím,“ přitakal Desh.


      „Máme něco, o co bychom se mohli opřít?“ zeptal se Griffin.


      Desh povytáhl obočí. „Čirou náhodou ano,“ prohlásil sebevědomě. „Myslím, že máme.“
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      Na Davida Deshe se okamžitě upřely oči všech přítomných včetně Kiry. Se svou teorií se dosud nesvěřil ani jí.


      „Zaprvé je zcela očividné, že Sam pracuje pro vládu,“ řekl Desh. „Víme, že disponuje spoustou úředních pravomocí, nemluvě o přístupu ke konspiračním domům a vojenským helikoptérám druhé generace. Zadruhé se neustále chlubil, kolik lidí mu zobe z ruky, ať se jedná o molekulární biology nebo gorily od armády. Zjevně vyhrabal špínu na širokou a rozmanitou škálu lidí.“ Desh se dychtivě naklonil dopředu. „Jakpak se mu asi povedlo zjistit si tolik choulostivých informací?“ Pohlédl na plukovníka Connellyho a svraštil obočí. „Nepřipomíná vám to někoho, plukovníku?“


      Connelly se na okamžik zamyslel. Když pochopil, kam tím Desh míří, vytřeštil oči. „J. Edgara Hoovera,“ zašeptal.


      „J. Edgara Hoovera,“ zopakoval Desh a přikývl. „Šéf FBI, který v úřadu strávil devětačtyřicet let a zažil vládu osmi různých prezidentů. Proslýchalo se o něm, že prostředky FBI využívá k napíchnutí telefonů občanů, kteří ho osobně zajímají, a jejich odposlechům. Na své nepřátele si vedl tajné složky, které obsahovaly kompromitující nebo zahanbující informace. Nikdo si nemohl být jistý, co na něj vyšťoural. Povídá se, že si ho hned několik prezidentů předvolalo na kobereček a plánovalo ho vyhodit, ale on z toho pokaždé vyvázl se zdravou kůží.“


      „Mnozí ho pokládají za nejmocnějšího člověka v historii Spojených států, a to i po započítání všech prezidentů,“ doplnil Connelly.


      „Přesně,“ řekl Desh zapáleně. „Podle mě se jím Sam inspiroval a usiluje o stejné cíle. A mám dojem, že se mu to docela daří. Tvrdí, že vydírá zástupy lidí. Názorně nám předvedl své značné schopnosti přesouvat lidi a vybavení z místa na místo, jako by to byly šachové figurky, nemluvě o tom, že úspěšně zařídil, aby mi plukovník dal Smithovo telefonní číslo místo čísla na spojku. Kongres samozřejmě od Hooverových časů schválil přísná bezpečnostní opatření, jimiž se odposlechy omezily —“ Pochybovačně zvedl obočí.


      „Ale to Sama v nejmenším nezbrzdí,“ dokončila Kira za Deshe větu. „Ve stavu optimalizace může jakékoli pojistky bez problémů obejít. Vylíčit ho jako bezcitného surovce je naprosto nepostačující. Ten chlap byl psychopat, ještě než zkusil optimalizaci mozku. Vždyť se vychloubal, že mého bratra upálil zaživa.“


      Desh zachmuřeně přikývl.


      „Takže se domníváte, že pracuje v FBI?“ zeptal se Metzger.


      Desh zavrtěl hlavou. „Ne. Na provedení jeho plánu FBI není ideální úřad. Moderní Hoover by si vybral jiného prostředníka.“


      Griffin vytřeštil oči. „Národní bezpečnostní agenturu,“ zašeptal.


      „Správně.“


      „Tak to abychom radši doufali, že jste úplně vedle,“ prohlásil hacker nervózně, „protože jestli máte pravdu, čelíme ještě horší noční můře, než jsme si mysleli. Vedle Národní bezpečnostní agentury vypadá Velký bratr jako Americký svaz pro občanské svobody. Je to nejvýznamnější zpravodajská organizace na světě, což z ní současně dělá nejmocnější úřad vůbec. V rámci Spojených států jsou zodpovědní za kryptologii a shromažďování informací prostřednictvím rádia, mikrovln, optických vln, mobilních telefonů, satelitů — prostě všeho.“


      „V Národní bezpečnostní agentuře se rozhodně vyznáte, Matte,“ řekl Desh. Vstal a dolil si kávu. „Byli v tom zapletení od samého začátku,“ pokračoval. „Do určité míry.“ Pohlédl na Kiru. „Někdo musel vydat příkaz, aby na vás ty satelity nasadili, Kiro. To ovšem nutně neznamená, že náš milý Moriarty — chcete-li Sam — pro ně pracoval. Protože panovalo obecné přesvědčení, že za tím komplotem s ebolou stojíte vy, Národní bezpečnostní agentura by ke slovu tak či onak přišla.“


      „Pokud pro ně ale pracoval, dost by se tím vysvětlovalo,“ prohodil Metzger. „Národní bezpečnostní agentura denně posílá zpravodajská hlášení nejrůznějším úřadům — příležitostně dokonce do Bílého domu. Jestliže ten váš Sam operuje v jejím rámci, může snadno šířit nepravé zprávy. Nejspíš o Kiře roznesl zfalšované informace, které by každý automaticky považoval za fakta. A kromě toho se mu povedlo ušít boudu tady na plukovníka, a to v rekordním čase. Znám Jima Connellyho věčnost a vím, že by ho nic na světě nedokázalo přimět k vlastizradě. A přesto důkazy, které proti němu nashromáždil, přesvědčily i mě.“


      „Čím víc o tom uvažuju,“ řekl Desh, „tím větší smysl mi to dává. Pro uskutečnění Hooverovy strategie by byla Národní bezpečnostní agentura prostě perfektní a poskytla by Samovi možnosti, o nichž se Hooverovi ani nesnilo. Na jednu stranu by mohl pozměňovat zpravodajská hlášení, ale navíc i odposlouchávat kohokoli, včetně lidí na nejvyšších vládních pozicích — a vydírat je. Tahle kombinace by z něj udělala nejúžasnějšího manipulátora na světě.“


      „Určitě má v organizaci vysoké postavení,“ řekla Kira. „Ale není ředitel — tahle pozice neposkytuje dostatek anonymity.“


      „Zní to uspokojivě,“ přitakal Metzger. Zamyšleně zkrabatil čelo a jeho huňatá obočí se téměř spojila. „K čemu nám to ale je? I kdyby tohle všechno byla pravda, pomůže nám to najít Sama?“


      „David a já víme, jak vypadá,“ prohodila Kira.


      „Ovšem, ale nedá se zrovna říct, že by Národní bezpečnostní agentura dělala svým zaměstnancům veřejnou reklamu a zpřístupňovala adresář s jejich fotkami a adresami na internetu,“ namítl Connelly.


      „Kolik zaměstnanců mají?“ zeptala se Kira.


      Griffin se usmál. „To jsou tajné údaje,“ prohlásil. „Podobně jako jejich rozpočet. Centrála sídlí ve Fort Meade v Marylandu, těsně za Washingtonem. Na internetu jsem se dočetl, že kdysi tam někdo napočítal celkem osmnáct tisíc parkovacích míst. Před několika lety vyšel ve Washington Post článek, v němž se počet parkovacích míst u všech poboček po celém světě odhadoval přibližně na čtyřicet tisíc. Jejich zabezpečení je legendární,“ dodal zasmušile.


      „Jak to, že o nich tolik víte, Matte?“ zajímalo Connellyho.


      „Děláte si srandu?“ opáčil Griffin a zazubil se. „Národní bezpečnostní agentura je pro konspirační teoretiky a hackery to samé, co Oblast 51 pro cvoky posedlé UFO. Obrovské, mocné, záhadné lákadlo. A to nemluvím o tom, že mají superpočítačové centrum s nejrozsáhlejší počítačovou kapacitou, jaká kdy byla na světě shromážděna.“


      Desh se nezbedně usmál. „Dostal jste se do něj někdy?“


      „V žádném případě,“ ohradil se Griffin a zatvářil se šokovaně. „To centrum je archa úmluvy hackerského vesmíru — lepší se k němu nepřibližovat. Zaprvé mají nejlepší zabezpečení na planetě, které je — alespoň pokud je mi známo — naprosto neproniknutelné. A zadruhé, i kdybych se do něj dokázal nabourat, brzy by to zjistili a nepředstavitelně tvrdě by po mně šli.“


      Přes Deshův obličej přelétl pobavený výraz. „Jestli vás to uklidní, už po vás nepředstavitelně tvrdě jdou,“ upozornil ho. „Obyčejné záznamy zaměstnanců a jejich fotografie si přece nezaslouží maximální ochranu.“


      „To asi ne,“ připustil Griffin, „ale i jejich minimální zabezpečení je v podstatě nepřekonatelné.“


      „Jste naše jediná naděje,“ vybídla ho Kira vlídně. „Zvládl byste to?“


      Griffin vzdychl. „Snad. Kdybych měl tři nebo čtyři dny, k těm zaměstnaneckým kartám bych se dostal. Možná. Na to ale nemáme čas.“ Bezmocně zavrtěl hlavou. „Kira je stejně dobrý hacker jako já, společně bychom to stihli rychleji.“ Zamračil se. „Ovšem ne dostatečně rychle na to, abychom Samovi zabránili vypustit ten jeho modifikovaný virus.“


      Kira potřásla hlavou. „V hackování jsem dobrá, jen když si zvýším inteligenci. Jinak jste o několik řádů lepší než já.“


      „Co takhle Matta optimalizovat?“ navrhl plukovník. „Pokud je ta mentální přeměna opravdu tak extra, jak nám tvrdíte, měl by se svými obsáhlými znalostmi porazit dokonce i systém Národní bezpečnostní agentury.“ Connelly vytáhl z kapsy lék proti bolesti, vložil si ho do úst a zapil ho douškem vychladlé kávy.


      Desh vzdychl. „Nepochybuju, že by to dokázal.“ Obezřetně se zadíval na Kiru. „Nejsem si ale jistý, jestli bychom to teď měli riskovat.“


      „To se vážně tolik bojíte vedlejších účinků?“ podivil se Connelly.


      „S Kirou jsme se o tom bavili,“ odpověděl Desh, „a shodli jsme se, že mě sociopatie postihla o poznání rychleji a tvrději než ji.“


      Metzger si promnul bradu a obrátil se ke Kiře. „Myslíte, že kapsle na Davida zapůsobila hůř proto, že se v jeho případě k účinné látce přidal testosteron?“ zeptal se.


      Kira se zamyslela. „Zajímavá hypotéza,“ připustila. „Po pravdě řečeno netuším.“


      „Je možné, že napoprvé se u Matta žádné antisociální sklony neprojeví,“ poznamenal Desh. „Kira údajně pozorovala změny, až když si kapsli vzala víckrát.“ Zamračil se. „Nemůžeme ale vyloučit možnost, že Matta zasáhne hůř než mě. Bylo by to pro nás krajně nebezpečné.“


      „Jak moc vás ten proces zasáhl?“ chtěl vědět Metzger. „Z vašeho vyprávění jsem nezískal dojem, že byste se změnil v úplné monstrum.“


      „Ne, to ne,“ přitakal Desh. „Když teď ale uvažuju o některých myšlenkách, kterými jsem se v tom stavu zabýval, sám sebe trochu děsím. Ano, zachoval jsem si část své dřívější loajality vůči lidstvu a ke Kiře, a právě proto jsem jí pomohl utéct. Zanechalo to na mně ale hlubší stopy než na ní. Co když to Matta poznamená ještě víc než mě?“ Jeho ustaraný výraz hovořil jednoznačně. „Dřív nebo později si to budete muset vyzkoušet všichni, ale za bezpečnějších a kontrolovanějších podmínek.“


      Kira vzdychla. „Vy víte, Davide, že s vámi plně souhlasím,“ řekla. „Ale je toho v sázce příliš mnoho. Musíme to risknout. A pro Matta by to bylo poprvé.“ Odmlčela se a stydlivě se usmála. „Ale my se tu vybavujeme, a přitom bychom se ho měli zeptat, jestli by byl vůbec ochotný do toho jít,“ dodala.


      Všechny oči se obrátily na Griffina.


      „Takže?“ řekla Kira.


      Hacker přikývl. Usmál se, otočil se k Deshovi a zamrkal. „Vnímejme to jako příležitost stát se ještě úžasnějším géniem než obvykle,“ prohodil s úšklebkem.


      Jakmile zpozoroval, že Deshův kyselý výraz se ani malinko nezměnil, přestal se usmívat. „Chápu, proč máte strach, Davide,“ ubezpečil ho. „Pokud vás to uklidní, klidně mi svažte nohy.“


      „Žádné strachy, mám toho v plánu daleko víc,“ prohlásil Desh.


      „Aha,“ řekl Griffin, kterého to mírně zaskočilo. „Fajn, ale i kdybych se proměnil v samotného ďábla, co by si asi otylý, netrénovaný počítačový expert počal proti třem zoceleným příslušníkům americké armády?“


      Desh se zatvářil nesmírně ustaraně. „Mnohem víc, než by se na první pohled zdálo,“ řekl znepokojeně.
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      Kira Millerová se vzdálila do ložnice v zadní části obytného vozu, ale ještě než odešla, otočila se k Deshovi a řekla: „Gelové kapsle jsou schované na bezpečném místě. Dejte mi pět minut a šroubovák a přinesu je.“


      Desh přikývl a Kira zmizela za závěsem, který ložnici odděloval od zbytku karavanu. „Tak vás tedy připravíme, Matte,“ oznámil Desh a naznačil hackerovi, aby se usadil u kuchyňského stolu před Kiřinu klávesnici a monitory.


      Obr se uvelebil a Desh s Metzgerem ho k židli pevně uvázali. Spoutali mu kotníky kovovými i umělohmotnými pouty, omotali mu kolem lýtek vyztuženou lepicí pásku a připevnili je k předním nohám židle.


      Sotva skončili, vynořila se z ložnice Kira a podala Deshovi drobnou nádobku z nerezové oceli. Vytáhl z ní gelovou kapsli a dal ji Griffinovi. Kira mezitím vylovila z kredence malou sklenku a napustila do ní vodu z kohoutku. Hacker si od ní sklenici vzal a bez okolků pilulku spolkl.


      „Kdy začne působit?“ zeptal se.


      „Asi za pět minut,“ odpověděla Kira.


      Desh nahmatal v plátěném pytli samopal a podal ho Metzgerovi. „Zaujměte pozici u Kiřiny ložnice, co nejdál od Matta,“ instruoval majora, „a hlídejte ho.“


      Metzger udělal, co Desh poručil, a rozhrnul závěs, aby měl na interiér vozu ničím neomezený výhled. Desh naskládal oba pytle na podlahu před sedadlem spolujezdce a vyzbrojil se samopalem. „Plukovníku, vy budete sedět vedle mě.“


      Desh natočil sedadlo spolujezdce čelem k silnici, klekl si na něj a opřel o horní opěrku hlaveň zbraně. Trval na tom, aby se Connelly usadil do pohodlné sedačky pro řidiče a zůstal neozbrojený. Plukovník namítl, že rád přiloží ruku k dílu a bude Griffina krýt, Desh o tom však nechtěl ani slyšet a připomněl mu, že teprve před nedávnem ho do ramene trefila střela a jen o pouhých pár centimetrů minula srdce. „Šetřete síly, plukovníku,“ řekl. „Mám takový pocit, že je budete potřebovat.“


      Connelly neochotně poslechl a sedl si.


      „Kiro, vy se hezky schovejte do ložnice za majora,“ přikázal Desh.


      Chtěla protestovat, ihned si to však rozmyslela. Velela téhle misi už dost dlouho, a navíc až doteď pracovala úplně sama. Koneckonců se s Deshem dala dohromady právě proto, aby jí pomáhal. Mírně se usmála; proč by si neměla vychutnat, že pro změnu nemusí o ničem rozhodovat? Přešla do zadní části karavanu, aby pro jednou sehrála roli dámy v nesnázích, a posadila se na postel, nalevo od válkou protřelého majora.


      „Majore,“ zavolal Desh.


      Metzger se na něj ze vzdálenosti devíti metrů podíval.


      „Pokud si u Griffina všimnete podezřelého chování, střelte ho do nohy. Bez váhání. Nezapomínejte, že bude tělesně i duševně daleko čilejší než my.“


      Metzger přikývl.


      Skupina se utěšovala vědomím, že Griffin je nejenom spoutaný, ale i pomalý a netrénovaný, takže i kdyby ho optimalizace zrychlila třeba trojnásobně, pravděpodobně by ho měli zkrotit. Měli. Nikdo z nich neměl zájem si tu teorii vyzkoušet.


      Griffin začal brouzdat po webu. Až mentální přeměna zaúčinkuje, hodlal se nacházet rovnou u vstupní brány do systému Národní bezpečnostní agentury. Nemusel čekat dlouho. „No do háje!“ zařval, jakmile kapsle zabrala. Cosi zběsile vykládal, ale jeho drmolení bylo tak překotné, že je zbytek týmu nestíhal rozluštit.


      Hacker se otočil ke klávesnici a jeho prsty se po tlačítkách rozletěly, jako by patřily koncertnímu pianistovi posedlému ďáblem. Všechny tři monitory se zaplnily neustále se proměňující přehlídkou dat, menu a webových stránek. I za normálních okolností pracoval nadmíru rychle a většina lidí neměla sebemenší naději, že ho stačí sledovat, nyní však jeho rychlost vystřelila až ke stropu. Omračujícím tempem se počítači dvacet minut věnoval a Desh s Metzgerem na něj pozorně mířili zbraněmi.


      „Jak to vypadá, Matte?“ zeptal se Desh neústupně. „Dokážete to?“


      Griffin cosi nesrozumitelně vyštěkl.


      „My vám nerozumíme,“ upozornil ho Desh.


      „Nemůžufungovattímvašímsměšnýmtempemtakměsakranechtenapokoji,“ vychrlil ze sebe surově, zvolnil však dostatečně na to, aby Desh rozluštil jednotlivá slova.


      „Vyhraďte část své mysli k tomu, aby vystupovala jako pomalá verze vašeho já,“ poučil ho Desh. „Mluvit s normálními lidmi pak pro vás bude mnohem míň frustrující.“


      „Hotovo,“ oznámil Griffin.


      „Jak se cítíte?“ zeptal se Desh obezřetně.


      „Co je to za idiotskou otázku?“ odsekl Griffin okamžitě. „Na co se mě vlastně ptáte: jestli se ze mě stalo monstrum? Kdyby ne, odpověděl bych, že ne. A kdyby ano, stejně bych vám řekl, že ne. Blbče!“ uzavřel opovržlivě.


      Otázka to možná opravdu byla hloupá, pomyslela si Kira, ale něco se z Griffinovy reakce přece jenom dozvěděli. „Uvědomujete si —“


      „Že před pár minutami jsem byl stejně trapný a opožděný jako vy? Ano, uvědomuju.“ Nezdálo se, že by při řeči své vražedné pracovní tempo byť jen na chvíli zvolnil a začal s klávesnicí a myší zacházet klidně nebo že by komunikace s ostatními negativně ovlivnila jeho schopnost vstřebávat jediným pohledem celé monitory informací.


      Desh se na Kiru ustaraně zadíval a ona přesně věděla, co se mu honí hlavou. I Griffin optimalizaci snášel obtížněji než ona, a možná dokonce obtížněji než Desh. Snad se skutečně jedná o vliv testosteronu.


      V touze nevyprovokovat hackerovy vnitřní běsy ho příštích patnáct minut nechali v tichosti pracovat. Nakonec Kira usoudila, že nastal čas vyžádat si hlášení. „Jak to jde, Matte?“ zavolala z opačného konce karavanu.


      Od chvíle, kdy se pustil do díla, jeho ruce ani na vteřinu neopustily klávesnici. „Úplná hračka,“ prohlásil domýšlivě. „Zhruba za deset minut budu v zaměstnanecké databázi Národní bezpečnostní agentury.“ Odmlčel se. „Mezitím,“ oznámil povýšeným tónem, „jsem se naboural do Federálního rezervního systému a poslal jsem na vaše anonymní švýcarské konto pět set milionů dolarů.“


      Kira sebou ohromeně škubla.


      „Klid,“ vyštěkl Griffin. Úspěšně její reakci odhadl i přesto, že Kira seděla zcela mimo jeho dohled. „Tenhle zločin je naprosto bez obětí. Prostě čísla v počítači. Ničí peníze jsem neukradl, jednoduše jsem vytvořil půl miliardy navíc. A ano, ačkoli je ten účet anonymní a ježíšikriste tak dokonale utajený, jsem si jistý, že jsem ty peníze převedl na správné číslo.“


      „Proč, Matte?“ zeptala se Kira znepokojeně. „Co vás k tomu dohnalo?“


      „Bohužel jsem nucen prožít většinu života jako omezený debil,“ odsekl Griffin. „Brzy se vrátím ke svému dřívějšímu ubohému já, které se hodlá přidat k té vaší svatouškovské skupince. Čím líp budeme zajištění, obzvlášť na začátku, než nás zaplaví peníze z vynálezů, tím rychleji uskutečníme naše hlavní cíle.“


      Čtyři zbylí členové týmu se na sebe významně podívali a povytáhli obočí. Ano, Griffin byl najednou extrémně arogantní, ale svým způsobem měl stále na paměti, že budoucnost jeho podřadnějšího já je s nimi pevně spjatá. Celkem je to uklidňovalo.


      „Musíte tu transakci zrušit,“ namítla Kira vlídně. „Není to správné.“


      „Nedělejte mi kázání!“ obořil se na ni Griffin. „Toho tupého a pomýleného moralizování mě laskavě ušetřete. Takhle obrovská částka naší věci prospěje a vy to dobře víte.“


      „Ale —“


      „Tahle diskuze je u konce!“ zaburácel.


      Kira ztěžka vzdychla a rozhodla se nenaléhat. Hacker měl pravdu. Jeho zločin s sebou vážně nenesl žádné oběti a naopak skupině pomůže dosáhnout většího dobra. Sama měla s podobně obtížnými volbami hojné zkušenosti. Porušila zákon, aby přeprogramování vynalezla. Zabila Lusettiho a několik dalších lidí zranila, aby se vyhnula dopadení. Jenom této noci se podílela na krádeži dvou automobilů a odcizení vojenské helikoptéry.


      Toho se však dopustila v normálním stavu. Ti, kdo psychoaktivní účinky její metody zažili, měli příliš mnoho moci a příliš málo svědomí, než aby směli o šikmou plochu byť jen zavadit. Tým bude muset zařídit, aby jeho členové pod vlivem optimalizace neměli v budoucnu žádné prostředky, jimiž by mohli bezprostředně ovlivňovat vnější svět.


      „Jsem uvnitř,“ prohlásil Griffin. „Honem, popište mi Sama.“


      „No,“ spustil Desh. „Je vysoký asi —“


      „Jste moc pomalý,“ zahulákal Griffin. „Najdu ho i bez vaší pomoci.“ Nastala velmi krátká pauza a potom: „To je on, že?“


      Monitor zaplnila průkazová fotografie. Poprvé od okamžiku, kdy si Griffin vzal kapsli, nechal něco na monitoru déle než několik vteřin.


      Desh vytřeštil oči. „Ale —“


      „Jak?“ přerušil ho hacker. Zjevně jeho otázku opět předvídal. „Aniž bych si vyslechl váš popis?“ Jeho prsty se opět rozběhly po klávesnici. Samův snímek zmizel a nahradilo ho cosi, co vyhlíželo jako počítačový kód. Deshova reakce Griffina utvrdila, že našel správnou osobu, a teď se soustředil na jiné projekty, na nichž zároveň pracoval. „Vyhledal jsem si přístupovou historii všech zaměstnanců. Zjistil jsem, kde se Sam během posledních pár dní pohyboval i čas některých jeho úkonů. Z toho, co jste mi pověděli, jsem si odvodil přibližný věk a přesně jsem určil, jaké postavení a pozice v organizaci by mu umožnily docílit všeho, čeho zatím docílil. Zúžil jsem výběr na pět lidí. Jmenuje se S. Frank Putnam. To S je Samuel. Patří mezi dvacet nejvýznamnějších lidí v celé agentuře.“


      Kira se nezmohla na slovo. On to dokázal. Konečně odhalili totožnost muže, který zavraždil jejího bratra a ze života jí udělal peklo. „Máte —“


      „Ano, samozřejmě,“ odsekl Griffin. „Jeho adresu i všechno ostatní.“


      „Co děláte teď?“ otázal se Desh a pořád mířil na hackera zbraní. Vůbec poprvé se přihodilo, že Griffinova mírně pomalejší část připustila, aby se ho někdo bez vyrušování na něco zeptal.


      „Očišťuju plukovníkovo a Kiřino jméno,“ odvětil.


      Jelikož měl Griffin v kyberprostoru volnou ruku, Kira chtěla věřit, že i v tomto případě přispívá výhradně k dobru skupiny. „Ale copak —“


      „Na to Frank Putnam nepřijde?“ dopověděl za ni Griffin. „Ne. Následujících čtyřiadvacet hodin zůstanou záznamy tak, jak jsou. Kira a Connelly budou dál hledanými osobami na útěku.“


      „A za těch čtyřiadvacet hodin?“ ozvala se Kira ze svého stanoviště na posteli a v jejím hlase zazněl nadšený zájem.


      „Záznamy ukážou, že obvinění a důkazy proti Kiře Millerové byly vykonstruované, ale že jste byla postřelena a zabita dřív, než se na to přišlo. Nadobro zmizíte z povrchu zemského. Později vám vytvořím novou totožnost. Až skončím, budete se moct po Fort Braggu projíždět třeba nahá a vojáky to nebude vůbec zajímat.“


      „Na to bych nesázel,“ zadumal se Desh a okamžitě sebou trhl, jako by nemohl uvěřit, že něco takového pronesl nahlas.


      Přes Kiřinu tvář přelétl úsměv. Věděla, že tu poznámku myslel jako kompliment, ale nic na to neřekla. „A co plukovník?“ zeptala se Griffina.


      „Na světlo vyplují nové důkazy o jeho nevině. Předchozí informace svědčící o opaku budou prohlášeny za dílo nejmenovaného zaměstnance Národní bezpečnostní agentury, který proti plukovníkovi vedl osobní vendetu a přál si ho zostudit.“


      „A co —“


      „Dost už!“ zahřměl hacker. „Trpělivosti jsem s vámi měl víc než dost.“


      Dál se věnoval práci na počítači, jako by si vůbec neuvědomoval, že právě vybuchl vzteky. O osm minut později zničehonic zalapal po dechu a zatvářil se, jako by mu umřel nejlepší kamarád.


      Desh na Kiru pohlédl a chápavě přikývl. „Vítejte zpátky, Matte,“ řekl.


      „Tak tohle teda fakt stojí za houby,“ postěžoval si obr.


      „Počkejte pár minut,“ prohodil Desh. „Pak vás to nebude tolik trápit.“


      „Vy mě nerozvážete?“ podivil se Griffin.


      Desh zavrtěl hlavou. „Obávám se, že ne. Až za deset minut. Musím si být stoprocentně jistý, že se nás nepokoušíte oblafnout.“


      Nezdálo se, že by to hackera kdovíjak potěšilo, nemínil se s ním však hádat. Prošel si zvýšením inteligence a patřil nyní mezi několik málo lidí, kteří se na vlastní kůži přesvědčili, proč Desh jednal s takovou opatrností.


      „Vzpomínáte si, co se tu odehrálo?“ zajímalo Connellyho.


      „Dobrá otázka,“ řekl Griffin a na pár dlouhých vteřin naklonil hlavu na stranu. „Pamatuju si, čeho jsem dosáhl,“ poznamenal nakonec. „Velice matně tuším, jak se mi to povedlo.“ Užasle napřáhl ruce. „Připadal jsem si jako bůh,“ prohlásil ohromeně. „To, co jsem dokázal za hodinu, bych normálně nezvládl ani za tisíc let.“


      Griffin v duchu prošel události minulé hodiny a jeho tvář zkřivil provinilý výraz. „Choval jsem se malinko jako kretén, co?“


      „To bych neřekl,“ podotkl Desh. „Choval jste se jako naprostý kretén.“ Zazubil se. „Nedělejte si s tím starosti. Odvedl jste fenomenální práci.“


      Hacker se otočil ke Kiře a nevěřícně potřásl hlavou. „Tomu panečku říkám metoda,“ pronesl obdivně. Posadil se čelem k ní, zhluboka vydechl a úsměv se z jeho obličeje vytratil. „Nemáte něco k jídlu?“ zeptal se žádostivě.
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      Matt Griffin hladově zhltl čtyři housky a potom se pustil do velkého pytlíku kukuřičných lupínků, který mu Kira podala. Desh obra zbavoval pout a na hlavu se mu snášel nepolevující déšť drobečků.


      Jakmile se Griffin opět ocitl na svobodě, celá skupina se kolem něj v úzkém přívěsu co nejtěsněji shromáždila. „Moje nadlidské alter ego by sice cenu o Miss sympatie nevyhrálo,“ spustil hacker, „ale v kyberprostoru jsem byl bůh. Něco vám předvedu.“ Stiskl řádku kláves a na jednom z monitorů se objevil satelitní snímek zachycující rozměrný pozemek s hlavním obytným sídlem a dvěma malými červenými stodolami. Dům byl uhnízděný mezi postaršími stromy a zhruba třicet metrů od něj se na oploceném pozemku o velikosti fotbalového hřiště hemžilo několik maličkých koní.


      „Tohle je domov Sama Putnama,“ vysvětlil Griffin.


      „On žije na farmě?“ vydechla Kira překvapeně.


      „Na malé,“ řekl Griffin. „A ve skutečnosti nic nepěstuje. Vlastní ale osm koní a dvě stodoly.“ „Poloha domu mu dokonale hraje do karet,“ poznamenal Desh. „Nemá sousedy, ale nepůsobí jako samotář. Prostě drsný milovník přírody. A přestože ta farma musela stát pořádný balík, není natolik křiklavá, aby se lidi divili, kde na ni proboha vzal.“


      „A izolace od okolí mu poskytuje spoustu výhod, pokud jde o zabezpečení,“ dodal Metzger.


      „Kde to je?“ zeptala se Kira.


      Griffin klikl myší, oddálil záběr a ukázal jim oblast z mnohem větší výšky. Putnamova farma zmizela a mapu s vyznačenými hranicemi a místními názvy jako mávnutím kouzelného proutku překryl satelitní snímek. Griffin ukázal doprostřed monitoru. „Tady bydlí,“ řekl. „Severn v Marylandu.“


      Město se nacházelo přímo mezi Washingtonem rozkládajícím se na severozápad a Baltimorem na severovýchodě. Do ústředí Národní bezpečnostní agentury ve Fort Meade to odtamtud bylo nanejvýš čtvrt hodiny cesty.


      Skupina zkoumala mapu a Griffin zatím vyhledal webovou stránku s údaji o městě a zobrazil ji na vedlejším monitoru. Po větší část své historie byl Severn obyčejným městečkem, ale vzhledem ke své poloze blízko Washingtonu a Baltimoru a růstu federální vlády, včetně Národní bezpečnostní agentury, zaznamenal během posledních pár desítek let prudký rozvoj. Přestože většina města byla podle původního územního plánu tvořena zemědělskou půdou, drtivá část pozemků nyní sloužila obytným účelům. Putnam vlastnil jednu z mála zbývajících nemovitostí, které se daly označit za farmu.


      Griffin změnil pohled na Putnamův majetek a přiblížil ho, aby na něj viděli z výšky přibližně třiceti metrů. „To území sleduje takové množství videokamer, že tam prakticky nezbývají nekrytá místa. Všechny kamery posílají obraz do dvou odlišných monitorových stěn. Jednu má Sam v ložnici a ta druhá,“ řekl a namířil prstem na stodolu, která stála od sídla nejdál, „je tady.“


      Myší posunul mapu o pár stovek metrů od domu a přiblížil ji natolik, až se před nimi vynořil relativně nenápadný plot. „Tohle je tři metry vysoký pletivový plot, který celou nemovitost obklopuje,“ ohlásil. „Působí celkem nevinně, skoro lákavě. Nikde ostnatý drát nebo elektřina. Nedejte se tím ale oklamat. Je vybavený vibračními senzory. Zkuste ho přelézt nebo přestřihnout a nahlásíte Samovi, kde přesně stojíte.“


      Ukázal jim bližší pohled na hlavní sídlo. „V okruhu přesně šesti metrů od domu se táhne mikrovlnná ochranná linie. Pokud ten paprsek přerušíte, Putnam se o tom ihned dozví.“ Svraštil obočí. „Samozřejmě za předpokladu, že by se vám nejdřív podařilo ten plot přelézt, aniž byste spustili poplach a on vás nezahlédl na monitorech.“


      „Jak to všechno víte?“ zeptal se Metzger.


      „Instaloval si doma velice pokročilý systém,“ vysvětlil Griffin. „Má počítač, který se zabývá výlučně domácím zabezpečením a je propojený s internetem. Kdokoli vlastní příslušné kódy, může se na videozáznamy a bezpečnostní monitory kdykoli podívat, a to z jakéhokoli počítače.“


      „A vy jste se do něj naboural?“ zajímalo Kiru.


      „Ano. A když už jsem tam byl, trochu jsem ho přeprogramoval,“ pochlubil se Griffin. „Příštích čtyřiadvacet hodin bude ochranný systém ignorovat jistá data. Jestliže někdo přeřízne plot a naruší mikrovlnnou bariéru, zabezpečení si toho vůbec nevšimne. Videomonitory jsou nastavené tak, aby opakovaně ukazovaly totožný záznam, na němž se nic neděje.“


      Desh se podrbal na hlavě. „Nedává smysl mít on-line bezpečnostní systém, který je takhle zranitelný vůči všemu, co jste právě provedl,“ podotkl.


      „Souhlasím,“ přitakal Griffin. „Ale on zranitelný není. Vynikající hacker by se do něj zvládl dostat a ověřit si, jakými ochrannými prostředky je vybavený. Každý, kdo už někdy do takto přísně střeženého zámku vtrhl, by toho dokázal dosáhnout mnoha různými metodami. Ale přeprogramovat ho, jako jsem to udělal já, je s normálními lidskými vlohami naprosto nemožné. To mi můžete věřit.“


      „Vyčetl jste z jeho počítače něco užitečného?“ zeptala se Kira dychtivě. „Nějakou informaci o Samově plánu se sterilizací?“


      Griffin se zamračil. „Ne. Za celou dobu, kdy jsem byl optimalizovaný, nebyl žádný z počítačů připojený na internet. Putnam nejspíš povoluje internetové připojení jen tehdy, když je používá.“


      To je špatná zpráva, pomyslel si Desh. Obecně vzato však Griffin vykonal mnohem víc, než v kolik se odvažoval doufat.


      „Vraťme se zpátky k Putnamovu zabezpečení,“ vybídl hackera. „Takže vy tvrdíte, že v průběhu následujících čtyřiadvaceti hodin můžeme dovnitř jen tak nepozorovaně napochodovat?“


      „Téměř nepozorovaně,“ opravil ho Griffin. Klikl myší a na obrazovce se objevily různé záběry na Putnamovy nemovitosti, z nichž jeden matně zachycoval drobounkou lidskou bytost. Griffin snímek přiblížil, obrázek se zaostřil a oni spatřili muže oblečeného do džínů, trička a kovbojského klobouku, jak dává koním seno. Neměl na sobě bundu, což znamenalo, že Griffinovy záběry jsou přinejmenším několik měsíců staré.


      „Bezpečnostní informace z monitorů proudí ke dvěma lidem,“ řekl Griffin a přiblížil záběr na mužův pas ověšený automatickou zbraní a vysílačkou. „Tenhle je jeden z nich.“


      „Zajímavé,“ poznamenal Metzger. „V tom kovbojském úboru ho většina lidí určitě považuje za nefalšovaného zemědělce.“


      „Spíš se zdá, že si jako zemědělský dělník vážně přivydělává,“ okomentoval to Connelly.


      „Mluvil jste o dvou lidech,“ řekl Desh. „Kam se poděl ten druhý?“


      „Bezpečnostní protokoly naznačují, že je skoro pořád ve stodole a pozoruje monitory.“


      „Copak si neuvědomí, že se něco stalo, když se na nich jeho kolega neukáže?“ podivil se Desh.


      Griffin se široce zazubil. „To je kouzlo Kiřiny metody: neudělá z vás jenom chytráka, ale rovnou zázračné dítě,“ prohlásil spokojeně. „Vzal jsem tu možnost v potaz a pozměnil jsem jen vnější kamery, které jsou namířené na pletivový plot a pozemky za nejvzdálenější stodolou. Ten chlapík svého kamaráda uvidí, to se nebojte,“ ubezpečil tým šťastně. „Ale nebude vědět o nikom, kdo se k němu přikrade od zevní hranice.“


      Desh uznale přikývl. „Měli bychom vědět ještě něco?“ prohodil.


      Griffin se zamyslel. „Pochybuju,“ odpověděl. „Kdyby se někdo do domu vloupal, spustilo by se poplašné zařízení, moje úpravy tomu ale zabrání.“ Zadíval se na Deshe. „Bohužel nemůžu ty dva chlapy naprogramovat k tomu, aby si vás nevšimli.“


      Deshe to nijak nevyvedlo z míry. „Vedl jste si báječně, Matte,“ řekl vřele. „Bez poplachu nebo videozáznamu, který by je na náš příchod upozornil, pro nás nebudou představovat žádný problém.“


      „Jaký je tedy plán?“ zeptal se major.


      Všichni upřeli pohled na Deshe. Přestože dávno nebyl příslušníkem americké armády — a i kdyby v armádě byl, Connelly i Metzger měli vyšší hodnost než on —, všichni věděli, že v tomhle představení hraje hlavní roli.


      „Podle mě bychom toho moc nezískali, kdybychom Putnama okamžitě konfrontovali,“ spustil. „Jeho zajetí spolu s mučením by v jistém stadiu mohlo být nezbytné, jako první krok bych to ale rozhodně nedoporučoval.“ Odmlčel se. „Nějaké poznámky? Připomínky?“


      Zavládlo ticho. Nikdo nic nenamítal.


      „Kdy myslíte, že bude Putnamovo dopadení vhodným tahem?“ zajímalo Connellyho.


      „Až vyčerpáme všechny ostatní postupy,“ řekl Desh. „V krajním případě a teprve poté, co vynuluje Kiřin implantát.“ Zmlkl. „Putnam pravděpodobně absolvoval výcvik, aby odolal účinkům séra pravdomluvnosti. Dejte mi s ním ale dvanáct hodin a možná se mi ho podaří přesvědčit — způsobem, který mu nebude připadat ani trochu příjemný —, aby ten virový útok odvolal a prozradil nám kód, který zneškodní výbušninu v Kiřině hlavě.“


      „Na druhou stranu se to taky podařit nemusí,“ podotkl Metzger.


      „Správně,“ řekl Desh. „A právě proto bychom prvně měli vyzkoušet jiné metody.“


      „Předpokládám, že začneme u jeho domu,“ řekl Metzger.


      Desh přikývl. „Byla by škoda se tam nepodívat, když si tady božský Matt dal tolik záležet, aby to pro nás bylo co nejjednodušší. Navrhuju, abychom počkali, až Putnam odjede do práce, a pak vtrhli dovnitř. To nám poskytne dobrých osm hodin času, abychom dům prohledali a Matt se pěkně pobavil se Samovým počítačem. Cíle jsou dva: jednak se dozvědět všechno o Putnamově spolupráci s teroristy a zjistit, jak bychom mohli jeho plán potopit. A zadruhé se pokusíme vyhrabat jakékoli informace o tom, co za zařízení má Kira v hlavě a jak je nejlépe vypnout.“


      Desh se na skupinu zahleděl a každému členovi se pevně zadíval do očí. Jeden po druhém přikývli.


      „Fajn plán,“ podpořila ho Kira.


      Desh pohlédl na hodinky. Byl vyčerpaný, všichni byli unavení, ale vydatný odpočinek si ještě dlouho nedopřejí. Jeho vědomím bezcílně poletovala sloka z básně od Roberta Frosta, kterou měl velice rád:


      


      Les temný, líbezný je teď,


      já ale slíbil, musím jet


      tak daleko si pro spánek,


      tak daleko si pro spánek.


      Desh vzdychl a otočil se ke Griffinovi. Bylo načase poslechnout si, jak dlouhé putování slibuje blízká budoucnost jim. „Matte, mohl byste mi vyhledat trasu do Severnu a určit celkovou vzdálenost?“


      Hackerovy prsty se rozletěly po klávesnici a za patnáct vteřin se na monitoru objevila mapa, na níž byla tučnou čárou vyznačená silnice. „Sto dvacet kilometrů,“ oznámil.


      Desh upřel pohled na Kiru. „Kiro, musíme vyrazit. Odpojte prosím karavan od zdejších přívodů plynu a kabelového signálu a vůbec udělejte všechno, co je potřeba, než odsud vypadneme.“


      Kira přikývla. „Za pět minut budu mít hotovo,“ prohlásila.
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      Když Kira najela se svým dvanáctimetrovým kolosem na starou prašnou cestu vedoucí pár set metrů od hranice Putnamova pozemku, bylo už čtvrt na osm ráno. Desh a Metzger z auta vyskočili a rozptýlili se každý opačným směrem, oba dva vybavení zeleným binokulárem potaženým gumou, aby byl odolný vůči nárazům. Cestou do Severnu si oblékli bojové vesty a po zuby se ozbrojili. Všichni členové týmu si do uší strčili vysílačky v podobě sluchátek opatřených drátky, které jim mizely pod tričkem. Kira, která se na útěku naučila zacházet se zbraní, byla vyzbrojená důvěrně známým devítimilimetrovým glockem, ale Griffin zůstal vzhledem ke svým nulovým zkušenostem se střelbou beze zbraně.


      Desh a Metzger strávili na pozicích pouhých pár minut, než na cestu kousek od Putnamova ranče vjel velký černý cadillac. Vůz neměl zatemněná okna, nejspíš jeho majitel nechtěl vzbuzovat v sousedech ani náznak podezření. Desh však bezpečně poznal těžce opancéřovaný vůz — a tenhle byl opancéřovaný snad až po výfuk. Byl to spíš tank než auto.


      Desh zvolna otočil kolečkem na dalekohledu a zaostřil na řidiče. Bingo. Byl to Sam. Samuel Frank Putnam osobně. Měli štěstí. Kdyby dorazili o pět minut později, byli by jeho odjezd zmeškali.


      Netrvalo dlouho a auto jim zmizelo z dohledu; mířilo opačným směrem od místa, kde byli s majorem rozestavení, k Fort Meade. Desh dal Metzgerovi znamení a oba se vrátili do Kiřina pojízdného domova.


      „Představení začíná,“ ohlásil Desh skupině. Uchopil ocelovou lahvičku, kterou mu Kira dala, vytáhl z ní dvě gelové kapsle a podal je Metzgerovi a Griffinovi. „Strčte si je do kapsy,“ poučil je. „Spolknout pouze v případě krajní nouze.“ Natáhl ruku s lahvičkou ke Kiře. „Kiro?“ nabídl jí.


      Zavrtěla hlavou. „Ne, díky,“ odmítla a vzdychla. „Zrovna jsem zahájila odvykačku.“


      Desh a Metzger si na záda hodili batohy, které cestou sem naplnili vybavením.


      Plukovník si po odjezdu z Kiřina kempu dopřál hodinku hlubokého spánku a nyní byl plně při smyslech. Desh trval na tom, že musí počkat v obytném voze a hlídat jejich křídlo.


      Obrátil se na majora, který trpělivě vyčkával. „Jděte s Mattem a Kirou napřed a zaujměte kryté postavení někde nedaleko toho pletivového plotu,“ nařídil. „Za chvilku se k vám přidám.“


      Metzger se zatvářil zmateně, nijak se však s Deshem nedohadoval. Naposled se na něj a na plukovníka podíval a s oběma civilisty v závěsu z karavanu vystoupil. Trojice zastavila u vnější hranice pozemku, kde si stoupli za hlouček stromů a čekali na Deshe. O pět minut později ho uviděli.


      „Co to mělo být?“ pošeptala mu Kira.


      „Potřeboval jsem se ubezpečit, že je plukovník v pohodě,“ odpověděl Desh, rovněž šeptem, „a kromě toho jsem tu vaši lahvičku musel zahrabat mimo přívěs. Pro jistotu.“


      Sáhl do jedné z mnoha kapsiček své bojové vesty a vylovil z ní štípačky. Pár minut přestřihával jednotlivé články plotu a potom z něj opatrně odstranil čtverec o straně jeden metr. Doufal, že optimalizovaný Matt Griffin byl vážně tak dobrý, jak se jeho normální verze dušovala, a vibrační poplach byl skutečně zneškodněn.


      Jeden po druhém otvorem rychle prolezli a přikrčení postupovali vpřed až k dalšímu shluku stromů, kde poklekli. Metzger si nachystal svou MP-5, aby mohl Kiru a Griffina pohotově bránit. Desh si sundal batoh, spolu se samopalem ho opřel o kmen a vytáhl dalekohled.


      Několik minut oblast prozkoumával, pak se otočil k ostatním a tiše řekl: „Za pět minut jsem zpátky.“ Vyndal z vesty uspávací pušku a nehlučně se odplížil. Všichni se před příjezdem na místo shodli, že smrtící sílu na Putnamovy hlídače nasadí pouze ve zcela mimořádné situaci. Deshe se při tom zmocnil zvláštní pocit, že z událostí v konspiračním domě cosi důležitého zapomněl, ať se však snažil sebeusilovněji, nedokázal si vzpomenout, co by to mohlo být.


      Počkal, až se strážce vzdálí z dohledu a umožní mu se v souladu s plánem přikrást k nejbližší stodole. Hlídač byl stále oblečený jako dělník, tentokrát však na sobě měl o dost teplejší oděv než na satelitních snímcích. On a jeho kolega byli pravděpodobně velice kompetentní, někomu s Deshovým výcvikem a bojovými zkušenostmi se ovšem nemohli rovnat. Navíc se nechali ukolébat falešným pocitem bezpečí, který jim poskytovalo vynikající poplašné zařízení na hranicích pozemků.


      Desh přilezl k nejzazší stodole a nahlédl dovnitř. Zády k němu tam seděl druhý strážce a díval se na velkou stěnu složenou z dvanácti obrazovek, která stála dobrých šest metrů od něj. Desh se s namířenou zbraní tichounce sunul kupředu a rychle zkracoval vzdálenost, která je oddělovala. Podařilo se mu přiblížit se k oběti na metr a půl, než se muž začal vylekaně otáčet. Desh ho střelil do stehna a hlídač se v křesle zhroutil, zbavený vědomí.


      Desh si prohlédl všechny monitory, aby se ujistil, že druhý člen ochranky stanoviště doposud neopustil a pořád se pohybuje nedaleko velké ohrady pro koně. Naplánoval si, jak bude postupovat dál. Vyšel ze stodoly a oběhl celý pozemek, aby k hlídači přistoupil zezadu. Jakmile ho měl na mušce, několik minut se mu kradl v patách a postupně se přibližoval. Mlčky urazil posledních pár metrů a vystřelil. Tomuto strážci se nedostalo naprosto žádného varování; uspávadlo okamžitě zaúčinkovalo a muž se složil k zemi.


      Desh vytáhl binokulár a prohlédl si okolní prostor. Vše se zdálo být v dokonalém pořádku. Poklusem doběhl na místo, odkud na něj bylo vidět, a naznačil zbytku týmu, ať se k němu připojí. Po několika minutách už stáli u zadní části domu. Desh vybral vyhovující okno, roztříštil je pažbou samopalu a hbitě jí vytloukl i střepy trčící po obvodu okenního rámu. Čtyři vetřelci oknem jeden po druhém prolezli a ocitli se bezpečně v Putnamově domově.
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      Samův dům byl velký, o rozloze zhruba čtyři sta šedesát metrů čtverečních. Ze vstupní haly se po levé straně šlo do obývacího pokoje a po pravé do prosklené studovny. Kuchyně byla prostorná, zařízená velkými spotřebiči z nerezové oceli, pracovními linkami z modré žuly a velkým kuchyňským ostrůvkem postaveným přímo uprostřed místnosti. Vnitřek domu ostře kontrastoval s jeho prostým venkovským zevnějškem a svým způsobem neladil ani sám se sebou. Přestože byl všechen nábytek vyrobený v minimalistickém stylu, z ultramoderní kombinace oceli, skla a stříbra, zbytek interiéru připomínal spíš typický evropský palác s křišťálovými lustry a barokními olejomalbami vystavenými ve zdobných rámech z vyřezávaného dřeva.


      Bylo půl deváté a oni stále nezaslechli ty tři průkazné tóny, které by jim prozradily, že Putnam resetoval přístroj ohrožující život Kiry Millerové a poskytl jí dvanáctihodinový odklad. Nikdo se o tom nezmínil, všechny to ale tížilo.


      Griffin se posadil k počítači v Putnamově studovně a rozklikl několik oken. Ostatní členové týmu si stoupli za něj a dychtivě mu nahlíželi přes rameno. „Tohle bude chvilku trvat,“ oznámil po několika minutách. „Nejdřív musím překonat bezpečnostní opatření a pak to bude jako hledat jehlu v kupce sena. A to samozřejmě vycházím z předpokladu, že Putnam v tomhle počítači vůbec nějaké důkazy zanechal.“ Vzdychl. „A navíc se do toho pustím hezky postaru. Sice bych si ze srdce přál znovu se stát nadupaným bohem hackerského světa, ale nejsem si úplně jistý, jestli bych na to takhle brzo měl. Ta procedura člověka celkem vyšťaví.“


      „Jo, takhle se to taky dá říct,“ potvrdil Desh.


      „Kdybych do jedné nebo druhé hodiny odpoledne nepokročil,“ řekl Griffin bez okolků, „vezmu si gelovou kapsli a pěkně to rozjedu.“


      Desh přikývl, přesto se mu ta myšlenka nezamlouvala. Antisociální účinky Kiřiny metody se postupem času kumulovaly a Griffin se napoprvé se stavem optimalizace mozku nevyrovnal zrovna nejlíp.


      Hacker se dal do práce a ozbrojená trojice mezitím zahájila systematické prohledávání Putnamova domova. Cílem bylo nalézt jakékoli informace, které by mohly být užitečné. Po čtyřicetiminutovém pátrání Desh zapnul malý mikrofon, který měl zavěšený na tenkém kabelu kolem krku, a spojil se s Connellym v Kiřině karavanu. Plukovník nahlásil, že je vše v pořádku a že v bezprostřední blízkosti přívěsu nezaznamenal žádnou podezřelou činnost.


      Desh právě prozkoumával pokoj v horním patře, když se znenadání ze sluchátka ozval Metzgerův hlas. „Davide, hned přijďte za mnou dolů do sklepa. Chci vám něco ukázat.“


      „Rozumím,“ potvrdil Desh.


      Hbitě se přesunul a dorazil do suterénu těsně před Kirou, kterou tam Metzger rovněž zavolal. Místnost měla pěknou povrchovou úpravu, včetně stěn a stropu, a na podlaze ležel koberec. Metzger stál nedaleko dveří v protějším rohu. Naznačil Deshovi a Kiře, že se k němu mají přidat, otevřel dveře a vstoupil do nich.


      Vkročili do malé, nedokončené části suterénu, kde byly dosud vidět původní betonové zdi a podlaha. V jednom koutě zela jímka a v druhém stál ohřívač vody.


      O zeď byl opřený velký čtvercový kus překližky, vysoký zhruba dva a půl metru. Metzger si stoupl blíž, zatlačil do ní a překližka docela snadno sklouzla po hladké podlaze.


      Desh vytřeštil oči. Přímo před ním se v betonové zdi rozevíral čtvercový vchod. Byl necelé dva metry široký a ústil do tunelu vedoucího z domu pryč.


      Metzger vytáhl z kapsičky u bojové vesty malou baterku a namířil do průchodu paprsek světla. Tunel pokračoval přibližně třicet metrů a potom se stáčel z dohledu.


      „Zajímavé,“ poznamenal Desh. „Vy jste tu nějaký únikový východ hledal?“ zeptal se majora.


      Metzger přikývl. „Když člověk vydírá příliš mnoho mocných, nevyhnutelně si tím nadělá pár nepřátel. I kdyby je Putnam přesvědčil, že ta špína, kterou na ně vyhrabal, bude po jeho smrti automaticky zveřejněna, stejně by potřeboval nějaký způsob, jak uniknout frontálnímu útoku — pro jistotu.“


      „Moc důmyslně schovaný ten tunel není,“ podotkla Kira.


      „Z tohohle konce to není nutné,“ řekl Metzger. „Putnam určitě počítá s tím, že mu bezpečnostní monitory poskytnou dostatečný náskok. Nepochybuju, že východ je skrytý velice šikovně. Jakmile z něj Putnam vyleze, nejspíš tunel může zničit, aby svým útočníkům znemožnil pronásledování.“


      „Vypadněme odsud,“ vybídl je Desh. „Ačkoli Putnam o síle signálu a Kiřina přijímače zřejmě nepochybuje, byl bych radši, kdyby se Kira pohybovala na povrchu,“ řekl ochranářsky. „Proč riskovat, když to není potřeba? Ten tunel můžeme prozkoumat později.“ Odmlčel se. „Dobrá práce, majore.“


      Desh si všiml, že Kira se cestou po schodišti nervózně podívala na hodinky. „Tuším, že byste mi řekla, kdybyste ta tři zapípání už slyšela, co?“ prohlásil vlídně.


      Kira vzdychla. „Však on ten spínač vynuluje,“ řekla, v jejím hlase však zaznívalo mnohem míň přesvědčení než jindy.


      Když se ze suterénu vynořili, Griffin je skleněnou stěnou pracovny zahlédl a mávl na ně, ať jdou blíž.


      „Nenašel jsem nic, co by Putnama spojovalo s terorismem nebo tím sterilizačním virem,“ oznámil. „Narazil jsem ovšem na složky spousty významných lidí z politiky a armády.“


      „Kompromitující složky?“ tipla si Kira.


      „Velmi kompromitující,“ odpověděl. „Hoover by na něj byl pyšný. Putnam tu má neuvěřitelné množství nahraných telefonních hovorů, v nichž se naznačuje, že volající berou úplatky, podvádějí své lepší polovičky, podílejí se na kriminální činnosti — však to znáte.“ Odmlčel se a potřásl hlavou. „Nemá jich zrovna málo.“ Na obrazovce se objevilo video baculatého, plešatícího staršího muže, jak souloží s vnadnou mladou kráskou. Nikdo z nich ho nepoznával. „Příslušná složka tvrdí,“ vysvětlil Griffin, „že tady plešoun je výkonným ředitelem jedné významné korporace. V počítači je uložena záplava videí, která zachycují mocné muže při sexu buď s příslušníky stejného pohlaví, nebo s ženami, s nimiž nejsou ženatí. Dalších ukázek vás ušetřím,“ prohodil.


      „Díky,“ řekl Desh vděčně.


      „Není to zrovna něco, co by si člověk přál ukazovat manželce nebo dětem,“ prohodil Metzger zbytečně.


      „Nebo voličům,“ dodal Desh.


      Ve spodní části Putnamova monitoru se objevily digitální hodiny. Ukazovaly devět čtyřicet pět. Desh se na Kiru ustaraně zadíval. Snažila se nedat na sobě nic znát, v její tváři se však jasně zračilo napětí.


      Někdo zaklepal na hlavní dveře.


      Desh popadl Kiru pod paží, rychle ji z místnosti odvedl a zaujal pozici u zdi vedle hlavního vchodu. Metzger s Griffinem následovali jejich příkladu a přikrčili se na opačné straně. Desh a major namířili na dveře svoje zbraně.


      Ozvalo se druhé zaklepání následované zachřestěním klíčů. Nakonec se dveře pozvolna otevřely.


      „Zdravím,“ zařval S. Frank Putnam od veřejí. „Jsem sám a neozbrojený. Jdu dovnitř,“ ohlásil.


      Klidně vstoupil a zavřel za sebou. Když dveře zapadly, Desh odběhl k oknu a vyhlédl ven. Zvedl dalekohled a zběžně prozkoumal blízké okolí, nespatřil však žádnou známku toho, že by se k nim blížil i někdo jiný.


      „Gratuluju k úniku z konspiračního domu a odhalení mé totožnosti,“ pochválil je Putnam upřímně. „Jednou mi budete muset objasnit, jak jste to dokázali,“ doplnil.


      „Co tady děláte?“ zavrčela Kira přezíravě.


      „Chci se ujistit, že mé soukromí nenarušíte víc, než se vám už povedlo. Moji lidi sem dorazí zhruba za deset minut,“ řekl, „mě ale napadlo, že bude lepší přijít vás pozdravit a dát vám příležitost se nenásilně vzdát.“


      „Proč?“ zeptal se Desh podezíravě.


      „Samozřejmě nehodlám riskovat, že doktorka Millerová přijde k jakékoli újmě.“


      „Až na to, že za dvanáct minut má vybuchnout ta nastražená bomba,“ odfrkl si Desh.


      „Dvanáct minut je spousta času, abych ji přenastavil, a přesně to mám v úmyslu. Zkrátka jsem si přál vám osobně sdělit, že brzy budete čelit značné přesile, a vyzvat vás, abyste se vzdali, až moji lidi přijedou.“


      Desh promluvil do mikrofonu své vysílačky. „Plukovníku, k naší pozici se možná stahují nepřátelé. Vidíte něco?“


      Žádná odpověď.


      „Plukovníku, hlaste se.“ Odmlčel se a přitáhl si maličký mikrofon těsně k ústům. „Hlaste se,“ řekl úzkostně. „Opakuji, možný příchod nepřátel.“


      „Co se děje, Deshi?“ dobíral si ho Putnam. „Neodpovídá?“


      „Co jste mu provedl?“ zeptala se Kira vyplašeně.


      „To jste si vážně mysleli, že by moji lidi přehlídli zkurvenej karavan?“ řekl Putnam opovržlivě. „Ten krám je obrovskej.“


      „Co jste mu provedl?“ nenechala se Kira odbýt.


      „Čirou náhodou vůbec nic, má milá. Váš přítel plukovník si to provedl sám.“


      „Co si provedl sám?“ vybuchl Desh.


      „Když moji muži vlezli do přívěsu, schoval se plukovník v ložnici. Zjevně usoudil, že trocha srandy nikdy neuškodí; strčil si do uší elektronické ucpávky, nasadil si brýle a hodil na nás omračující granát. Myslel si, že se mu zrak a sluch vrátí dřív než nám.“ Putnam pobaveně zakroutil hlavou. „Nepočítal ale s tím, že ho ty otřesy zbaví rovnováhy. Praštil se hlavou o roh konferenčního stolku. Byl na místě mrtvý.“ Odmlčel se, aby z té chvilky vyždímal, co se dá. „Nebyl to pěkný pohled.“


      Čtveřice se na sebe zděšeně podívala. Ztráta tak dobrého člověka je všechny bolestně zasáhla, včetně Kiry a Griffina, kteří se s plukovníkem moc dobře neznali.


      Putnam okázale pohlédl na hodinky. „Máte pět minut, abyste vyšli ven s rukama nad hlavou,“ prohlásil. „Potom sem moji lidi vtrhnou.“ Krutě se pousmál. „Teď už ale opravdu musím jít, má milá. Kdybych to malé udělátko ve vaší hlavě resetoval pozdě, mohl by mi váš mozek zničit závěsy.“ Povytáhl obočí. „A to bychom nechtěli, ne?“


      Kira zvedla zbraň a namířila ji na něj. „Už ani krok!“ zavrčela.


      „Nebo co?“ řekl pohrdavě. „Zastřelíte mě?“ Potřásl hlavou a zasmál se. „Spokojíte se s pouhými pěti minutami života? Zabijete svou jedinou naději, že Pandořina skříňka zůstane zavřená? To určitě.“


      Ze zbraně vyletěla kulka, zabořila se Putnamovi do hrudi a síla výstřelu jím mrštila o dveře. „Ano, určitě,“ zašeptala Kira a její obličej ztuhl vztekem. Přešla k Samovi a vyprázdnila do jeho těla celý zásobník.


      „Ježíši, Kiro, co to děláte!“ zařval Desh.


      „Musel zemřít,“ procedila nenávistně.


      Kira Millerová se od mrtvoly otočila a vzchopila se. „Davide, jděte k Putnamovu únikovému tunelu a utečte odsud. Když použijete kapsle, zaručeně jeho plán dokážete zastavit. Vím, že to zvládnete. Brzdilo nás, že mě mohl vydírat. Musíte nad tím parchantem vyhrát a realizovat naši vizi. Jste dobrý člověk. Věřím vám.“


      Desh ji místo odpovědi objal. Kira se v jeho náručí zhroutila, z očí jí vytryskly slzy a stékaly jí po tvářích.


      „Davide,“ zašeptala v jeho náruči. „Prozradím vám GPS souřadnice toho flash disku. Kdyby se vám z nějakého důvodu nepovedlo ten virus zarazit, spoléhám, že tajemství dlouhověkosti předáte světu.“


      Kira Millerová si hřbetem ruky otřela slzy a plně se soustředila, aby si tu vzpomínku vybavila; ne proto, že ji k tomu nutí nějaké vnější síly, ale protože se s ní z vlastní vůle chtěla svěřit — tomuto muži, jemuž začala důvěřovat a jehož obdivovala. Její instinkty se nezmýlily, Davida Deshe si vybrala správně. Kdo ví, jak by se jejich vztah vyvinul za jiných okolností.


      Zalapala po dechu. Vzpomínka zaplavila její mysl jako voda řinoucí se z prasklé přehrady.


      Kira spojila dlaně, naklonila se k Deshovi a pošeptala mu souřadnice do ucha. Několikrát čísla zopakovala, dokud si je nezapamatoval a sám je nezašeptal. Věděla, že i kdyby je zapomněl, v optimalizovaném stavu by se znovu zřetelně rozpomněl — na souřadnice i Kiřin dech ve svém uchu a přesný způsob, jakým jednotlivé číslice vyslovila.


      Takto tedy zaručila, že vynález prodlouženého života bude žít i po její smrti. Desh metodu zveřejní pouze tehdy, jestliže Putnamův plán nebude moct zastavit. Kira o tom ani v nejmenším nepochybovala.


      Odstrčila ho od sebe a po tváři se jí skoulelo pár čerstvých slz. „Radši se ode mě držte dál,“ upozornila Deshe.


      Bylo devět padesát devět a vteřinová ručička s hrůzostrašnou rychlostí uháněla po ciferníku Deshových hodinek. „Kiro, jste ta nejpozoruhodnější žena, jakou jsem kdy poznal,“ řekl upřímně.


      Kira se kvůli členům týmu přinutila ke statečnému úsměvu. „Děkuju. Já jenom doufám, že ohledně posmrtného života jsem se spletla,“ prohlásila.


      A s těmi slovy zavřela oči a očekávala příchod bezvědomí.
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      Kiřini tři společníci zavřeli oči spolu s ní. Drahocenné vteřiny ubíhaly.


      Místností otřásl výbuch.


      Byl nesmyslně silný. Záblesk, který explozi provázel, byl jasný jako supernova a i přes zavřená víčka všechny oslepil.


      Desh si uvědomil, že přišel o sluch, a hned nato pochopil i něco jiného: ten rámus nezpůsobilo zařízení v Kiřině hlavě, nýbrž omračující granát.


      Otočil se čelem vzad, aby se útočníkům bránil, ale bylo už pozdě. Dva muži ho hrubě popadli a jeden z nich mu k obličeji přitiskl zbraň. Ten druhý mu přitáhl ruce za záda a omotal kolem jeho zápěstí důvěrně známá umělohmotná pouta. Desh věděl, že nemá cenu se vzpouzet. Oslepený, ohlušený a se zbraní u brady, to nebyla zrovna ideální taktická pozice. Přirazili ho ke zdi, zkušeně ho prohledali a sebrali mu všechny zbraně.


      Postupně se mu vracel zrak i sluch a místnost se opět pozvolna zaostřila.


      Kira Millerová stála vedle něj. Živá. A bylo po desáté hodině.


      Postrčili Kiru a Deshe k sobě a po obou stranách zajaté dvojice se postavili dva ozbrojení členové přepadového oddílu, kteří si před zátahem nasadili brýle a do uší si vložili elektronické ucpávky. Griffin a Metzger stáli vedle sebe asi deset metrů od nich, obklíčení těžce ozbrojenými hlídači. Mezi oběma skupinkami leželo Putnamovo proděravělé tělo.


      Útočníci nejspíš dorazili Samovým tajným tunelem v suterénu, pochopil Desh, a hodili do obývacího pokoje pár zábleskových granátů, aby je bez námahy přemohli.


      Do obývacího pokoje arogantně přikráčel pohledný civilista s ostře řezanými rysy, průměrné velikosti a váhy, oblečený do neformálních kalhot a blejzru. Z jeho modrých očí vyzařoval prapodivný klid, bylo na nich však i cosi vychytralého a hrozivého; jako by patřily jedovatému hadovi připravenému udeřit.


      Kira Millerová zalapala po dechu a na chvilku se jí zamotala hlava. Natáhla ruku, aby nabyla ztracenou rovnováhu.


      „Alane?“ zachroptěla zděšeně. Málem se jí to jméno nepodařilo vyslovit.


      „Ahoj, Kiro,“ pozdravil ji vesele. „Máš radost, že je tvůj bráška naživu?“


      Byla tak ohromená, že se nezmohla na odpověď, a jen na něj s otevřenými ústy zírala.


      „Nebo tě jen potěšilo, že zařízení, které ti Putnam údajně nastražil do hlavy, byl jenom trik?“


      Kira se probrala z ochromení. Ničemu nerozuměla. Absolutně ničemu. Její bratr žije! A Putnamova bomba byla obyčejný podvod! Zmítaly jí intenzivní emoce a měla strach, že vzteky exploduje.


      „Pečlivě jim projděte kapsy,“ nařídil Alan Miller mužům. „Pokud u sebe kdokoli z nich má nějaké prášky, musíte je najít.“


      Muži čtveřici pečlivě prohledali a zanedlouho našli gelové kapse, které si Desh a Metzger schovali do kapsy. Předali pilulky nadšenému Alanu Millerovi, který je vzal a obrátil se ke své sestře. „Díky, Kiro. Hodí se mi všechno, co zvládneš dodat.“


      „Co se to děje, Alane?“ naléhala Kira, jíž se téměř vrátila dřívější vyrovnanost.


      Její bratr se zazubil. „No není to báječné? Jsi génius, a přesto o ničem nemáš ani páru.“ Vzdychl. „Asi není zbytí a budu ti to muset podat hezky po lopatě. Ale ne tady. Přesuňme se do pohodlnějšího prostředí — pohodlnějšího alespoň pro mě,“ poznamenal. Očividně byl sám se sebou královsky spokojený.


      Sotva domluvil, naplnil obývací pokoj důvěrně známý rachot přilétajících helikoptér. „Přesně podle plánu,“ poznamenal Alan a mávl rukou k hlavnímu vchodu. „Až po vás,“ řekl.


      Členové přepadové jednotky pozvedli automatické zbraně a postrčili Deshe s Kirou ke dveřím.


      „A co bude s nimi?“ zeptala se Kira a ukázala na Griffina s Metzgerem.


      Alan se zamračil. „Ti s námi nepoletí,“ překřičel hluk vrtulníků. „Uvidíme. Pokud dospěju k závěru, že se mi při jednání s tebou budou hodit, možná dovolím, aby se dožili zítřka.“


      Alan Miller vyšel z domu, následovaný svou sestrou a Deshem. Na Samově pozemku přistály tři helikoptéry. Vrtulníky na kraji byly vojenské, ten uprostřed byl však civilní, obarvený na bílo s červenými pruhy a zhruba stejně velký jako blackhawk. Trup vkusně zdobilo nastříkané slovo Sikorskij. Jednalo se o exkluzivní model, jaký používají nejvyšší ředitelé a hlavy států, schopný pojmout deset cestujících a zahrnout je dekadentním luxusem.


      Alan na vojáky pokývl. „Zajistěte je,“ poručil.


      Muži otevřeli dveře letounu a strčili zajatce dovnitř. Kabina pro cestující byla vskutku velkolepá, okázalejší než ty nejluxusnější limuzíny: dostatečně vysoká na to, aby se vevnitř dalo vzpřímeně chodit, zařízená plně zásobeným barem, nábytkem z lakovaného dřeva, zrcadly a vykládanými monitory. Sedadla byla polstrovaná a s opěrkami, potažená tou nejjemnější kůží s ořechově zbarvenou povrchovou úpravou a vzájemně oddělená prostornými područkami s přihrádkami na telefony a skleničky na víno.


      Desh se pohnul. Dal vojákovi hlavičku a srazil ho na podlahu kajuty, pak ramenem vrazil do druhého ozbrojence a odhodil ho ke dveřím kokpitu. Voják na podlaze se s pozoruhodnou rychlostí vzpamatoval, popadl pušku a zezadu jí Deshe uhodil do nohy. Desh padl na kolena. V tu chvíli se vzchopil i druhý voják a surově zajatce udeřil do obličeje. Nato ho chytil za vlasy a mrštil jím zpět do křesla v zadní části helikoptéry. „Už se o to nepokoušej, debile,“ zavrčel voják. „Příště na tebe nebudu tak hodný.“


      Poté vojáci oba vězně pevně přivázali k sedačkám. Jako dodatečné opatření natáhli přes uličku ostnatý drát, který Kiře a Deshovi vedl těsně pod bradou. Kdyby se třeba jen o kousek posunuli, drát by jim podřízl krk.


      Jakmile muži oznámili, že je vše zařízeno, vstoupil do helikoptéry Alan Miller a kývnutím vojákům naznačil, aby odešli. Otevřel dveře do kokpitu. „Postarejte se, aby nás nikdo nesledoval,“ přikázal pilotovi. „Dejte mi vědět, kdybyste zahlédl cokoli podezřelého.“


      Opět dveře zavřel a udělal pár kroků k baru. Hodil do koktejlové sklenky několik kostek ledu a potom ji rozvážně naplnil zčásti skotskou a zčásti sodovou vodou. Počínal si velice klidně, jako by ho na celém světě vůbec nic netrápilo. Nakonec se posadil naproti své sestře a Deshovi, usrkl si z namíchaného drinku a zavřel oči, aby si ho vychutnal.


      „To už je lepší,“ poznamenal. „Není důvod chovat se necivilizovaně,“ dodal nafoukaně.


      Natáhl se ke dvěřím kajuty, dvakrát na ně zaťukal a o pár vteřin později se helikoptéra vznesla do vzduchu.


      „Konečně,“ prohlásil Alan, „si můžeme popovídat v soukromí. Piloti neuslyší nic, co si v tomhle kupé řekneme.“


      Kajuta byla ze všech stran uzavřená a pečlivě navržená tak, aby do ní nepronikal hukot rotující vrtule. Kira si uvědomila, že se uvnitř nemusejí překřikovat. Vysocí činitelé požadovali tiché dopravní prostředky a měli peníze, aby si je opatřili.


      Nečekané shledání ji do hloubi duše ranilo a v jejích očích se zračila nepředstavitelná bolest. „Od samého začátku jsi to byl ty,“ řekla bratrovi otupěle.


      Přikývl. „Na to, jak jsi nadaná, se chytáš celkem pomalu,“ zhodnotil.


      „Moje učitelky,“ ozvala se zesláble. „Máma s tátou. Strýček Kevin. To všechno ty?“


      Alan se zazubil. „A kdo jiný?“ ohlásil hrdě. „Ale netrap se tím. Když jsem byl s tebou, vystupoval jsem jako učebnicový starší bratr. Úplný andílek. V opačném případě bys bezpochyby zvážila možnost, která se přímo nabízela a byla natolik samozřejmá, že tě div nekousla do zadku.“


      Kira se roztřásla a na chvilku měla dojem, že se snad pozvrací. „Podezříval tě někdo?“ zachroptěla.


      „Ovšem,“ řekl. „Jak by mě mohli nepodezřívat? Byl jsem ale chytrý. Většinou jsem zabíjel mimo domov. A chápal jsem, že ve tvé společnosti si musím pěstovat image světce. Mohla ses stát mou Achillovou patou. Zabít tě by bylo nepřípustné, protože tvoje smrt by na mě po těch ostatních vraždách upoutala příliš velkou pozornost. Ale kdybych ti předvedl mou pravou povahu, určitě by sis dala dohromady dvě a dvě a udala mě.“ Odmlčel se. „Jen si vzpomeň na Unabombera. Toho stáhl ke dnu vlastní bratr.“ S předstíraným zhnusením zavrtěl hlavou. „Kam se poděla stará dobrá sourozenecká oddanost?“


      Kiře Millerové se po tváři skoulela slza. Až doteď věřila, že se jí nemůže stát nic horšího, než se jí už stalo, ale to se krutě zmýlila. Kousek od ní seděl její starší bratr, kterého zbožňovala, odjakživa to však byl psychopat. Dopustil se na ní té nejhorší možné zrady a udělal z ní hlupáka. Jak mohla být tak slepá?


      „Copak, Kiro?“ řekl Alan a ušklíbl se. „Myslela sis, že lidskou povahu umíš posoudit líp?“ Pohrdavě ohrnul ret. „Bylo velice snadné tě oklamat. Strašně jsi na mně visela.“


      „Jsi zrůda,“ zašeptala. Najednou se jí zmocnila nechuť jak k tomu stvoření na protějším sedadle, tak i k sobě za to, že jí na něm tolik záleželo.


      Alan se zasmál. „Někdo zkrátka musel tu tvou nechutnou povýšenost nad obyčejné smrtelníky vyvažovat,“ odpověděl. „Vždyť víš, jak to chodí. My psychopati na svém chování nevidíme nic špatného. A pokud tě to uklidní, mámina a tátova životní pojistka jistému vysokoškolákovi pomohla z finančních potíží.“


      Nenávistně na něj hleděla. „Takže jsi zavraždil naše rodiče a pak jsi předstíral, že mě utěšuješ, abych tě zbožňovala ještě víc.“


      Alan se nevzrušeně usmál.


      „A pak jsi všechno narafičil tak, aby lidi věřili, že jsem psychopatka zodpovědná za všechny ty vraždy. Vraždy, které jsi ve skutečnosti spáchal ty.“


      „Pěkná třešnička na dortu, nezdá se ti?“


      „Nejhorší na tom je,“ prohlásila zhnuseně, „že jsi mě přiměl, aby mi na tobě záleželo. Měla jsem tě ráda!“ Odvrátila oči. „A já byla kvůli tobě přesvědčená, že jsem způsobila tvou smrt,“ dodala rozzuřeně.


      „No, teď už víš, jak to bylo doopravdy,“ odpověděl vyrovnaně. „Takže hlavu vzhůru.“
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      Velká okna vrtulníku byla do poslední škvírky zakrytá tenkými roletami z třešňového dřeva, které se daly jediným stisknutím tlačítka vytáhnout nebo spustit, a vězni tudíž neměli nejmenší ponětí, kam směřují. Helikoptéra letěla hladce a její vrtule vydávala nevtíravé zvuky, díky čemuž bylo pro Deshe a Kiru velmi snadné zapomenout, že se nacházejí ve vzduchu.


      „Jakou roli jste tedy v tomhle všem sehrál?“ zeptal se Desh.


      „Ach, to je vskutku fascinující příběh,“ prohlásil Alan pobaveně. „Když moje drahá mladší sestra ještě pracovala pro NeuroCure, jednou jsem k ní domů v La Jolla přijel na návštěvu. Přirozeně trvala na tom, abych u ní přespával. Vždycky to tak chodilo. Víte, ona mě prostě zbožňovala.“


      Kiře zuřivě zaplanuly oči, nic však neřekla.


      „Párkrát musela do práce,“ pokračoval Alan. „A já jsem se po jejím bytě malinko porozhlédl, jak mám ostatně v povaze. Chtěl jsem se podívat, jestli tam nenajdu něco zajímavého. Netrvalo dlouho a objevil jsem tu její zásuvku s falešným dnem, pod kterým byly schované gelové kapsle a laboratorní zápisník.“ Odmlčel se. „Jednu pilulku jsem vyzkoušel,“ konstatoval prostě. „K tomu, abych potenciál Kiřiny metody pochopil, jsem opravdu nepotřeboval být supergéniem, v kterého jsem se po pár minutách proměnil.“


      Desh se zamračil. „Takže jste se rozhodl zinscenovat vloupání a ukrást všechny kapsle.“


      „Ne hned,“ odpověděl Alan tónem, který jasně prozrazoval jeho pocit nadřazenosti. „Počkal jsem, dokud od mé návštěvy neuplynulo několik měsíců, aby nikdo nemohl mít podezření, že za to nesu zodpovědnost já. A nesebral jsem jenom Kiřiny gelové kapsle — vzal jsem i vzorek jejích vlasů pro případ, že bych ji z něčeho potřeboval obvinit.“ Zjevně byl sám se sebou náramně spokojený. „Rád plánuju dopředu.“


      Desh znechuceně potřásl hlavou. Taková ohavnost; ukrást pramen sestřiných vlasů, aby na ni mohl hodit vlastní vraždu.


      „Pár dní jsem počkal a zabil jsem Kiřina nadřízeného, abych jí poskytl falešné vodítko,“ pokračoval Alan. „Když jste pod vlivem pilulky, připadá vám vše průzračně jasné. Byl jsem si jistý, že pokud Morgana zavraždím, Kira okamžitě udělá ukvapený závěr, že kapsle ukradl on a že ho pak podtrhl nějaký mocný společník.“


      Desh si vzpomněl, že přesně tomuhle Kira uvěřila. „A pak jste najal Lusettiho, aby ji sledoval.“


      „Domníval jsem se, že bude nejlepší nechat ji, aby učinila další úžasné objevy, a pak ji připravit i o ně. Mezitím jsem kapsle uvážlivě používal a zřizoval si své malé království.“


      „Jak do toho zapadá Putnam?“ zajímalo Deshe.


      „Bezpochyby jste si vědom, že s takto nesmírnou inteligencí lze bohatství nashromáždit mnoha způsoby,“ odvětil Alan a roztržitě zakroužil nápojem ve sklenici. „Jestliže si za svou drogu vyberete moc, potom je pro vás mimořádně výhodné tahat za nitky nejmocnější zpravodajské služby v dějinách lidstva.“


      „Ale proč Putnam? Vy jste se s ním znal?“


      Alan zavrtěl hlavou. „Pod vlivem Kiřiných kapslí jsem pronikl do počítačů velkého množství agentů, kteří v Národní bezpečnostní agentuře pracovali na střední úrovni — ani moc vysoko, ani moc nízko. Putnam byl mezi nimi. Spojovalo nás stejné uvažování, a on byl navíc výjimečně brutální. Podařilo se mi na něj vyhrabat tolik špíny, že kdybych to všechno zveřejnil, několikrát po sobě bych mu tím podepsal trest smrti. Najal jsem ho a zařídil jsem, aby se vyšplhal na vrchol firemního žebříku. Tvořili jsme skvělý tým.“


      „Dal jsi mu nějaké gelové kapsle?“ zeptala se Kira.


      „Ovšemže ne,“ odsekl opovržlivě. „Vypadám snad jako idiot? Putnam byl příliš bezcitný a ctižádostivý a nedalo se mu důvěřovat. Kdyby si přeprogramoval mozek, třeba jen jednou, nepochybně by vymyslel, jak situaci obrátit proti mně.“ Odmlčel se. „Jediný člověk, kterému jsem dovolil optimalizaci, byl ten molekulární biolog, co ho Putnam vydíral. Podnikl jsem to za extrémně řízených podmínek, jen abych zaručil, že budu mít neomezené zásoby tvých kapslí.“


      „To znamená, že když se Putnam chlubil svými zločiny, ve skutečnosti popisoval, co jste spáchal vy,“ řekl Desh.


      „Správně,“ přisvědčil Alan. „Nacvičili jsme si všechno, co vám namluvil. Dokonce jsem mu nařídil, aby přímo před vámi zabil toho člověka, kterého jste znali jako Smithe. Putnam neměl tušení, proč chci, aby se vydával za mě,“ odfrkl si Alan. „Věděl ale, že námitky by se mu nemusely vyplatit,“ dodal chladně.


      Alan Miller udělal pár kroků k baru, dolil si pití a otočil se zpátky k Deshovi. „Najal jsem Putnama a pustil jsem se do hromadění bohatství a moci. Moje sestřička zatím soustavně vyvíjela metodu dosažení prodlouženého života. Vždycky jsem věděl, na čem zrovna pracuje. Dal jsem si záležet, abych o jejím díle neztratil přehled i navzdory všem těm opatřením, která po mém vloupání přijala.“ Přidal si do sklenky led a vrátil se k sedadlu. „Když mi Lusetti oznámil, že Kira zavírá krám, usoudil jsem, že dosáhla průlomového objevu.“


      „Odletěl jste do San Diega, abyste se o tom přesvědčil,“ vyvodil si Desh.


      „Když jsem zjistil, že to tajemství není u Kiry v počítači a musel bych je z ní dostat násilím, rozhodl jsem se zabít dvě mouchy jednou ranou — se zvláštním důrazem na zabíjení,“ dodal cynicky. „Stejně jsem se dávno chystal zfalšovat vlastní smrt a začít znovu od začátku, se zcela neznámou totožností.“


      „A věděl jste, že vás sestra miluje. Proto jste předstíral, že vás zajali, abyste mohl hrozbu své smrti použít jako donucovací prostředek.“


      Alan přikývl. „Byl to geniální plán — a když to říkám já, má to už nějakou váhu.“ Na chvilku zmlkl a jeho rysy ztvrdly. „Jenže jsem nepočítal s tou paměťovou pastičkou, kterou si v hlavě splácala,“ procedil skrz sevřené zuby. „Všechno tím podělala.“ Zakroužil skleničkou a upřeně se na ni díval, jako by jí byl zhypnotizovaný. Konečně opět nabyl dřívějšího ledového klidu.


      „Proč jste se s Kirou vůbec obtěžoval, když do hry najednou vstoupila ta paměťová blokáda?“ zeptal se Desh. „Proč jste toho svého molekulárního biologa prostě pravidelně neoptimalizoval, dokud její práci nezopakuje, a neušetřil si starosti?“


      „Protože ve srovnání s tou hříčkou přírody, která vedle vás sedí, je ten chlap naprostý vůl. Trvalo roky, než její metodu na přeprogramování mozku zopakoval — a to k tomu měl návod. Pochybuju, že na světě žijí víc než tři nebo čtyři vědci, kteří by její práci v oblasti dlouhověkosti zvládli zopakovat, a to i kdybych jim zvýšil inteligenci.“ Zavrtěl hlavou. „Ne, Kira byla jediný dealer ve městě. A jako by ten její trik s pamětí nestačil, ona ještě ke všemu zabila toho parchanta Lusettiho a vytratila se. Nestydím se přiznat, že tohle mě fakt vytočilo,“ prohlásil navenek klidně, přesto se mu nepovedlo zcela utajit nezaměnitelný podtón obtížně potlačovaného vzteku, který při té vzpomínce dosud pociťoval. „Ale jen nakrátko,“ doplnil. „Změnil jsem taktiku. Vzal jsem si jednu z jejích pilulek chytrosti a hned další den jsem se vytasil s velkolepým plánem.“


      „Putnam nám o něm řekl,“ ozvala se Kira zhnuseně. „Hromadná sterilizace žen, abys svůj úchylný život mohl prodloužit o pár let.“


      Alan se zasmál. „Hromadná sterilizace?“ zopakoval vesele. „Nesmíš věřit všemu, co slyšíš.“


      „Tomu nerozumím,“ podivila se Kira.


      „Protože jsi moc velký svatoušek a nedopřeješ si dar, který jsi sama vytvořila. Stačilo spolknout jednu kapsli a hned bys tu vějičku prokoukla.“ Zklamaně zavrtěl hlavou. „Vážně jsi mnohem míň inteligentní, než si tě pamatuju.“ Nevinně rozhodil rukama. „Proč bych proboha měl někoho sterilizovat?“


      Zatvářila se zmateně. „Abys mě motivoval odemknout vzpomínky.“


      Alan potřásl hlavou. „Jakmile jsem zinscenoval svou smrt, dal jsem si jednu kapsli a zamyslel jsem se nad pravděpodobnými vlastnostmi tvého paměťového vězení. Okamžitě jsem pochopil, že žádná hrozba tě nepřinutí je prolomit.“ Povzbudivě jí pokynul. „Beze všeho hádej dál.“


      „Protože kdybys uspěl — kdyby naše generace byla skutečně posledním pokolením v historii lidstva —, musela bych ti prozradit klíč k přežití druhu. Tobě nebo Putnamovi, na tom nesejde.“


      „Prozradit je Putnamovi?“ zasyčel, jako by ho ta představa rozzlobila. „Prozradit je mně? Kiro, ty bys to tajemství nesvěřila ani jednomu z nás. Svou paměť můžeš odemknout, jenom pokud si to upřímně přeješ. A kvůli mně nebo Putnamovi by sis to nikdy nepřála. Trpělivě bys čekala na příležitost k útěku, protože bys věděla, že tě nezabijeme. Tím by ses ujistila, že si tu metodu nenakřečkujeme a nevyužijeme ji k vlastním záměrům — že z ní bude těžit celý svět.“ Zamračil se. „Oba víme, že právě takhle by ses zachovala.“


      Kira přikývla. „Máš pravdu,“ připustila neochotně.


      „Ovšemže mám. A kdybych tě držel v zajetí a pokusil se vypáčit to z tebe násilím, ocitl bych se na začátku. Prostě hlava dvacet dva. Takže jediný způsob, jak tu metodu dosažení dlouhověkosti získat, bylo nechat tě být a dopustit, abys ji zveřejnila.“ Odmlčel se. „A ačkoli by tenhle postup skutečně přispěl k tomu, abych spolu se zbytkem lidstva žil déle, přišel bych kvůli němu o tu nejúčinnější páku v dějinách.“ Krutě se usmál. „Jsem poněkud sobecký, jak sis možná všimla. Chtěl jsem to tajemství pro sebe, abych s ním mohl zacházet, jak se mi zlíbí.“


      „Pořád tomu nerozumím,“ prohlásila Kira. „Virus nachlazení spojený s ebolou byl bluf. Výbušnina nastražená v mé hlavě byl bluf. Plán sterilizace byl bluf. Proč? Jak to do sebe všechno zapadá? A co jsi těmi intrikami získal?“


      Její bratr se široce usmál. „Čirou náhodou úplně všechno, Kiro.“
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      Alan Miller si usrkl ze sklenky se skotskou. Oči se mu spokojeně leskly a na první pohled bylo jasné, jak nesmírně ho těší, že se o své pokřivené intriky může konečně podělit s uchváceným publikem. Vychutnával si vyprávění příběhu, jímž přisypával sůl do ran svých zajatců. „Jak jsem řekl: byl jsem stoprocentně přesvědčený, že vyvíjet na tebe nátlak by nemělo cenu. Proto jsem svému nepochopitelně geniálnímu, optimalizovanému já položil tento dotaz: za jakých podmínek by si má mladší sestra řekla, že by bylo lepší tajemství prozradit? Jakmile jsem si na ten dotaz odpověděl, zbývalo takové podmínky nastolit.“ Obrátil oči v sloup. „Musím uznat, že se to snadno říká, ale mnohem hůř dělá.“


      „Jaké podmínky máš na mysli?“ zeptala se Kira, které se začal nepříjemně svírat žaludek. Vzpomněla si totiž, že souřadnice skrýše s flash diskem před chvílí sdělila Deshovi. Přesně věděla, jaká kombinace okolností k tomu přispěla. Alan naznačoval, že všechno od samého počátku připravil, že zařídil, aby dané okolnosti nastaly, a ta myšlenka byla jednoduše absurdní. Kromě toho souřadnice pošeptala Deshovi do ucha a na celém světě neexistovalo žádné odposlouchávací zařízení, které by něco takového dokázalo zachytit.


      „Zaprvé,“ spustil Alan, „jsi dotyčného musela dostatečně respektovat, abys mu tajemství svěřila. Kdyby z tebe zůstal až nadosmrti samotář a neměla bys komu důvěřovat, žádná kombinace vnějších podmínek by toho nedocílila.“


      Otočil se k Deshovi. „A právě tehdy jste na scénu vstoupil vy. Byl jste pro tuhle roli pečlivě vybrán.“


      „O čem to mluvíte?“ vyštěkl Desh zmateně.


      „Kdo si myslíte, že vás v Íránu podrazil?“ poznamenal Alan domýšlivě a zasmál se od ucha k uchu.


      „To není možné!“ odsekl Desh. „Vy mi tu tvrdíte, že jste mou a Kiřinu spolupráci předvídal už tenkrát?“


      Alan Miller přikývl. „Chtěl jsem zaručit, aby se měla komu svěřovat. Věřte mi, Deshi, já dobře vím, jaký má moje sestra vkus na muže. Seznámila mě se všemi chlápky, s kterými kdy randila, a do nejmenších, otravných podrobností mi vylíčila, po jakém partnerovi touží. Než jsem narazil na dokonalého kandidáta, jako jste vy, prozkoumal jsem celé zástupy příslušníků zvláštních jednotek. Z tělesného hlediska jste přesně Kiřin typ. Svým způsobem geniální. Sympatický. Proboha živého, vždyť vy jste dokonce studoval filozofii. Máte rád poezii. Jste neuvěřitelně sečtělý. Ohavně spořádaný.“ Zazubil se. „Jste pro ni neskutečné lákadlo. Mé optimalizované já usoudilo, že kdyby vás nepříznivé okolnosti svedly dohromady, nade vši pochybnost by se do vás zamilovala.“


      Alan na sestru zasvěceně pohlédl. „Nestyď se, Kiro. Vím, že jsem zvolil dobře. Pověz mu to. Jsi do něj zamilovaná.“


      Kira sklopila oči, nic však neříkala.


      Přes Deshovu tvář přelétl výraz čiré nevíry. To odhalení ho zbavilo slov. Zadíval se stranou a zoufale se snažil rozluštit, co Kiřin pohled znamená.


      Alan se zachechtal. „No to mě podržte!“ řekl a pozorně si Deshe prohlédl. „Vy jste do ní taky zamilovaný. Vidím vám to v obličeji.“ Znovu se zasmál. „Do prdele, já se měl živit jako dohazovač.“


      Kira se na Deshe podívala a vytřeštila oči. Celou dobu si připadala jako naprostý idiot a zoufale se před ním snažila své city utajit. Byla přesvědčená, že pravá láska vzkvétá v průběhu let, a nikoli dní. Přesto vycítila, že i když je její bratr ďábelsky zlý, v tomto ohledu se trefil. Desh se do ní zamiloval.


      Alan se zaměřil opět na sestru. „Doufal jsem, že k tomu dojde. Když si oba zúčastnění podvědomě všimnou, že k nim druhá strana vysílá známky pobláznění, požadovaný výsledek nastane rychleji. Z mého důkladného studia vyplývalo, že Desh má v oblibě takové ty holky od vedle, které se mu ale intelektuálně rovnají. Upřímně řečeno, Kiro, obával jsem se, aby ho tvoje iritující osobnost neodradila.“ Povytáhl obočí. „Přestože jsem o Deshově vkusu na ženy neměl informace z první ruky, mé geniální já si spočítalo, že šance jsou dobré a on se do tebe zamiluje.“ Užasle potřásl hlavou. „To je ironie, co? Že osoba tvořená čistým intelektem dovede tak přesně očekávat reakce, které jsou z větší části iracionální a nedobrovolné.“


      „Měl byste na sebe být hrdý,“ zavrčel Desh hořce.


      Alan přejel očima z jednoho zajatce na druhého a potěšeně se usmál. „Co se děje, vy dva? Vypadáte rozzlobení a zmatení. Máte dojem, že jsem vás zmanipuloval? Cítíte se jako pokusní králíci? Kazí vaše vzájemné city vědomí, že živnou půdu jsem jim poskytl já?“


      Desh vypadal zamyšleně a takřka nepostřehnutelně zavrtěl hlavou, jako by znenadání pochopil, že ačkoli Alan jeho dojmy perfektně vystihl, ve skutečnosti jsou zcela pomýlené. „Ne, Alane, nekazí. To, co ke Kiře cítím, vychází ze mě. Jestliže jste zodpovědný za to, že jsem takhle pozoruhodnou ženu potkal, pak vám chci bez ohledu na vaše motivy poděkovat.“ Desh se odmlčel. „A co na tom, pokud jste předpověděl, že se do sebe zamilujeme? Někdo mohl předpovědět, jak strašně vámi budu pohrdat, ale mé pohrdání proto ještě není méně opravdové.“


      Alan se zasmál. „Vaše pohrdání se za chvíli o dost zhorší, to mi věřte,“ podotkl chladně. „Dovolte mi pokračovat. Jakmile jsem usoudil, že jste ten pravý, postaral jsem se, abyste zažil příšernou tragédii a stala se z vás raněná duše, což by vás přimělo přerušit veškeré vazby s jinými ženami. Chtěl jsem, abyste mou sestru přitahoval ještě víc než za normálních podmínek. Koneckonců, co je přitažlivější než zmučený nezadaný hrdina?“


      „Vy jste to na nás v Íránu vážně nastražil?“ zašeptal Desh zděšeně.


      „Tenhle konkrétní — jak jen tomu vy pěšáci říkáte, už to mám — průser zařídil Putnam. Neměl nejmenší ponětí, proč to dělá. Zaplatil těm vymaštěným teroristům, aby vás nechali uniknout živého, jenže to málem zbabrali. Potřeboval jsem, abyste byl zraněný, ale ne až tak moc.“


      „Moment, vy říkáte, že mě nechali uniknout?“


      „Správně.“


      „Proč jste potřeboval, abych byl zraněný? Aby mě Kira vnímala jako tragičtější postavu?“


      Alan se usmál. „Na tuhle otázku odpovím později. Nerad bych předbíhal a opravdu si přeju vysvětlit, jak úžasně jsem vás oba zmanipuloval. Koneckonců jste jediní dva lidi na celém světě, kteří kdy budou mít příležitost mé mistrovství ocenit.“ Odmlčel se. „Mám pokračovat?“


      Desh přikývl, Kira však na svého bratra pouze nenávistně zírala.


      „Mé optimalizované já vypočítalo, že Desh z armády s padesátiprocentní pravděpodobností odejde. Na mém plánu by to ale stejně nic neměnilo.“


      „Pokud ale jeho součástí bylo, abych s Kirou navázal spolupráci, proč jste s tím čekal tak dlouho?“


      „Nebyla připravená. Přál jsem si, aby byla nadobro uštvaná. Nejdřív jsem ji musel honit, skoro ji dopadnout, izolovat, vzbudit v ní pocit, že je stíhaná a opuštěná, stáhnout ji na dno. Bylo nutné, aby se nemohla dočkat, až její rytíř na bílém koni dorazí. Jakmile jsem uviděl, že toho víc nesnese, zatahal jsem za pár nitek a tradá, objevil jste se vy.“


      Kira musela uznat, že přesně takhle se to odehrálo. Deshe vyhledala, jelikož byla osamělá a vyčerpaná. Alanovo provedení bylo zcela bezchybné.


      „Takže jste ji mohl dopadnout dřív?“ řekl Desh.


      Alan pokrčil rameny. „Snad,“ odtušil. „Kdybych použil brutálnější taktiky. Pokusil jsem se ji chytit už na samém začátku, ale nepovedlo se mi to. Mé optimalizované já určilo, že pokud bych ji zajal, trochu ji mučil a potom ji nechal utéct, značně by to zesílilo její ochotu opatřit si nějakého spojence a já bych svůj plán urychlil.“ Přes jeho tvář přelétl otrávený výraz. „Kira byla ale mnohem lepší, než jsem čekal. Kdykoli jsem se k ní přiblížil, riskovala život, aby unikla, a její smrt jsem prostě nemohl dát v sázku. Proto jsem přeřadil rychlost a za základní metodu jsem zvolil pronásledování.“


      „Jak jste docílil toho, aby mě plukovník na tu misi poslal?“ zeptal se Desh.


      Alan se zazubil. „S pomocí mocných lidí, které jsme já a Putnam měli v kapse, to bylo až směšně snadné. Obrátil jsem se na jednoho vlivného politika, kterému ve skříni strašila pěkná hromada kostlivců, a pověřil jsem ho, ať to u všech Connellyho nadřízených dohodne. A v minulosti jsem se navíc postaral, aby se totožnost všech agentů nasazených na její hledání zaznamenávala do databáze, o níž jsem věděl, že se do ní Kira zvládne nabourat.“


      „Protože vám bylo jasné, že si je prostuduje,“ dokončil Desh. „Vy jste chtěl, aby si je prostudovala.“


      Přikývl. „Prověřila si i ty ostatní, kteří ji bezvýsledně hledali, já jsem ale předpověděl, že jakmile v příhodném okamžiku narazí na vaši minulost a fotografii, zkusí vás zlanařit.“


      Kira Millerová ucítila, jak jí do hrdla stoupá žluč. Ta věc, která se prohlašovala za jejího bratra, byla ryzím zlem. Jaká příšerná souhra náhod způsobila, že její rodiče zplodili dvě tak výjimečné a výjimečně odlišné děti: dceru s nedostižným talentem na molekulární biologii a syna beze špetky svědomí.


      „Návnadu spolkla i s navijákem, přesně jak jsem čekal,“ chvástal se Alan. „Ten naivka, tajný agent Smith, vás měl podle původního plánu chytit a několik dní držet v zajetí, abyste se do sebe stihli zamilovat, ale neustále jste mu unikali.“ Alan pokrčil rameny. „Mému účelu to nakonec posloužilo. Vlastně když se nad tím zamyslím, to pobíhání po motelech a lesích váš vztah pravděpodobně zpečetilo.“ V jeho obličeji se usídlil samolibý výraz naprostého uspokojení. „Pak už zbývalo poslat Putnama, aby vás chytil a vydával se za mě, čímž rozpoutal perfektní bouři okolností, která Kiru přinutila prozradit Deshovi tolik střežené tajemství.“


      Helikoptéra se naklonila a ten pohyb vězňům připomněl, že se vysokou rychlostí řítí vzduchem a míří k neznámému cíli, na což v takřka dokonalém klidu okázalé uzavřené kajuty nebylo nikterak obtížné zapomenout. „Jak jste věděl, že nás najdete, až to bude potřeba?“ prohodil Desh.


      „A teď právě nastal čas probrat, proč bylo nezbytné, abyste v Íránu utrpěl těžké zranění. Nařídil jsem armádnímu chirurgovi, že až vás bude zašívat, má vás navíc vybavit implantáty. Rozkazy z nejvyšších míst. Bylo mu řečeno, že je ta procedura nutná, poněvadž jste známý zrádce.“ Alan se ušklíbl. „Dokonce jsem mu namluvil, že jste své vlastní muže záměrně dovedl do pasti.“


      Desh se rozzuřeně vrhl vpřed a zachytil se krkem o ostnatý drát, který se mu zařízl do kůže a spustil mírné krvácení. „Ty úchylnej hajzle!“ zařval v návalu hněvu.


      Alan Miller klidně pokračoval, jako by k Deshovu výbuchu vůbec nedošlo. „Chirurg vám do lokte voperoval malinké sledovací zařízení, těsně pod kůži. Bylo navržené, aby zůstalo zcela nečinné, dokud je neaktivuje zakódovaný signál. Když dřímalo, mohl byste na sobě hledat štěnice, jak byste chtěl, a stejně byste je nezaznamenal. Ta bomba nastražená v Kiřině hlavě sice byla bluf, ale ty pokročilé přijímače, o kterých Putnam mluvil, jsou velice skutečné. Tady Kira si je moc dobře vědoma, že když si vezmete jednu její kapsli, stane se z vylepšování elektroniky úplná hračka.“


      „Takže jsi mě mohl chytit, protože byl David se mnou?“ vydechla Kira šokovaně.


      „Správně. Ale poté, co jste se dopadení vyhnuli, jsem si to nepřál uspěchat. Musel jsem vám poskytnout dostatek času, abyste se sblížili.“ Odmlčel se a okouzleně pozoroval, jak z Deshova krku pomalu stéká krev. „Když jste z konspiračního domu utekli, byl jsem donucen už poněkolikáté změnit plány. Měl jsem v úmyslu vás tam den nebo dva věznit a potom připravit útěk, během něhož by byl Putnam zabit.“ Pokrčil rameny. „No, to je jedno. Provedl jsem pár úprav a všechno proběhlo, jak jsem zamýšlel.“


      „Ty souřadnice ale pořád ještě nemáš,“ poznamenala Kira vzdorovitě.


      „Myslíš?“ řekl její bratr a uculoval se. „Když Deshe v Iráku operovali, neimplantovali mu pouze sledovací zařízení. Kromě toho ho obdařili kochleárními implantáty — jedním do každého ucha. U hluchých nebo nedoslýchavých se jedná o standardní proceduru, ale implantáty, které dostal on, jsou ve skutečnosti nahrávací přístroje na bázi mikročipů. Digitálně pořizují nahrávky, které se dají stáhnout do počítače a přehrát.“ Usrkl si ze skleničky a usmál se. „Mají omezenou životnost a v závislosti na množství dat jsou schopné natočit něco mezi deseti a osmnácti hodinami záznamu, a proto jsem je zároveň nastavil, aby začaly fungovat teprve po aktivaci šifrovaným signálem.“


      „Hádám, že jste je aktivoval někdy během uplynulých deseti hodin,“ procedil Desh.


      „Správně,“ přitakal Alan spokojeně. „Pomocí sledovacího zařízení, které jsme vám voperovali, jsem vás bez potíží vystopoval do Putnamova domu. Po všem tom důkladném plánování se mi konečně podařilo spustit dokonalý útok.“ Nafoukaně se na sestru podíval. „Muž, kterému jsi důvěřovala a do něhož ses zamilovala. Důvěryhodná hrozba budoucímu přežití lidstva. A přesvědčení, že ti zbývá několik minut života.“


      Kiru Millerovou opustil skoro všechen elán, protože si bolestně uvědomila, že ta zrůda zvítězila a ona v její hře sehrála úlohu poslušného, hloupého pěšáka. Shlédla na svá pouta a ostnatý drát, který se jí táhl pod bradou. Utéct nebylo možné. A i kdyby se jí to povedlo, co by si počala? Zabila by vlastního bratra?


      Sevřela ruce v pěst. Tohle není můj bratr, pomyslela si energicky. Tohle je jen zvrhlý podvodník. Kdyby tomu nevěřila, její duše by takto ohromnou zradu neunesla. Kiřin bratr zemřel při požáru, který strávil jejich domov. Monstrum na protějším sedadle pro ni bylo naprostým cizincem.


      „Poslední tah mého mistrovského díla,“ pokračoval Alan, „abyste se domnívali, že váš úhlavní nepřítel je po smrti.“


      „Proč?“ zeptal se Desh.


      „Kdyby se Kiry zmocnilo podezření, že po světě dosud pobíhá mocný nepřítel, který má přístup k její metodě, nejspíš by se s těmi GPS souřadnicemi loučila daleko neochotněji.“ Svraštil obočí. „Putnam neměl ponětí, co mám opravdu za lubem. Rozhodně netušil, že klíčovou součástí mého plánu je jeho odstranění. Po smrti úhlavního nepřítele, který Kiře zavraždil bratra, už nebyl jediný důvod, proč to tajemství nepošeptat přímo vám do ucha.“


      Alan se odmlčel, aby vězňům umožnil docenit, do jakých krajností byli zmanipulováni — jak ryzího dosáhl vítězství.


      „Co kdyby Kira Putnama nezabila?“


      „Měl jsem dojem, že to udělá. Zaručil jsem, aby se vychloubal mou vraždou a vetřel jí sůl do rány. A moje sestra je navíc děsně předvídatelná. Tak zkurveně vznešená. Nedovedu ani vylíčit, jak hrozně jsem zklamaný, že pocházíme z téže dělohy.“


      „Věř mi,“ ozvala se Kira Millerová a zamračila se, „tvoje zklamání ve srovnání s tím mým bledne.“


      „Abych vám ale odpověděl, Deshi,“ řekl Alan, jako by jeho sestra nepromluvila. „To já jsem Putnama poslal, aby si s vámi šel k sobě domů promluvit. Sehnal jsem ostřelovače a poručil jsem mu, aby na něho celou dobu mířil. Moji lidé se mezitím tunelem prodírali dovnitř. Pokud by Kira Putnama nezastřelila, ostřelovač by ho zabil ve chvíli, kdy by otevřel dveře.“ Odmlčel se. „Nechápali byste, kdo ho zavraždil a proč, ale na tom by nezáleželo. Jelikož jediný člověk schopný vynulovat údajnou výbušninu v Kiřině hlavě by byl po smrti, tajemství by vám stejně prozradila v domnění, že jí zbývá pouhých pár minut života a nemá žádnou záruku, že se ten komplot se sterilizací dá zarazit.“


      Desh zkroušeně přikývl. „Zdá se, že jste myslel na všechno,“ prohlásil a vůbec poprvé od začátku rozhovoru se v jeho tváři usadil poraženecký výraz.


      „To máte sakra pravdu,“ přitakal Alan domýšlivě.
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      Vrtulník přistál už téměř před pěti minutami, Alan Miller se však zjevně příliš dobře bavil, než aby svůj monolog dočasně přerušil. Pilotům bylo navíc jasné, že kdyby svého šéfa vyrušili, mohli by na to ošklivě doplatit. Nakonec Alan přece jenom usoudil, že nastal čas změnit prostředí.


      Helikoptéru obklíčilo šest vojáků navlečených ve výstroji příslušníků přepadových oddílů. Trpělivě čekali, až Alan Miller otevře dveře. „Odveďte je dovnitř,“ vyštěkl a pohodil hlavou směrem k Deshovi v zadní části letounu. „A postarejte se, aby ten chlap byl kompletně znehybněný a na pojízdném lůžku. V minulosti patříval ke zvláštním jednotkám.“


      Pojízdné lůžko? Ta myšlenka se Deshovi ani trochu nezamlouvala. Krev mu z krku sice téct přestala, ale po té rvačce na palubě vrtulníku byl pořádně domlácený a zhmožděný. Jen s obtížemi si dokázal vzpomenout, kdy se naposledy osprchoval nebo kdy nebyl svázaný. V dřívějších letech by se jeho věznitelé nejspíš spokojili s tím, že by na něj mířili zbraní, aniž by cítili potřebu ho svazovat, ale ta doba dávno pominula. Mediální a umělecké zobrazování vojáků ze zvláštních jednotek jako všehoschopných nadlidí naneštěstí zaručilo, že útočníci jeho dovednosti zřídkakdy podceňovali.


      Do helikoptéry vstoupili tři vojáci a zbavili zajatce všech pout kromě těch umělohmotných, která jim za zády svazovala zápěstí. Popadli Kiru i Deshe a odvedli je pryč.


      Před letounem se tyčila vila, která by se hodila do starověkého Řecka. Hlavní vchod ohraničovaly masivní bílé sloupy a celý dům stál na nekonečných akrech úzkostlivě udržovaných pozemků, na nichž nechyběly rybníčky, zahrady a klikaté potůčky. U vchodu do vily stály dvě velké, několikapatrové mramorové fontány zobrazující řecké bohy v životní velikosti, jak z obrovských kalichů pijí nektar. Kam oko dohlédlo, nikde nebyl ani náznak sousedního obydlí.


      Muži je rychle postrčili velikými vstupními dveřmi do klenuté místnosti, jejíž rozloha byla dvakrát větší než celý Kiřin obytný přívěs. Podlaha byla z bílého mramoru, na zdi visela jako rozměrný moderní obraz plazmová televize s úhlopříčkou pětadevadesát palců a před obrazovkou se táhlo deset sedaček jako v kině. Vnitřek vily zdobily početné sochy a malby, na všech byli zachyceni řečtí bohové — skoro jako by se Alan Miller pokládal za novodobého Dia a vybudoval si zde svůj vlastní Olymp.


      Vojáci Deshe hrubě položili na pojízdné nerezové lůžko, o němž Alan mluvil, a ruce mu nechali svázané za zády. Dva žoldnéři ho přepásali řemeny a ubezpečili se, že ze svého vězení nemá jak uprchnout. Nato popadli Kiru za spoutaná zápěstí a připoutali k naleštěnému ocelovému lůžku i ji.


      Do místnosti svižně vešel Alan Miller a postavil se vedle lůžka, aby na něj oba zajatci viděli. „Tohle je můj televizní pokoj,“ oznámil hrdě. „Co vy na to?“


      Desh na Alana chladně pohlédl. „Že se s radostí podívám, jak umíráte,“ prohlásil neotřesitelně.


      „Výborně,“ poznamenal jeho věznitel uznale. „Tomu ale říkám suverénnost. Žádný div, že se mojí sestře tolik líbíte. Obávám se ovšem, že jste poněkud v nevýhodě. Žádné nóbl elektronické bezpečnostní systémy tu sice nemám, zato zaměstnávám dvanáct válkou zocelených žoldáků, aby mi střežili pozemky. Platím jim mimořádně dobře.“ Nevzrušeně potřásl hlavou. „Odpusťte, ale nemám dojem, že byste pro mě představoval sebemenší hrozbu.“


      „Co bude teď?“ zeptal se Desh.


      „Můj známý chirurg je na cestě sem. Dorazí asi za deset minut. Vyndá vám ty implantáty a pak konečně udělám první krok na cestě k nesmrtelnosti.“


      „Chirurg? Není to na řezníka vašich kvalit zbytečně delikátní?“ prohodil Desh. „Proč mě prostě nezabijete?“


      „Výborná otázka,“ řekl Alan. Zvedl ruce dlaněmi vzhůru a vzdychl. „To ta dnešní technologie. Obecně vzato je až pozoruhodně spolehlivá, člověk ale nikdy neví. Jestliže se to nahrávací zařízení ve vašich uších z jakéhokoli důvodu neaktivovalo nebo ty GPS souřadnice zaznamenalo nesrozumitelně, budu vás potřebovat živého, abyste mi je mohl sdělit ústně.“


      Desh se na Alana Millera opovržlivě zadíval. „Tak to radši doufejte, že ten kazeťák zafungoval, protože ze mě ty souřadnice nevymámíte, sérem pravdomluvnosti ani jinak.“


      Alan se zasmál. „Upřímně řečeno skoro doufám, že nezafungoval, jen abychom to mohli vyzkoušet.“


      „A jestli zafungoval?“ řekl Desh.


      „Asi vás nechám naživu, abych mohl Kiru vydírat. Potřebuju, aby dál pracovala na metodě dosažení dlouhověkosti. Pořád je to koneckonců nejlepší bioložka své generace.“


      Zavládlo dlouhé ticho, během něhož se zdálo, že se Alan Miller hluboce zamyslel. „A nyní, když jsem všechny dotazy zodpověděl,“ prohodil nakonec, „zeptám se pro změnu já vás.“ Povytáhl obočí. „Jak jste z toho konspiračního domu utekli?“


      Desh se usmál. „To bohužel prozradit nemůžu,“ řekl.


      „Ach, však vy mi to prozradíte, žádné strachy. Co —“


      Civilní helikoptéra před domem vzplála.


      Vilou otřásl výbuch, jako by nastalo zemětřesení.


      Alan Miller odběhl k oknu. Venku se rozpoutalo učiněné peklo. Kulomety vojenského vrtulníku vypálily na Sikorského balistickou střelu a nyní bombardovaly Alanovy pozemky. Přinejmenším dva žoldáci byli po smrti a několik dalších se buď připravovalo na přestřelku, nebo se běželo schovat. Mračna dýmu stoupající z hořící helikoptéry celou scénu zahalila fantaskním oparem a ze všech stran byla slyšet těžká palba.


      Alan viděl, že jeho sestra je vývojem událostí překvapená stejně jako on, když však utíkal k oknu, všiml si podivné jiskry v Deshových očích. Vězeň zachoval naprostý klid.


      Alan se přiřítil k pojízdnému lůžku a shlédl na Deshe. „Co se tu děje?“ obořil se na něj hlasitě, aby byl slyšet i přes intenzivní bitvu, která zuřila za zdmi domu. Mramorová podlaha televizního pokoje všudypřítomný hluk nijak netlumila.


      „Nemám nejmenší tušení,“ odvětil Desh zvýšeným hlasem, i on téměř křičel.


      Kiřin bratr ho popadl za hlavu a udeřil jí o lůžko. „Ptám se vás,“ zařval výhrůžně, „co se tu děje?“


      Desh se i navzdory úderu tvářil stoicky bezvýrazně a bylo jasné, že odpovědi se Alan rozhodně nedočká.


      „Fajn, ty jeden romantiku,“ vyštěkl Alan. „Uvidíme, jak jsi statečnej, když přijde na mou sestru.“


      Prudce přešel ke stolu, vrátil se se stříbrným nabroušeným nožem na dopisy a bez okolků ho sestře vrazil do paže.


      Kira vylekaně zaječela a mikinou jí začala prosakovat krev.


      Alan si za sestru stoupl a pevně ji levým předloktím sevřel pod krkem, pak natáhl pravou ruku a namířil zakrvácený nůž Kiře do obličeje. „Pověz mi, o co konkrétně tady jde,“ utrhl se na Deshe. „Pokud usoudím, že lžeš, ani na chvíli nezaváhám a bodnu ji do oka.“


      Desh se na Alana zadíval. V nejmenším nepochyboval, že by toho byl schopen — on by si to dokonce vychutnal. „Narafičil jsem to na vás,“ oznámil rychle.


      „To není možné,“ namítl Alan. Držel nůž pouhých pár centimetrů od sestřina levého oka a postupně vzdálenost zkracoval.


      „Vzal jsem si jednu z Kiřiných pilulek,“ vysvětlil Desh spěšně a zoufale toužil Alana přesvědčit, že mluví pravdu. „Právě tak jsme z Putnamova konspiračního domu utekli.“


      Alan přimhouřil oči, spustil ruku s nožem na dopisy a pokoušel se ten nečekaný zvrat znepokojeně vstřebat. Nato beze slova sáhl do kapsy, vyndal gelovou kapsli a kvapem ji spolkl.


      „Dobře víte, že optimalizovaná mysl má úžasnou schopnost spatřovat vzorce a souvislosti,“ pokračoval Desh. „A já nejsem vaše sestra, která si Alana Millera pamatuje jako světce. Ano, Kira stála ve středu záhadných úmrtí svých rodičů, strýčka a učitelek — ale její bratr taky. A z vašeho těla nezbylo nic než popel. Velice příhodné. Okamžitě jsem si uvědomil, že pravděpodobnou možností je přesně tenhle scénář. Vlastně tou nejpravděpodobnější možností. Veškeré mé reakce a překvapení, které jsem dával najevo od chvíle, kdy jste se v Putnamově domě objevil, byly jen přetvářka.“


      Kiře Millerové se nepodařilo skrýt šok.


      „Lžeš,“ odsekl Alan. „Vidím to na Kiřině reakci.“


      „Ona o tom nevěděla.“


      „Ty jsi mě podezíral, a přesto jsi jí nic neřekl?“


      „Existovala šance, že jsem udělal chybu,“ odpověděl Desh. „Že za vším doopravdy stojí Putnam a naše situace je taková, jakou ji vylíčil. Nechtěl jsem Kiře dávat falešnou naději, že bomba nastražená v její hlavě je bluf, ani špinit vaši památku, kdybych se náhodou spletl.“ Desh se odmlčel. „Kromě toho jsem musel zvážit ještě něco,“ řekl a snažil se získat víc času tím, že bude informace sdělovat po kouskách a mezitím uvažovat, jak se odsud dostat.


      „Co?“ obořil se na něj Alan netrpělivě.


      Desh se na vteřinku odmlčel, než odpověděl. „Přál jsem si, aby reagovala přirozeně,“ vysvětlil. „A totéž platilo i o Griffinovi a Metzgerovi. Nemohl jsem se spoléhat, že až přijedete do Putnamova domu a ta plastická trhavina nevybuchne, odhalí v sobě nečekané herecké nadání. Nechtěl jsem vás upozornit, že jsem vám na stopě.“


      Alan rázně zavrtěl hlavou. „Hovno!“ vybuchl. „Kdybys měl podezření, nepřipustil bys, aby ti Kira řekla ty GPS souřadnice nebo abych vás dopadl.“


      „Zamysli se, psychouši,“ prohlásil Desh zhnuseně. „Nevěděl jsem, jak tě najít, a potřeboval jsem, aby ses ukázal. Taky jsem si přál, aby ses otevřeně chlubil, čeho všeho jsi dosáhl, a ujistil mě, že jsem se v ničem nezmýlil.“ Desh svraštil obočí. „Nemluvě o tom, že těch nahrávacích zařízení, která jsi mi implantoval do uší, jsem si ve stavu optimalizace všiml a pomocí imunitního systému je deaktivoval.“ Široce se usmál. „Kdo je manipulovanej teď, ty debile?“ obořil se na něj nenávistně.


      Na udržované ploše obklopující Alanovu vilu s nezmenšenou silou zuřila bitva, která pozemky proměnila v dějiště zabíjení, znesvětila je výbuchy a nespočetnými kulkami a zavlažila litry krve.


      Alan na Deshe zlostně hleděl. „Jen počkej,“ zahřměl. „Ať se venku děje cokoli, moji muži se s tím zvládnou vypořádat. Za pár minut budu optimalizovaný a vyklouznu z jakékoli pasti.“


      „S tím bych na tvém místě nepočítal,“ poznamenal Desh.


      „Co jsou zač?“ domáhal se Alan. „I kdybys mě skutečně podezříval, nemohls to na mě nastražit. Nemohl jsi vědět, kde bydlím. A sem nás nikdo nesledoval, o tom nepochybuju.“


      „Zase vedle, debile,“ zasyčel Desh. „Než jsme do Putnamova domu vtrhli, nerušeně jsem si popovídal se svým přítelem plukovníkem. Bylo mi jasné, že si toho karavanu všimnete. Jak byste ho taky mohli přehlédnout? Pověděl jsem Connellymu, aby při první známce potíží spolkl Kiřinu pilulku. Popsal jsem mu, jak se dá předstírat vlastní smrt.“ Mrkl na Alana. „Určitě sis všiml, že když jsi pod vlivem kapsle, máš pod kontrolou svůj srdeční rytmus. Stačí si na čele rozmazat krev, tvářit se, jako že jsi mrtvý, nemít pulz, až se ti ho pokusí nahmatat, a bingo — prohlásí tě za mrtvého.“ Desh povytáhl obočí. „Ale na druhou stranu všechna čest,“ pokračoval. „Myšlenku na zinscenování Connellyho smrti jsem převzal od tebe, Alane.“ Výsměšně se usmál. „Díky.“


      V Alanu Millerovi rostl vztek a na krku mu pulzovaly žíly. Desh věděl, že nejlepší ze všeho bude udržet ho v domě, dokud tým nedorazí. Navzdory všemu doufal, že k tomu dojde dřív, než Kiřina pilulka začne působit.


      „Ačkoli je plukovník zraněný,“ pokračoval, „s optimalizovanou myslí pro něj muselo být velice snadné vojáky na Putnamově farmě porazit a osvobodit Metzgera s Griffinem. Řekl jsem mu, že má majorovi dát pilulku a jít za mnou.“ Pozvedl obočí. „Pro tvou informaci jsem si na těle schoval sledovací zařízení, aby mě plukovník zvládl bez problémů vystopovat. A tvoji lidi navíc k Putnamovi přiletěli ve vojenských helikoptérách, čímž majorovi umožnili, aby si od nich jednu vypůjčil. Plukovníkova mysl se touhle dobou bezpochyby vrátila do normálu, ale jeden optimalizovaný Ross Metzger vybavený vojenskou helikoptérou už pro tvoje žoldáky musí být parádní sousto.“


      Alan Miller neodpověděl a zaposlouchal se, jestli neuslyší zvuky střelby, ale po ohlušujícím ostřelování, které jako by trvalo celou věčnost, všude zničehonic zavládlo hrobové ticho. To zjištění Alana naprosto vyvedlo z míry. Přirazil pojízdné lůžko ke stěně i se svou sestrou. Vytáhl zbraň a zády ke zdi se přikrčil za oba vězně, jejichž těla využil jako štít.


      „Co se děje?“ škádlil ho Desh. „Najednou si svými žoldáky nejsi tolik jistý?“


      Než stačil domluvit, vstoupili do pokoje Connelly a Metzger. Major se pohyboval elegantně jako tanečník a s nadlidskou vnímavostí vstřebával výjev před svýma očima.


      Alan zpoza sestry vykoukl. „Ještě krok a oba je zabiju,“ pohrozil.


      Metzger se zatvářil upřímně znuděně. „Díky. Ušetříte mi námahu,“ prohodil.


      Alan přimhouřil oči a bylo zřetelně vidět, že se mu kolečka v hlavě točí jako splašená. „Koukejte, majore,“ spustil přívětivě, „my dva bychom se mohli dát dohromady. Ve stavu, v jakém se momentálně nacházíte, určitě chápete, jak by to pro vás bylo výhodné. Proč byste za sebou měl vláčet mou sestru jako kouli u nohy? Už teď mám víc peněz a moci než samotný Bůh. Když budeme po troškách uvolňovat tajemství prodlouženého života, stanou se z nás nejmocnější lidé na planetě.“


      „Rossi, prosím,“ zaškemrala Kira Millerová. „Zabijte ho! Nedělejte si starosti s tím, že mě zasáhnete. Vzal si gelovou kapsli a každou chvíli se optimalizuje. Tohle je vaše jediná šance!“ naléhala procítěně. „Vzpomeňte si, co říkal Matt: drtivou většinu svého života prožijete takový, jaký jste obvykle. A kdyby se neoptimalizovaný Ross Metzger spojil s tímhle psychopatem, nedokázal by sám se sebou žít.“


      „Zavři sakra hubu, ty jedna podělaná krávo!“ zaburácel Metzger.


      Kira sebou trhla a leknutím z těch vzteklých slov ucukla.


      Metzger stiskl kohoutek a vpálil kulku přímo doprostřed Alanova čela. Kiřin bratr narazil na zeď a tváří napřed padl na podlahu.


      Kira zděšením zalapala po dechu. Střela ji o vlásek minula.


      Nikdo se nepohnul. Nikdo ani nedýchal. Všechny oči se upřely na Rosse Metzgera.


      Major nevzrušeně spustil zbraň. „Omlouvám se, Kiro,“ konstatoval věcně. „Překážela jste mi. Spočítal jsem si, že pokud vám vynadám, uhnete hlavou dostatečně na to, abych ho mohl zabít.“


      Kira na něj ohromeně zírala a překotně zamrkala víčky. Zadívala se na svého bratra ležícího na podlaze, načež se rozhlédla a pokusila se z okolí načerpat co nejvíc dojmů. Všude panovalo naprosté ticho.


      Mohla by to být pravda? Skutečně je po všem? Celé se to přihodilo hrozně rychle. Metzgerovy činy byly tak rázné, tak konečné. Její duši věčnost tížil nesnesitelný tlak, a když nyní náhle zmizel, připadalo jí to až surreální, matoucí. Zhluboka se nadechla a dovolila realitě, aby pronikla i do těch nejskrytějších zákoutí jejího vědomí: její noční můra přece jenom pominula — ukončila ji jedovatá nadávka a osamělý výstřel vypálený s nadlidskou přesností. Kiře z očí uniklo několik slz a rychle jí stekly po tvářích.


      Major se obrátil k Deshovi. „Davide, přestože jsem bezcitnější, než jsem byl před optimalizací, nejsem na tom jako Griffin nebo vy. Ten efekt nemá s účinkem testosteronu nic společného. Domnívám se, že má lidskost zůstala po optimalizaci nedotčenější, než jak se napoprvé poštěstilo dokonce i Kiře. Vymyslel jsem v tomhle ohledu pár teorií, ale těm byste stejně nerozuměl.“ Odmlčel se, nebo přinejmenším přiměl ztělesnění svého předchozího já, aby se odmlčelo. „Kiro, to s vaším bratrem mě mrzí.“


      Kira Millerová se na tělo zhroucené na podlaze dlouze, přísně podívala a potom se od něj neústupně odvrátila, jakoby odhodlaná navždy za touto částí svého života zabouchnout dveře. Otočila se k Metzgerovi a rezolutně zavrtěla hlavou. Jenom její oči prozrazovaly, jak hlubokou bolest pociťuje. „Tohle není můj bratr,“ řekla hořce a hřbetem ruky si osušila slzy. „Můj bratr zahynul před rokem při požáru.“
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      Pozemky dosud zahaloval kouř masakru, který se na nich odehrál. Vnější svět byl zničehonic strašidelně tichý, jako by i ptáci a hmyz byli umlčeni a zastrašeni prožitým krveprolitím.


      „Musím uznat, Davide,“ podotkla Kira vděčně, „že jste samé překvapení.“


      „Pardon,“ odvětil provinile.


      „Nemusíte se omlouvat. Chápu, proč jste udělal, co jste udělal, a váš plán byl zcela bezchybný.“ Zalétla pohledem ke Connellymu a Metzgerovi. „Pánové, nevím, jak bych vám dostatečně poděkovala.“


      Plukovník se vřele usmál. „Děkovat není nutné, Kiro. Jsme přece tým.“


      „Soudě dle uplynulých čtyřiadvaceti hodin,“ prohlásil Desh, „jsme ten nejhrozivější tým, jaký by si kdo mohl přát.“


      „O tom se s vámi dohadovat nehodlám,“ řekl Connelly vesele. „Rozhodně ale pomohlo, že vaše alter ego všechno dávno rozlousklo.“


      Metzger oba zajatce osvobodil, utrhl z Alanovy košile kus látky a omotal jím Kiřinu paži zraněnou nožem na dopisy. Desh se ponořil do úvah o tom, k jakým událostem právě došlo.


      Plukovník měl pravdu — z větší části. Deshova zdokonalená mysl tu hádanku skutečně vyřešila. Správně uhodl, co se v Íránu přihodilo a proč. Uvědomil si, že za vším stojí Alan Miller a že si ho vybral, protože člověk jeho morálních kvalit by Kiru přitahoval a přiměl ji, aby se ho pokusila získat.


      Ironií osudu však bylo, že ačkoli pochopil, jak silné city k Alanově sestře chová, jeho zdokonalené já absolutně přehlédlo skutečnost, že ty city jsou opětované. Při tom pomyšlení ho zaplavilo příjemné teplo a jeho tvář rozzářil úsměv, který z ní prostě odmítal zmizet.


      Desh zatoužil, aby tenhle okamžik trval navždy. K žádné ženě nic takového necítil a nikdy v životě se ho nezmocnila tak intenzivní úleva. Nebo pocit vítězství. Anebo naděje.


      Dokázali to. I přes všechnu nepřízeň zvítězili.


      Celou dobu se závratnou rychlostí řítili kupředu; tolik zaneprázdnění bojem o život a snahou přijít věcem na kloub, až se zdálo, že tenhle stav nikdy neskončí, a pokud skončí, bude to nevyhnutelně jejich smrtí. Oni se však probili k vítězství a mezitím si vysloužili právo na budoucnost. Budoucnost, v níž Kiřiny objevy využijí pro blaho lidstva, místo aby je nějaký psychopat zneužíval a stal se s jejich pomocí nejmocnějším a nejnebezpečnějším zloduchem v dějinách.


      Desh si nedovedl představit, jaké nadšení musí Kira pociťovat, teď když její dlouhé utrpení konečně pominulo. Vždyť těm mocným záhadným silám čelila o tolik déle než on, a navíc docela sama.


      Probral se ze zasnění. Stál vedle pojízdného lůžka, k němuž byl až dosud připoutaný, a Metzger zrovna zavázal obvazy na Kiřině ruce. „Je Matt v pohodě?“ zeptal se Desh.


      „Je v pořádku,“ potvrdil Connelly. „Dostal klíčky ke karavanu a já jsem mu řekl, že se sejdeme o hodinu později na smluveném místě. Sejmul jsem v Putnamově domě ty chlapy, kteří ho spolu s majorem drželi v zajetí, a on po tom ohňostroji nevypadal úplně nejlíp.“ Connelly se usmál. „Na tenhle zátah bych ho ale stejně nevzal,“ připustil.


      „A jak se vede vám, plukovníku?“ zeptala se Kira ustaraně.


      „Skvěle,“ prohlásil šťastně. „Ta vaše metoda je naprosto neuvěřitelná. Umožnila mi ovládat autonomní funkce těla a významně urychlit proces uzdravování.“


      „Nerad vám ten mejdan kazím,“ promluvil Metzger věcně, „ale musíme jít. Je to tady sice hodně izolované, přesto musíme předpokládat, že jsme na sebe upoutali pozornost. Měli bychom se teď držet stranou. Až se na to Matt bude cítit, vezme si gelovou kapsli a uklidí po nás ten svinčík.“


      Desh povytáhl obočí. „Mýlím se, nebo jste vymyslel nějakou strategii?“


      „Samozřejmě,“ přitakal Metzger. „Krok číslo jedna: optimalizovaný Matt pozmění zabezpečené vojenské databáze, aby odteď uváděly, že se Alan Miller spolčil s teroristy a připravoval s nimi útok. Krok číslo dva: nastraží do systému tajné příkazy datované od včerejška, které mě pověřují Millera zastavit, a to všemi možnými prostředky.“


      Jednoduchost a efektivita nadneseného plánu na Deshe zapůsobily. Tahle taktika okamžitě ospravedlní použití vojenské helikoptéry, kterou Metzger z Braggu odcizil, i krveprolití v Alanově vile. „To by mělo stačit,“ řekl. „Nejspíš si vysloužíte metál.“ Mít v týmu člena schopného rozvrátit i ty nejzabezpečenější počítačové systémy na planetě mělo své výhody.


      „Kiro,“ oslovil dívku major, „vy a Desh tu pár minut počkejte. Já s plukovníkem se musíme ubezpečit, že jsme žádného nepřítele nepřehlédli, a potom nastartujeme vrtulník.“


      Connelly se zatvářil zmateně. „Neměli bychom radši hned vypadnout?“


      „Dost si toho prožili,“ vysvětlil Metzger. „Dejme jim několik minut o samotě.“


      Plukovník očividně nechápal, co se děje, přesto se s majorem nepřel.


      Desh věděl, že Metzger je stále pod vlivem Kiřiny kapsle, což znamenalo, že zatímco s nimi jeho zástupná osobnost hovoří, pravděpodobně se při tom soustředí na řešení komplexních problémů. A kromě toho si určitě všiml řeči jejich těl, která jako neonový nápis vytrubovala do světa jejich vzájemné poblouznění a Deshovu touhu strávit s Kirou pár chvilek o samotě. Desh si pomyslel, že až budou v bezpečí, nesmí majorovi zapomenout poděkovat.


      Metzger se k němu otočil zády a zamířil s Connellym ke dveřím. „Nemáte zač,“ prohodil zasvěceně a pak oba muži s připravenými zbraněmi obezřetně odešli z vily.


      Desh se v reakci na Metzgerova slova rozpačitě usmál, jakmile si ale prohlédl Kiřinu paži, rychle zvážněl. „Jsi v pořádku?“ zeptal se vlídně.


      Usmála se, téměř ostýchavě. „Nikdy mi nebylo líp,“ řekla prostě.


      Nejistě se odmlčel. „Kiro,“ spustil. „To s tou zamilovaností —“ Váhavě na ni pohlédl. „Cítím se trochu hloupě. Nikdy jsem nevěřil, že by se to mohlo přihodit takhle rychle.“


      Přikývla. „Já taky ne.“


      „Prošli jsme si peklem,“ pokračoval, „a vylili jsme si jeden druhému srdce. Známe se mnohem důvěrněji než dvojice, které spolu chodí několik měsíců.“ Vzdychl. „Ale nevíme, jestli nám to bude klapat, až všechen ten stres pomine. Takže jsem si říkal — i když to v téhle fázi našeho vztahu může nejspíš působit poněkud směšně —, že bychom si asi měli zajít na staromódní, nudné první rande. Přepadovým jednotkám vstup zakázán a žádný adrenalin.“


      „První rande, jo?“ prohodila Kira a zamyslela se. „To není špatný nápad.“ Usmála se a škádlivě dodala: „Musím tě ale varovat: líbám se nejdřív na třetí schůzce.“


      Desh se zasmál. „V tom případě,“ řekl, „mám chuť prohlásit tu naši svačinku v pizzerii za rande.“ Pozvedl obočí. „A navíc jsi mě zatáhla do motelu a přivázala k čelu postele. Počítá se to za schůzku?“


      „Bohužel ne. Ani omylem. Za jiných okolností by se to počítalo, ale poněvadž jsem tě tam dovezla v kufru auta, musíme to škrtnout.“


      „Fajn. A co ten výlet lesem?“


      „Nebyli jsme sami.“


      „Sakra,“ řekl Desh. „Definuješ rande nějak moc přísně. Kromě toho jsi mě vzala na noc k sobě, ale jelikož jsme ani tam nebyli sami, pochybuju, že to započítáš.“ Potřásl hlavou. „Kdybych to tušil,“ pronesl kousavě, „majora s plukovníkem bych se zbavil, hned jak jsme přistáli na tom baseballovém hřišti.“


      Kira se zasmála a přistoupila k němu blíž, do toho nepopiratelného gravitačního pole, kterému by žádný z nich nedokázal odolat, i kdyby chtěl. Hladově se políbili a pouze nezvratná jistota, že v téhle válečné zóně nezůstanou sami nadlouho, jim dovolila se od sebe konečně odtrhnout.


      Kira zasněně vzdychla. „Víš co?“ zašeptala a spokojeně se usmála. „Jsem ochotná považovat veškerý čas, který jsme spolu strávili, za ekvivalent dvou schůzek.“


      „Dvou?“ pošeptal Desh, který byl jako u vytržení a měl dojem, že se snad vznáší. „Myslel jsem, že se líbáš až na třetí.“


      „Tohle byla jen ukázka,“ oznámila.


      „Neuvěřitelně efektivní,“ řekl spokojeně.


      „Skvěle. Protože až se osprchujeme a pořádně se vyspíme, budu chtít třetí rande. Můžeme si zajít na večeři. Platím.“


      „Vážně?“ poznamenal Desh pobaveně. „To zní jako nabídka, která se neodmítá.“


      „Přivedl jsi přece do týmu Matta Griffina, který mi na účet převedl půl miliardy dolarů. Takže ti dlužím pěknou večeři.“


      „Moment — za půl miliardy dolarů si zasloužím jen jednu večeři?“


      Přes Kiřinu tvář přelétl nadšený úsměv. „To se uvidí,“ řekla a oči jí zajiskřily.


      Desh se zazubil. Zavládlo zdánlivě nekonečné ticho. Upřeně se Kiře zahleděl do očí a neubránil se pocitu, že jsou do sebe skutečně zamilovaní. Zároveň si však uvědomoval, že by se docela dobře mohlo jednat o obyčejnou iluzi. Třeba se z toho vylíhne jen pomíjivé pobláznění vyvolané zoufalou situací, která je přinutila spojit se a bojovat bok po boku o život.


      Kéž by city byly podobně jednoduché jako čirý rozum, napadlo ho. Jenže nejsou. Jsou prvotní a často nesrozumitelné.


      Ale Desh pochopil, že právě proto tvoří emoce tu nejpodstatnější část lidské bytosti. Kdyby se život dal zjednodušit pouze na racionálno, na vyřešitelnou rovnici, pak by nezbýval žádný prostor pro tajemno a vzrušení. Stalo by se z něj cosi nudně předvídatelného jako úmorný film, který by nikoho nemohl překvapit. Desh a Kira si ale v normálním ani ve zdokonaleném stavu nemůžou být stoprocentně jistí, zda jejich vzájemné city časem zeslábnou, nebo naopak zesílí.


      Desh si vzpomněl, že na ně čekají Connelly a Metzger. „Měli bychom jít,“ řekl tiše, odtrhl od Kiry oči a pohodil hlavou směrem k obrovskému vchodu do vily. „Čeká na nás bourák — a naše budoucnost,“ dodal.


      „Galantně řečeno,“ poznamenala Kira s úsměvem a povytáhla obočí. „A napadá tě, co nás v budoucnu čeká?“


      Desh zavrtěl hlavou. „Vůbec,“ odpověděl. „Ale jedno vím jistě,“ podotkl šťastně. „Najednou se fakt nemůžu dočkat, až to zjistím.“
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      „Mozek je poslední a nejvelkolepější biologickou metou, nejspletitější věcí, jakou jsme v tomto vesmíru doposud objevili, složenou ze stovek miliard buněk propojených triliony vazeb. Nad mozkem zkrátka zůstává rozum stát.“


      James D. Watson, laureát Nobelovy ceny


      a spoluobjevitel struktury DNA


      


      „Každý, koho kvantová teorie nešokovala, z ní neporozuměl jedinému slovu.“


      Niels Bohr, nositel Nobelovy ceny za fyziku


      David Desh pozoroval svou manželku skrz tlustou plexisklovou stěnu a žaludek se mu svíral nervozitou. Po jeho boku mlčky postávali Jim Connelly, Matt Griffin a Ross Metzger, všichni ponoření do vlastních myšlenek.


      Zakládající členové týmu o podstoupení této fáze diskutovali skoro celý rok, než se definitivně rozhodli. Prostě to museli vědět, i kdyby tím měli o všechno přijít. Museli se dozvědět, co lidskou mysl očekává na dalším stupni optimalizace, v němž Kira prožila krátké dvě vteřiny; dostatečně dlouhou dobu na to, aby pochopila, že docílila inteligence dalece přesahující první úroveň optimalizace a veškeré zdání normálnosti.


      Jestliže je něco všeobecně chápáno jako typický rys lidstva, pak je to neukojitelná zvědavost skrývající se v našich srdcích. Co když je ale tato neukojitelná zvědavost o všechno připraví?


      Něco takového bylo nemožné předpovědět.


      Kira prodloužila délku trvání druhé úrovně ze dvou vteřin na pět minut. Celých pět minut se bude nacházet v říši blížící se teoretické hranici myšlení, které je sto miliard neuronů schopno dosáhnout: na rovině ohromující svou mocí. Jestliže spolu s intelektem vzrostou i Kiřiny sociopatické tendence a čtveřici se nepovede ji zadržet, bude to mít nepředvídatelné a potenciálně katastrofické následky, a to i s ohledem na omezenou délku navozeného účinku.


      Podnikli proto četná opatření. Přišroubovali k podlaze ocelovou židli a Kiru k ní co nejpevněji přivázali. Seděla v krychli z tlustého plexiskla, která vypadala jako průhledné hřiště na raketbal, a nad její hlavou byly připravené nádrže s tak velkým množstvím uspávacího plynu, že by jím šlo bez problémů složit i stádo slonů. Plyn mohl uvolnit každý z pozorovatelů. Pro případ, že by Kiřina optimalizovaná mysl upravila enzymy v těle a metabolizovala plyn dřív, než ji stačí zasáhnout, byla židle vybavená plastickými výbušninami, které se rovněž ovládaly zvenčí. Kira na této pojistce sama trvala.


      Během uplynulého roku najali tucty špičkových odborníků ze všech oblastí lidského vědění, v souladu s Deshovým plánem pečlivě prověřených a schopných učinit pozoruhodné objevy, které svět obrátí vzhůru nohama. Původní pětice, která se zde nyní shromáždila, se však v rámci skupiny stále těšila vůdčímu postavení. Rozhodli se, že tomu vůbec nejúžasnějšímu experimentu budou zatím přihlížet jen oni.


      Kira, usazená uvnitř plexisklové pasti, zalapala po dechu a bolestí sevřela zuby. Optimalizace byla zahájena.


      David Desh se skoro třicet vteřin bezmocně díval, jak se utrpení jeho manželky prohlubuje.


      Pak zmučený výraz z jejího obličeje naráz zmizel. Nahradil ho dokonalý klid, jaký Desh v lidské tváři dosud nikdy nespatřil. Cosi z Kiry najednou vyzařovalo, jakési nadpozemské světlo. Desh věděl, že přestože její zevnějšek působí úplně klidně, její mysl uhání nepředstavitelně zběsilým tempem vpřed. Přemožen úžasem a rozechvěním potřásl hlavou. Jakými novými galaxiemi myšlení asi putuje?


      Těch pět minut ubíhalo s mučivou pomalostí. Tým pozorně sledoval Kiřiny základní životní funkce; její dýchání a srdeční tep byly pravidelné jako atomové hodiny, což zřetelně dokládalo, že se nachází ve zdokonaleném stavu. Oči měla od začátku optimalizace zavřené. Nepohnula se ani o centimetr a nevydala hlásku.


      Vtom její životní funkce porušily svůj dosud perfektní rytmus. Vrátila se. Byla ze své výjimečné cesty zpátky.


      Desh, který už delší dobu zadržoval dech, úlevou vydechl.


      I tváře tří přátel stojících vedle něj se rozjasnily.


      Uvědomoval si však, že pořád zbývá přeskočit jednu překážku. Bude Kira toutéž ženou, do níž se zamiloval, anebo ji tato zkušenost, toto nebývalé přeskládání neuronů nepředvídatelným způsobem změní?


      Uplynulo čtyřicet vteřin a ona měla pořád zavřené oči. Davidu Deshovi se zničehonic špatně dýchalo. Co když se něco pokazilo?


      Podíval se na digitální hodiny, které na monitoru vedle židle měřily její životní funkce. Pětice se před spuštěním experimentu shodla, že poté, co kapsle zjevně přestane působit, do Kiřiny cely pro jistotu ještě deset minut nevstoupí. Deshem zmítalo natolik stravující přání vtrhnout dovnitř, obejmout ji a ubezpečit se, že je všechno v naprostém pořádku, že musel vynaložit veškerou sílu vůle, aby ho potlačil.


      Vteřiny plynuly. Desh na digitální hodiny soustředěně zíral a v duchu se je pokoušel přimět, aby měřily čas rychleji.


      Kira sklouzla zpět do obvyklého stavu s prudkostí mezihvězdné kosmické lodi narážející do nehybného předmětu. Návrat do normálnosti býval i předtím nepříjemný, ale tomuhle se nic nevyrovnalo.


      Otřásla se šokem a chvatně se zamyslela. Měla na té transcendentní úrovni inteligence v úmyslu páchat zlé skutky? Připadalo jí, že odolat Nietzscheho vůli k moci je těžší než obvykle? Pociťovala k rodu homo sapiens o poznání víc odporu a lhostejnosti?


      Zaplavily ji vzpomínky. Byly jen bledým stínem stínu stínu myšlenek, které ji během těch zdánlivě někonečných pěti minut napadaly — myšlenek vyjádřených nešikovným jazykem spíš než onou přesnou a nezměrnou symbolickou logikou, jíž její mysl během optimalizace bez námahy hovořila.


      Tyto pramínky vzpomínek však bohatě postačovaly. Dozvěděla se, jak to je. Jejich největší naděje se vyplnily. Jejich nejstrašnější obavy byly vyvráceny. David měl pravdu. Soucit a ryzí intelekt nejsou neslučitelné. A zatímco se její obyčejná mysl probírala slabou ozvěnou úsudků, jimiž se během pokusu zabývala, jejím tělem kolovaly pocity krajní radosti a spokojenosti.


      Základní rovina lidského uvažování byla tolik zamořená emocemi a pudy, tak omezená co do moci a racionality, že nebylo nikterak obtížné jednotlivce oklamat a přinutit je, aby slepě věřili takřka každé hypotéze. Na první úrovni optimalizace, s níž se Kira a její tým v průběhu uplynulého roku důvěrně seznámili, víra neexistovala a jakákoli logika volající po existenci božstva byla automaticky vnímána jako nenapravitelně chybná. Na této úrovni přemýšlení se zdálo nepopiratelné, že bytí nemá smysl a imperativem lidského jednání je sobectví.


      Ale teď, když Kira vyzkoušela druhou, vskutku závratnou rovinu optimalizace, její náhled na věc se dramaticky změnil a ona žasla, jak směšně domýšliví ona i ostatní předtím byli. Neuvěřitelné. Nyní, když se ocitla na skutečně transcendentní úrovni uvažování, byla si jistá pouze jednou jedinou věcí, a sice že absolutně ničemu nerozumí!


      Vesmír je nekonečný, a navíc s největší pravděpodobností existuje nekonečný počet vesmírů. Přebývat na téhle malinkaté planetce v oceánu nekonečných nekonečen a domnívat se, že víte cokoli o pravé podstatě bytí a reality, je zkrátka absurdní. Přesvědčení arogantních myslí charakteristických pro první hladinu optimalizace byla obdobně pomýlená jako domněnky běžného lidského mozku.


      Existuje posmrtný život? Možná. Snad žádný posmrtný život ani není nutný. Třeba je veškeré vědomí dávno nesmrtelné. Všeobecně přijímaná interpretace bizarních experimentálních výsledků provázejících kvantovou fyziku se klonila k teorii mnoha světů a předkládala ke zvážení, že existují-li různé podoby budoucnosti, dojde k uskutečnění všech. Vesmír se ustavičně dělí do nesčíslného množství vesmírů, jako strom, jehož každá větev se nekonečněkrát rozvětvuje.


      Když Jim Connelly v minulosti postával uprostřed mýtiny, řítila se k němu kulka vypálená z helikoptéry. V tomto vesmíru scházelo pár centimetrů a střela by ho zabila. Ale ve chvíli, kdy k němu kulka svištěla, se vesmír rozdělil. Nyní existuje nekonečný počet vesmírů, v nichž ho kulka zabila, a nekonečný počet jiných vesmírů, v nichž ho úplně minula. Avšak někde mezi těmi do nekonečna se rozvětvujícími nekonečny bude už navždy existovat minimálně jeden vesmír, v němž plukovníkovo vědomí přežilo.


      Myšlenku kvantové nesmrtelnosti přijímalo velké množství středoproudých fyziků využívajících svých normálních lidských dovedností k tomu, aby fantastickým implikacím kvantových jevů porozuměli. Byly tu ale možnosti, které Kiřino alter ego letmo zahlédlo a které lidské vědce doposud ani nenapadly. Lidé měli stejně dobrý důvod v existenci nesmrtelnosti anebo posmrtného života věřit jako v něj nevěřit.


      Existuje Bůh? Tu otázku nešlo uspokojivě zodpovědět, ale míra lidského porozumění byla tak nevýznamná, že by bylo vrcholem arogance tu teorii zcela zavrhnout. Kira se Deshe kdysi zeptala: jestliže Bůh existuje, aniž by potřeboval stvořitele, proč by měl stvořitele potřebovat vesmír? Ale ono to platilo i opačně. Jestliže může bez stvořitele existovat vesmír, proč by se to nemělo vztahovat i na Boha?


      Ale i kdyby Bůh existoval, nebylo zaručené, že by měl k dispozici odpovědi a plně by rozuměl povaze reality. Pokud by byl vševědoucí, neznamenalo by to nutně, že se nemá hodně co učit. Zase ta nekonečná nekonečna. Za předpokladu, že by boží mysl dokázala pochopit a obsáhnout do sebe čísla v nekonečnu rozkládajícím se mezi číslicemi nula a jedna, mimo tuto množinu by pořád ještě zbýval nekonečný počet čísel, která nezná.


      Jestliže ale ani samotný Bůh není schopen plně pochopit pravou podstatu bytí, co si z toho má vzít nebohé lidstvo? O jaké cíle by takto podřadný druh měl usilovat?


      Kiřinu alter egu se nějakým zázrakem podařilo tuto otázku zodpovědět, a sice způsobem, který jí připadal nesmírně uspokojivý. Cílem vědomí — jakéhokoli vědomí — je dosáhnout nekonečného porozumění. Bylo to zcela prosté. Jestliže Bůh existuje, musí se lidstvo ze všech sil snažit ho objevit a pomoct mu osvojit si vševědoucnost; nejenom v jednom nekonečnu, nýbrž v nekonečném počtu nekonečen.


      Toto byl jeden možný účel Kiřina druhu, její alter ego však s použitím symbolické logiky dospělo k hypotéze, kterou pokládala za daleko pravděpodobnější: že cílem lidstva — a ostatně všeho života ve všech vesmírech —, není Boha objevit, nýbrž se jím stát.


      Kdyby lidské vajíčko disponovalo v okamžiku oplodnění vědomím, jak by na sebe nejspíš nahlíželo? Rozhodně by nedovedlo předpovědět nebo pochopit, že se časem změní v bytost složenou ze spousty trilionů buněk. Veškeré lidstvo by momentálně docela dobře mohlo být touto jedinou oplodněnou buňkou, která si neuvědomuje, že se v budoucnu stane trilionkrát složitější, než jakou je dnes, a dřív nebo později se promění v Boha. Nebo že Bohem snad již dokonce je, v nějakém vesmíru, kde bok po boku existují všechny minulosti, přítomnosti a budoucnosti.


      Lidstvo se v současnosti skládá z nejrůznějších jednotlivců, ale ani embryo v raných stadiích vývoje není ničím než shlukem jednotlivých buněk. Tyto jednotlivé buňky se nakonec úžasným způsobem sloučí a vytvoří cosi, co bude nepředstavitelně pozoruhodnější než ony samy.


      A v tomto světle se altruismus a sociopatie ani náhodou nejevily jako přímočaré koncepty, ale naopak přesahovaly dokonce i onen složitý vztah ilustrovaný Abrahamem Lincolnem. To, co na jisté úrovni působí jako absolutní altruismus, může být na úrovni odlišné obyčejným maskovaným sobectvím a obráceně. Buňky tvořící lidské tělo jsou nezištné a ochotně se obětují, je-li to pro dobro organismu nezbytné. Na mikroskopické rovině se chovají až pošetile altruisticky, bláhově sebevražedně, ale na té makroskopické jednají čistě sobecky a starají se výhradně o přežití těla. A co se přihodí, když si jednotlivá buňka osvojí sobectví a projeví nietzscheovskou vůli k moci? Změní se v rakovinu. Setřese ze sebe pouta omezující její dělení a na nějakou dobu se stane nesmrtelnou, ale tato nesmrtelnost postupně celý organismus zadusí a s ním zabije i tuto sobeckou buňku.


      Lidstvo nemá na výběr a musí se domnívat, že se jednoho dne vyvine v Boha, ať už o samotě, nebo spolu se všemi ostatními vědomými bytostmi a formami života. Je toho v sázce příliš mnoho, než aby se dalo předpokládat cokoli jiného. Život se vyvine v Boha a Bůh potom stvoří mnohovesmír a veškerý život, čímž ustanoví kruhový proces rozprostírající se přes celý časoprostor, bez začátku a konce; proces, který dovede pochopit pouze tato vrcholná inteligence. Jisté formy života v něm sehrají role klíčové a další zase menší, což třeba jednou povede k jejich vymření. Účelem života však bude vypěstovat zdravého Boha, podobně jako je účelem lidských buněk vylepšit zdraví organismu, a to i za cenu vlastního obětování, pokud to bude nutné.


      V tom případě budou otázky předložené Fridrichem Nietzschem zodpovězeny zcela jinak, než jak na ně odpověděl on. Co je dobré? Cokoli, co napomáhá rozvoji života ve všech jeho nesčetných podobách a podřizuje se prvořadým potřebám vznikajícího božstva. Co je špatné? Cokoli, co stojí v cestě životu a jeho úsilí stát se Bohem.


      Odteď bude mít jejich nezkušený tým jasný cíl a prostředky, jak se zdokonalit a dosáhnout kdysi nepředstavitelné úrovně myšlení, aniž by se museli obávat sociopatie. Kira si uvědomila, že jejich potíže tím nezmizí, naopak se rozrostou a získají na složitosti. V krátkodobém horizontu bude třeba čelit bezpočtu náročných otázek a výzev. Šlo by tuto transcendentní úroveň zdokonalení inteligence uzpůsobit, aby trvala navěky? Měla by trvat navěky? Mělo by lidstvo zasahovat do svého vlastního vývoje? A pokud ano, dala by se podstata lidí zachovat? Měla by být zachována? Co když někdo bude chtít optimalizaci podstoupit, a někdo ne?


      Nebude snadné na tyto dotazy odpovědět, dnes se jimi však zabývat nebudou.


      Momentálně bylo načase oznámit týmu, jak fenomenální slavil jejich experiment úspěch, a popsat jim nové, intenzivní možnosti uvažování, které tato druhá úroveň optimalizace mozku otevřela.


      A kromě toho si Kira musela promluvit se svým manželem a povědět mu něco, o čem věděla, že si poslechne s velikou radostí.


      Je těhotná.


      K oplodnění došlo teprve před dvěma dny. Bylo moc brzy, aby si toho její normální já všimlo, ale její optimalizované alter ego jiný stav zaznamenalo v podstatě okamžitě.


      S povahou existence by mohla zápasit celou věčnost, aniž by jí beze zbytku porozuměla, tohle ale věděla nade vši pochybnost: až jejich dítě přijde na svět, udělají společně s Davidem krůček k nesmrtelnosti. Jejich potomek zaujme místo v průvodu života, o němž v hloubi duši věděla, že povede ke stvoření Boha.


      Teprve nyní se odhodlala otevřít oči a šťastně pohlédnout na muže, kterého miluje. Nastal čas oznámit mu, že se stane otcem.

    

  




  
    
      


      Poznámka překladatelky


      V textu byly použity úryvky z následujících publikovaných českých překladů:


      


      Prolog


      „Co je dobré? Všechno, co v člověku zvyšuje cit k moci, vůli k moci, moc samu. Co je špatné? Všechno, co pochází ze slabosti. Co je štěstí? Cítit, že moc vzrůstá, že překonáváme překážku.“


      Nietzsche, Friedrich. Antikrist. Olomouc,


      Votobia, 2001. Kniha první, pokus o kritiku


      křesťanství. Překlad Josef Fischer.


      


      43. kapitola


      „Les temný, líbezný je teď / já ale slíbil, musím jet / tak daleko si pro spánek / tak daleko si pro spánek.“


      Frost, Robert. Na sever od Bostonu. Praha,


      Odeon, 1964, U lesů za večera, kdy sněžilo.


      Překlad Hana Žantovská.
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